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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣

).٢٩٣_١(از صفحه اجراآت جزائیقانون - ۱
).٢٩٦_٢٩٤(صفحه تعدیل ماده بیست و ششم قانون اجراآت جزائی- ٢

در این شماره 
:

ې وزارتـد عدلي:از خاوندـد امتي
"دقیق"قانونمل محمدرحیم : مسئول چلوونكی

٠٧٠٠٥٨٧٤٥٧
٠٧٥٢٠٥٢٧٠٩:د دفتر تيلفون

۰۷۰۰۱۴۷۱۷۸م        علنور:الـمرستي
٠٧٨٣٣٠٦٩٨٢محمد جان:مـهتمم
:ب سايتو
af.gov.moj.www

افغانی) ١٠٠(:قيمت اين شماره
جلد) ٥٠٠٠(:تيراژ چاپ

كابلپشتونستان،عامه، چهارراهی و ارتباطوزارت عدليه، رياست نشرات: آدرس
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣

د جزایي اجراآتو د قانون د توشېح په 
افغانستان د اسلامي دهکله،

جمهوریت د رئیس
نفرما

)١٣٧(: ه
۱۳۹۲/۱۲/۳: نېه

:لوم ماده
د افغانستان د اساسي قـانون د لـور   

فقرې د حکم لـه  ) ۱۶(شپېتمې مادې د 
مخې، د جزایي اجراآتو قانون چې د ملي 
شوري د مجلسـینو د ـ هیئـت د    

ــې ) ۱۱۰(نېــې ١٠/١٣٩٢/ ٣٠ 
) ۴۸(بـابو،  ) ۴(س پـه  پرېکې پربن
مادو کې تصـویب  ) ۳۸۲(فصلونو او 

.شوی دی، توشېح کوم
:دوه یمه ماده

دغه فرمان له قانون او د ملي شـوري د  
مجلسینو د  هیئت له پرېکې سـره  
یوای دې، په رسمي جریده کې خپور او 
د خپرېدو له نېې خـه یـوه میاشـت    

.وروسته، نافذ شي
حامد کرزی

رئیسیتجمهورياسلامدافغانستان د

فرمان
رئیس جمهوری اسلامی افغانستان

یح قانون مورد توشدر
اجراآت جزائی

)                                                                     ١٣٧(:شماره
٣/١٢/١٣٩٢: تاریخ

:مادۀ اول
مادۀ شصت ) ١٦(سی از حکم فقرۀ أبه ت

چهارم قانون اساسی افغانستان، قانون و
اجراآت جزائی را که بر اساس فیصـلۀ  

٣٠/١٠/١٣٩٢مؤرخ ) ١١٠(شماره 
هیئت مختلط مجلسین شورای ملی بـه   

) ٣٨٢(فصل  و) ٤٨(باب ، ) ٤(داخل 
فیصله گردیده است، توشیح مـی هماد

.دارم
:مادۀ دوم

این فرمان همراه بـا قـانون وفیصـلۀ    
هیئــت مخــتلط مجلســین شــورای 

ــمی ــدۀ رس ــی در جری ــر ومل نش
نافـذ یکماه بعـد از تـاریخ نشـر،   

.گردد
حامد کرزی

وری اسلامی افغانستانرئیس جمه

الف
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
دولتد افغانستان اسلامي جمهوری

ملي شوري
)) :۱۱۰ه
۱۳۹۲/ ۱۰/ ۳۰: نېه

طرحد جزايي اجراآتو قانون 
د افغانستان د اساسي قانون د سلمې مادې 
له درج شوي حکم سره سـم، د ملـي   
شوري د هرې جرې له شپو، شپو غو 

مجلسینو  هیئت د د خه جو شوی 
اجراآتو د قانون طرح له یو شمېر جزايي

) ۴۸(تعدیلونو سره په لورو بـابونو،  
ــلونو او  ــې د ) ۳۸۲(فص ــادو ک م

نېې په غونه کـې  ۱۳۹۲/ ۱۰/ ۳۰
.فیصله که

د  هیئت رئیس
م محي الدین منصفغلامولوي 

د  هیئت معاون
الحاج محمد عبده

جمهوری اسلامی افغانستاندولت 
شورای ملی

)١١٠: (شماره
٣٠/١٠/١٣٩٢: تاریخ

یطرح قانون اجراآت جزائ
به تأسی از حکم مـادۀ صـدم قـانون    
اساسی افغانسـتان، هیئـت مخـتلط    
مجلسین شورای ملی به ترکیب شـش،  
شش نفر از اعضای هر جرگـه طـرح   

ا یک سلسله قانون اجراآت جزائی را ب
تعدیلات بـه داخـل چهـار بـاب،     

ماده در جلسـۀ  ) ٣٨٢(فصل و ) ٤٨(
فیصـــله ٣٠/١٠/١٣٩٢مـــؤرخ 

. نموده
رئیس هیئت مختلط

مولوی غلام محی الدین منصف

معاون هیئت مختلط
الحاج محمد عبده

ب
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣

فهرست مندرجات قانون اجراآت جزائی
باب اول

احکام عمومی
فصل اول
حاتاهداف واصطلا

صفحهعنوانماده

١..........................................مبنی:مادۀ اول
١........................................اهداف:مادۀ دوم
٣........................ام این قانونتطبیق احک:مادۀ سوم

٣...................................اصطلاحات:  مادۀ چهارم
فصل دوم

العبدحقوق مجنی علیه، مدعی حق العبد، مظنون، متهم ومسئول حق 
١٢...................................برائت ذمه:مادۀ پنجم
...........حقوق مجنی علیه ومدعی حق العبد:                        مادۀ ششم

١٢...................... درمراحل تعقیب عدلی
......حقوق مظنون، متهم ومسئول حق العبد: هفتممادۀ

١٤..............در مراحل مختلف تعقیب عدلی
١٧.................توضیح حقوق مظنون ومتهم:                          مادۀ هشتم

١٧....................................حق دفاع:           مادۀ نهم
١٨.........................تعیین مساعد حقوقی:                           مادۀ دهم

١٨................................تعیین ترجمان:                 مادۀ یازدهم

ج
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
فصل سوم

اک در مراحل تعقیب عدلیموانع اشتر
١٩...................منع اهل خبره از ابراز نظر:                    مادۀ دوازدهم
٢٠...........درخواست رد صلاحیت اهل خبره:                      مادۀ سیزدهم

.........درمراحلارنوالمنع اشتراک:                    مادۀ چهاردهم
۲١................................تعقیب عدلی

۲٢...........ارنوالدرخواست رد صلاحیت :                           مادۀ پانزدهم
٢٣.......ی جزائیاقاضی در رسیدگی دعومنع :                         مادۀ شانزدهم

٢٤..............درخواست رد صلاحیت قاضی: مادۀ هفدهم
٢٥.........ارنوال یا قاضیاجتناب اهل خبره، :           مادۀ هجدهم

فصل چهارم
دلایل اثبات

٢٥............................دلایل اثبات جرم:مادۀ نزدهم
....................یرزیابجمع آوری، ثبت، ا:ۀ بیستمماد

٢٨................و مدارکنگهداری دلایلو
٢٨..................و مدارک عدم قبول دلایل:مادۀ بیست ویکم
............ممنوعیت اخذ اظهارات به وسیلۀ:مادۀ بیست ودوم

٢٩...............................اکراه یا تطمیع
٢٩...............................اولویت دلایل:مادۀ بیست وسوم

٣٠..................................تعدد دلایل:     مادۀ بیست وچهارم

د
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
فصل پنجم
شهادت

٣٠........ضار شهود، استماع وثبت شهادتاح:مادۀ بیست وپنجم
٣١.........................منع استجواب شاهد:مادۀ بیست وششم
٣٣........ۀ جواب به سوالاتیامتناع از اراحق :    مادۀ بیست وهفتم

٣٤........................جلب واحضار شهود:مادۀ بیست وهشتم
٣٥...........................محتوای احضاریه:مادۀ بیست ونهم

٣٦.......................مصارف حضور شاهد:مادۀ سی ام
٣٦.........................مکلفیت های شاهد:مادۀ سی ویکم
٣٦.......................ترتیب محضر شهادت:مادۀ سی ودوم
٣٧..........................مع شهادتمحل س:مادۀ سی وسوم

٣٧....................استماع جداگانۀ شهادت:مادۀ سی وچهارم
٣٨.............................منع تلقین شهود:مادۀ سی وپنجم
٣٩........................طرز استجواب شاهد:مادۀ سی وششم
٣٩............ترتیب محضر اظهارات وشهادت:مادۀ سی وهفتم

٤٠.........................ثبت محضر شهادت:مادۀ سی وهشتم
٤١................................شهادت طفل:مادۀ سی ونهم

٤٢......ت روانیلاشهادت شخص دارای اختلا:مادۀ چهلم
٤٢.........استماع شهادت درخارج از محکمه:مادۀ چهل ویکم
٤٣...............................شهادت کذب:مادۀ چهل ودوم

٤٤........................سوگند یا تعهد شاهد:چهل وسوممادۀ 

هـ
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
فصل ششم
اهل خبره

٤٤..............................تعیین اهل خبره:                     مادۀ چهل وچهارم
٤٥..اهل خبرهۀده شتجدید نظر بر معلومات ارای:مادۀ چهل وپنجم
٤٥.....................هاهل خبرنظر مراقبت از:مادۀ چهل وششم
٤٦....................فهرست اسمای اهل خبره:مادۀ چهل وهفتم

٤٧.....................محتویات نظر اهل خبره:مادۀ چهل وهشتم
............متهم یا مجنی علیهمعرفی مظنون،:ونهممادۀ چهل

٤٩...............................جهت معاینات
٤٩...............................معاینات جسد:مادۀ پنجاهم
٥١.................................نتیجۀ معاینه:ویکممادۀ پنجاه 

٥١......................تعقیب عدلی اهل خبره:مادۀ پنجاه ودوم
فصل هفتم

محافظت شهود
٥٢.....................اقدامات محافظتی شهود:مادۀ پنجاه وسوم

٥٤.........................شهود قابل محافظت:مادۀ پنجاه وچهارم
٥٥.........درخواست اقدامات محافظتی شهود:مادۀ پنجاه وپنجم

و 
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
باب دوم

دعوای جزائی
فصل اول

تحریک دعوای جزائی
٥٦..............................اسباب تحریک:مادۀ پنجاه وششم
...........وظایف اتباع ومسئولین حین حصول:مادۀ پنجاه وهفتم

٥٧.........................اطلاع از وقوع جرم
٥٨....وقوع جرماجع اطلاع گیرندۀمکلفیت مر:مادۀ پنجاه وهشتم

٥٩......................تحریک دعوای جزائی:مادۀ پنجاه ونهم
............ نارتکاب جرم از جانب سرا:مادۀ شصتم

٥٩.......................دول یا نمایندگان آنها
٦٠..........تعقیب جرایم توهین ادارات دولتی:مادۀ شصت ویکم
٦٠....................انصراف از تعقیب عدلی:مادۀ شصت ودوم

٦١....................منع تحریک قضیۀ جرمی:شصت و سوممادۀ
٦١.................تعدد متهمین یا مجنی علیهم:شصت و چهارممادۀ

٦٢...................مجنی علیه ناقص الاهلیت:مادۀ شصت وپنجم
٦٢.....................تعیین نمایندۀ مجنی علیه:مادۀ شصت وششم

٦٢.............وفات مجنی علیه بعد از شکایت:                     فتممادۀ شصت وه
٦٣.لیه یا نمایندۀ وی ازشکایتانصراف مجنی ع:مادۀ شصت وهشتم
................تحریک دعوی علیه متهم:مادۀ شصت ونهم

٦٤.....................بازمانده از تعقیب عدلی
٦٤.......................وقوع جرم در محکمه:                           مادۀ هفتادم

ز
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
فصل دوم

سقوط دعوای جزائی ومجازات
٦٥...............................حالات سقوط:مادۀ هفتادو یکم
٦٦....................مرور زمان دعوای جزائی:مادۀ هفتادودوم

٦٧..........................محاسبۀ مرور زمان:مادۀ هفتاد وسوم
٦٨.............قطع مدت سقوط دعوای جزائی:مادۀ هفتاد وچهارم
.............محاسبۀ مدت سقوط دعوی:مادۀ هفتاد وپنجم

٦٨........................درمورد سایر متهمین
٦٩.........................مرور زمان مجازات: مادۀ هفتاد وششم

٦٩.............توقف اجراآت به اثر وفات متهم:وهفتممادۀ هفتاد 
٧٠.......اثر سقوط مجازات بر محکومیت مالی:مادۀ هفتاد وهشتم

٧١......................عفو عمومی واثرات آن:مادۀ هفتاد ونهم
فصل سوم

رفتاری متهم و جمع آوری دلایلکشف جرایم، گ
٧٢................کشف جرممؤظف مکلفیت :مادۀ هشتادم

٧٣..........ارگان های کشفیگرفتاری توسط :مادۀ هشتاد ویکم
٧٤.................................جرم مشهود:مادۀ هشتاد ودوم
.............مکلفیت اشخاص در مورد:مادۀ هشتاد وسوم

٧٥..........تسلیم نمودن مرتکب جرم مشهود
٧٥......منع تخلیۀ محل واقعه واحضار اشخاص: مادۀ هشتاد وچهارم

٧٦................................ثبت اجراآت:               اد وپنجمادۀ هشتم
٧٧.....................محضر گرفتاری مظنون:مادۀ هشتاد وششم
٧٨...................ارنوالتسلیمی قضیه به :مادۀ هشتاد وهفتم

ح
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
..................ارنوال درموردصلاحیت :شتممادۀ هشتاد وه

٨٠......................رهائی یا توقیف مظنون
٨١......................اصلاح اجراآتمطالبۀ:مادۀ هشتاد ونهم

٨١..............مطالبۀ جمع آوری دلایل جدید:مادۀ نودم
٨٢.........تخلفات پولیس ومؤظف امنیت ملی:مادۀ نود ویکم

فصل چهارم
جلب و احضار

٨٢...............................جلب اشخاص:مادۀ نود ودوم
٨٣.........................اوامر جلب واحضار:د وسوممادۀ نو

٨٤...................مدت اعتبار جلب واحضار:مادۀ نود وچهارم
٨٥...................جلب واحضارابلاغ اوامر:مادۀ نود وپنجم
٨٧.وامر جلب واحضاربه خارج از مسکنابلاغ ا:مادۀ نود وششم
٨٨.................................امرگرفتاری:مادۀ نود وهفتم

٨٨...........................منع ابلاغ در شب:مادۀ نود وهشتم
فصل پنجم

توقیف
٨٩...........................مشروعیت توقیف:نود ونهممادۀ 

٩٠................مدت توقیف درجریان تحقیق:.مادۀ صدم
٩٣.عد ازتسلیمی دوسیه به محکمهتوقیف متهم ب:مادۀ یکصدویکم
...................توقیف به منظور رسیدگی:مادۀ یکصدو دوم

٩٤......................اعتراض بر حکم برائت
٩٤.................مکلفیت مسئول توقیف خانه:مادۀ یکصدوسوم

٩٥..درمورد باز داشت غیرقانونیاطلاع شخص :مادۀ یکصدو چهارم

ط 
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
فصل ششم
رهائی مؤقت

٩٦......................رهائی به کفالت بالمال:مادۀ یکصدو پنجم
٩٦....................اندازۀ مبلغ کفالت بالمال:مادۀ یکصدو ششم

٩٧................وجوه تخصیص کفالت بالمال:ممادۀ یکصدو هفت
٩٧............................وجه کفالتتأدیۀ:مادۀ یکصدو هشتم

٩٨....................عدم سمع تقاضای توقیف:مادۀ یکصدونهم
٩٩...............................تدابیر احتیاطی:مادۀ یکصدو دهم

١٠٠....................گرفتاری وتوقیف مجدد: مادۀ یکصدویازدهم
فصل هفتم

اقدامات مخفی کشفی
١٠٠.........مشروعیت اقدامات مخفی کشفی:مادۀ یکصدو دوازدهم
١٠٢......جرایم مستلزم اقدامات مخفی کشفی:مادۀ یکصدو سیزدهم

١٠٣...............شرایط اتخاذ اقدامات مخفی:مادۀ یکصدو چهاردهم
................محتوای اتخاذ اقدامات:مادۀ یکصدو پانزدهم

١٠٤............ی کشفی وعدم افشای آنمخف
١٠٦........مدت اتخاذ اقدامات مخفی کشفی:مادۀ یکصدو شانزدهم

١٠٧........سمع ونظارت مکالمات وارتباطات:              مادۀ یکصدو هفدهم
١٠٧....................نگهداری اسناد مخابره:مادۀ یکصدو هجدهم

فصل هشتم
تفتیش وتلاشی

١٠٨........تفتیش مسکن وساختمان مسکونی:مادۀ یکصدو نزدهم
١٠٩...............................اجازۀ تفتیش:مادۀ یکصدو بیستم

ی 
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١١٠............................شکلیات تفتیش:مادۀ یکصدو بیست ویکم
١١١...............................تلاشی بدنی:مادۀ یکصدو بیست ودوم
١١٢.......................موارد تلاشی شخص:مادۀ یکصدو بیست وسوم

جواز داخل شدن به مسکن یا :     مادۀ یکصدو بیست وچهارم
١١٣.........ساختمان مسکونی درجرم مشهود

١١٤..........حضور مظنون یا متهم حین تفتیش:مادۀ یکصدو بیست وپنجم
١١٥........................مهر ولاک محلات:مادۀ یکصدو بیست وششم
١١٦.مالک ساختمان مسکونیکن یاشکایت سا:مادۀ یکصدو بیست وهفتم

١١٦.....ضردرج اشیای ممد کشف جرم درمح:مادۀ یکصدو بیست وهشتم
١١٧.....تشریح و مهر ولاک اوراق ضبط شده:مادۀ یکصدو بیست ونهم

١١٨...........................حفظ مهر ولاک:مادۀ یکصدو سی ام
١١٩...............منع ضبط اوراق و مراسلات:              دو سی ویکممادۀ یکص

١١٩..........صدور امر در مورد اشیای ضبط شده:            مادۀ یکصدو سی ودوم
١٢٠....................ارایه نقل اوراق به شخص:                 مادۀ یکصد وسی وسوم

١٢٠.........................منع افشای معلومات:             هارممادۀ یکصدو سی وچ
١٢١......................منع ضبط اوراق و اشیاء:                مادۀ یکصدو سی وپنجم
١٢٢...............تفتیش ساختمان اشخاص حکمی:              مادۀ یکصدو سی وششم

١٢٢................تسلیمی نقل محضر به اشخاص:             تممادۀ یکصد وسی وهف
فصل نهم

اقدامات درمورد اشیای ضبط شده
١٢٣...................ضبط شدهامر اعادۀ اشیای:            مادۀ یکصدوسی وهشتم

١٢٣.........................نزاع در مورد مالکیت:              ونهممادۀ یکصدوسی 
١٢٤.............تسلیمی اشیای ضبط شدهمطالبۀ:                     مادۀ یکصدوچهلم 

ک
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١٢٤....................اعادۀ اشیای ضبط شده:              چهل و یکممادۀ یکصدو

١٢٥.......شده وعدم لزوم دعویاشیای ضبط :یکصدوچهل ودوم مادۀ
١٢٥.......اشیای ضبط شدهمرور زمان مطالبۀ:               یکصدوچهل وسوممادۀ

١٢٥.....................اشیای مواجه به فساد:  یکصدوچهل وچهارممادۀ
فصل دهم
تحقیق جرایم

١٢٦............................اجرای تحقیق:            یکصدوچهل وپنجم مادۀ
١٢٩........... بررسی دلایل جمع آوری شده:            یکصدوچهل وششم مادۀ
١٣٠...............ارنوال ذیصلاح تحقیق:             یکصدوچهل و هفتم مادۀ
١٣٠.....................انتساب جرم به متهم:       یکصدوچهل و هشتممادۀ
١٣١......................معیاد تکمیل تحقیق :             یکصدوچهل و نهم مادۀ

١٣٢........................حق سکوت متهم :              مادۀ یکصدوپنجاهم 
١٣٢...............منع احضار و تفتیش درشب:              یکممادۀ یکصدو پنجاه و

١٣٣........................مطالبۀ وکیل مدافع:          مادۀ یکصدو پنجاه و دوم
١٣٤..............تعدد متهمین در قضیه واحد:        مادۀ یکصدو پنجاه وسوم 

١٣٤.جرایم متعدد منسوب به متهم واحدتحقیق در:         مادۀ یکصدو پنجاه و چهارم 
١٣٥................تفریق و یکجا سازی قضایا:         مادۀ یکصدو پنجاه و پنجم 
١٣٦.ی ویاستجواب از متهم و اظهارات شفاه:        مادۀ یکصدو پنجاه و ششم 
١٣٧.....................قرائت اظهارات متهم:      مادۀ یکصدو پنجاه و هفتم 

١٣٨...........................تحریر اظهارات:    مادۀ یکصدو پنجاه و هشتم 
١٣٨............................امضای اوراق:        مادۀ یکصدو پنجاه و نهم 

١٣٩..........................ترجمۀ اظهارات:            مادۀ یکصدو شصتم 
١٤٠.............................محضر تحقیق:   مادۀ یکصدو شصت ویکم 

ل 
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١٤١........................تحقیققرار تعویق:             مادۀ یکصدو شصت ودوم 

فصل یازدهم
ختم تحقیق

١٤٣.........................اعلان ختم تحقیق:            مادۀ یکصدو شصت وسوم 
١٤٤..............محتویات محضر ختم تحقیق:         مادۀ یکصدو شصت و چهارم 

١٤٥............................ترتیب اتهامنامه:           جم مادۀ یکصدو شصت وپن
١٤٧............سپردن نقل اتهامنامه به متهمین:          مادۀ یکصدو شصت و ششم 
١٤٧..................امضاء و ارجاع اتهامنامه:          مادۀ یکصدو شصت و هفتم 

فصل دوازدهم
یضائنوال تعقیب قاراجراآت 

١٤٧..............................تدقیق دوسیه:         مادۀ یکصدو شصت و هشتم 
١٤٨........قرار عدم لزوم اقامه دعوای جزائی:            مادۀ یکصدو شصت و نهم 

..............زوم اقامه اعتراض برقرار عدم ل:                    مادۀ یکصدو هفتادم 
١٤٩............................دعوای جزائی

.............. حالات صدور قرار عدم لزوم:           مادۀ یکصدو هفتاد ویکم 
١٥٠......................اقامه دعوای جزائی

...............محتوای قرار عدم لزوم اقامه :     مادۀ یکصدو هفتاد ودوم 
١٥١............................دعوای جزائی

١٥٢.........صدور قرار مبنی برمصادرۀ اشیاء:             ۀ یکصدو هفتاد و سوم ماد
١٥٢..........................امر حفظ اوراق:            مادۀ یکصدو هفتادو چهارم 

م
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فصل سیزدهم

کمهی و احاله دوسیه به محاقامه دعوای جزائ
١٥٣.......................اقامه دعوای جزائی:             مادۀ یکصدو هفتادو پنجم 
١٥٤...........دادن اطلاع از آجندای محکمه:             مادۀ یکصدو هفتادو ششم 
١٥٤...........................تحقیق تکمیلی:              مادۀ یکصدو هفتادو هفتم 

باب سوم
کمهمحا

فصل اول
صلاحیت محاکم در رسیدگی

یقضایای جزائ
١٥٥........................صلاحیت رسیدگی:            مادۀ یکصدو هفتادو هشتم 

١٥٥........................صلاحیت حوزوی :       مادۀ یکصدو هفتادو نهم 
١٥٧....ارتکاب جرم در خارج از قلمرو کشور:           ادۀ یکصدو هشتادم م

١٥٧......................توقف دعوای جزائی:      مادۀ یکصدو هشتاد و یکم 
فصل دوم

ع صلاحیتتناز
١٥٨...............................ظهور تنازع:      مادۀ یکصدو هشتاد ودوم 
١٥٩.................صدور قرار عدم صلاحیت:       مادۀ یکصدو هشتاد وسوم 

١٥٩........مرجع حل و فصل تنازع صلاحیت:    مادۀ یکصدو هشتاد وچهارم 
١٦٠.................تقاضای محکمۀ ذیصلاح:    مادۀ یکصدو هشتاد وپنجم 

ن 

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
فصل سوم

دعوای فرعی تزویر
١٦١..............................دعوای تزویر:          مادۀ یکصدو هشتاد وششم 
١٦١.............توقف رسیدگی به اصل قضیه:           مادۀ یکصدو هشتاد وهفتم 
١٦٢....................اجراآتحکم به ابطال :           مادۀ یکصدو هشتاد وهشتم 

فصل چهارم
دعوای حق العبد

١٦٣...........................ادعای حق العبد:             مادۀ یکصدو هشتاد ونهم 
................. محدویت صلاحیت محکمۀ:                      مادۀ یکصدو نودم 

١٦٤........جزائی در مورد دعوای حق العبدی
١٦٥.......................دعوای حق العبدی:             مادۀ یکصدو نودم  و یکم 

١٦٥....شمول دعوای حق العبدی در امر احاله:               مادۀ یکصدونود  و دوم 
............ به دعوای جزائی بدونرسیدگی:      مادۀ یکصدو نود وسوم 

١٦٦....................... ادعای حق العبدی
١٦٦......................تعیین نمایندۀ قانونی:              مادۀ یکصدو نود وچهارم 

١٦٧..........هلیت کامل حقوقی متهمداشتن ا:                مادۀ یکصدونود وپنجم 
١٦٧..........مخالفت با قبول مدعی حق العبد:                مادۀ یکصدونود وششم 
١٦٨....سقوط و عدم سقوط دعوای حق العبد:                 مادۀ یکصدو نود وهفتم

١٦٨...................ترک دعوای حق العبد:               مادۀ یکصدو نودو هشتم 
.........انتقال دعوای حق العبدی از محکمۀ:                 مادۀ یکصدو نودو نهم 

١٧٠....................مدنی به محکمۀ جزائی
١٧١...................رعایت احکام این قانون:                            مادۀ دوصدم 

س
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١٧١...اثر حکم برائت بر مطالبۀ جبران خساره:                     مادۀ دو صدو یکم 

فصل پنجم
اجراآت مقدماتی

١٧٢...............................تهیۀ گزارش:                     مادۀ دو صدودوم 
١٧٣................دعویقرار عدم لزوم اقامه :                 مادۀ دو صدوسوم 

١٧٥...........................تعلیق محاکمه:              مادۀ دو صدوچهارم 
١٧٥.........................تعلیق تنفیذ حکم:                  مادۀ دو صدوپنجم 

فصل ششم
مکلفیت حضور به محکمه

١٧٨..............................مطالبۀ حضور:                  مادۀ دو صدو ششم 
١٧٨....................مهلت تکلیف به حضور:                   مادۀ دو صدو هفتم 

١٧٨....................................اطلاعیه:                  مادۀ دو صدو هشتم 
١٧٩......................ن رسیدگیمادۀ دو صدو نهم                      معطل نمود

١٨٠....ارسال اطلاعیه  به متهم مقیم در خارج:                      مادۀ دو صدودهم 
١٨٠..............................قرائت اسناد:                   مادۀ دو صدویازدهم 

فصل هفتم
یطرز رسیدگی قضائ

١٨١..ارنوال و متهم در جلسۀ قضائیحضور :         مادۀ دو صدودوازدهم 
١٨٢......................علنیت جلسۀ قضائی:                 مادۀ دو صدوسیزدهم 
١٨٣.............................توزیع کارت:                 مادۀ دو صدوچهاردهم 
١٨٣..............ود به جلسۀ قضائیاجازۀ ور:                  مادۀ دو صدوپانزدهم  

١٨٤........................نظم جلسۀ قضائی:                مادۀ دو صدوشانزدهم 
١٨٥........................آغاز جلسۀ قضائی:                   مادۀ دو صدوهفدهم 

ع
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١٨٦...........................پرسش از شاهد:                  مادۀ دو صدوهجدهم 
١٨٧.............ترتیب استماع شهادت شهود:                    مادۀ دو صدونزدهم 
١٨٧...................توجیه سوالات به شهود:                    مادۀ دو صدوبیستم 

١٨٨.............استجواب از متهم در محکمه:               مادۀدوصدوبیست ویکم 
١٨٩.........................توظیف اهل خبره:             مادۀ دو صدوبیست ودوم 

فصل هشتم
جلسه قضائیانتظام 

١٨٩.....اخلال نظم جلسۀ قضائی توسط متهم:            مادۀ دو صدوبیست و سوم 
......... ارنوالاخلال نظم جلسه توسط :          مادۀ دو صدوبیست و چهارم 

١٩٠...........................یا وکیل مدافع
١٩٠.اخلال نظم جلسه توسط کارکنان محکمه:           مادۀ دو صدوبیست و پنجم 
١٩١.............ارتکاب جرم در جلسۀ قضائی:          مادۀ دو صدوبیست و ششم 

فصل نهم
قضائیۀغور و مباحث

١٩٢...............................مباحثه قضائی:    مادۀ دو صدوبیست وهفتم 
١٩٢......................صحبت طرفین قضیه:            مادۀ دو صدوبیست وهشتم
١٩٣......................ترتیب رویداد جلسه:             مادۀ دو صدوبیست و نهم 

فصل دهم
ب حکم و ابلاغ آنترتی

١٩٤..................اعلان ختم جلسۀ قضائی:مادۀ دوصدوسی ام 
١٩٥..............................رای مخالف:                 مادۀ دوصدوسی ویکم 
١٩٦...............................اصدارحکم:                مادۀ دوصدوسی ودوم 
١٩٦................استناد حکم بدلیل مطروحه:                 مادۀ دوصدوسی وسوم

ف
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١٩٧....................علنی بودن ابلاغ حکم:              مادۀ دوصدوسی وچهارم 
١٩٧...............................برائت متهم:                مادۀ دوصدوسی وپنجم 

١٩٨.......مقید بودن حکم به مندرجات دعوی:               ششم مادۀ دوصدوسی و
١٩٨.........................تغییر وصف اتهام:                مادۀ دوصدوسی وهفتم 

١٩٩...اتخاذ تصمیم مبنی بر مطالبات حق العبد:               مادۀ دوصدوسی وهشتم 
١٩٩.........................ذکر اسباب حکم:                مادۀ دوصدوسی ونهم 

٢٠٠..............رسیدگی به مطالب ارائه شده:                     مادۀ دوصدوچهلم 
٢٠٠......میعاد تحریر فیصله، امضاء و مهرآن:              مادۀ دو صدوچهل ویکم 
٢٠١......ه امضاء و مهرتوظیف قاضی دیگر ب:               مادۀ دو صدوچهل ودوم 
٢٠١............................محتوای فیصله:              مادۀ دو صدوچهل وسوم 

٢٠٤......منع محکوم علیه از تصرف در اموال:           مادۀ دو صدوچهل وچهارم 
٢٠٥..رفع محرومیت از اموال به اجازۀ محکمه:           مادۀ دو صدوچهل و پنحم 

فصل یازدهم
رسیدگی قضیه در محکمه استیناف

٢٠٥........اعتراض علیه حکم محکمه ابتدائیه:             مادۀ دو صدوچهل وششم 
٢٠٧...........اعتراض در جرایم تجزیه ناپذیر:              مادۀ دو صدوچهل وهفتم 

٢٠٨....یا عدم آناعتراض در مورد صلاحیت:             مادۀ دو صدوچهل وهشتم 
٢٠٩................اعتراض بر احکام مقدماتی:              مادۀ دو صدوچهل ونهم 

................ اعتراض در موضوع حق العبدی:                  مادۀ دو صدوپنجاهم 
٢٠٩....................ناشی از دعوای جزائی

٢١٠..............اعتراض در دعوای حق العبد:              مادۀ دو صدوپنجاه ویکم 
٢١٠......................موعد تقدیم اعتراض:              مادۀ دو صدوپنجاه ودوم 
٢١١..........................مطالب اعتراض:              مادۀ دو صدوپنجاه وسوم 

ق
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٢١٣......................تمدید میعاد اعتراض:            مادۀ دو صدوپنجاه وچهارم 
٢١٣...............تعیین تاریخ جلسۀ رسیدگی:             مادۀ دو صدوپنجاه وپنجم 
٢١٤.............................حضور طرفین:             مادۀ دو صدوپنجاه وششم

٢١٤.......................حالات رد اعتراض:             وهفتم مادۀ دو صدوپنجاه
٢١٥...............انصراف از استیناف خواهی:            مادۀ دو صدوپنجاه وهشتم 

٢١٥...................ترتیب گزارش مقدماتی:               مادۀ دو صدوپنجاه ونهم 
............... ارایۀ در خواست استیناف از:                مادۀ دو صدوشصتم 

٢١٦............ارنوال یا طرفین قضیه طرف 
٢١٦........در خواست استیناف از طرف متهم:            مادۀ دو صدوشصت ویکم 
............ال و رسیدگی ارنوعدم قناعت :             مادۀ دو صدوشصت ودوم 

٢١٧..............................بدون نوبت
٢١٨.........................یرسیدگی استیناف:            مادۀ دو صدوشصت وسوم 

......... ...........اجراآت محکمه استیناف:          مادۀ دو صدوشصت وچهارم 
٢١٩....................حین رسیدگی به قضیه

٢٢٠......مواد قانون در حکم یا قرارصحیحت:            مادۀ دو صدوشصت وپنجم
٢٢١.تصحیح خطاء و رسیدگی به اصل دعوی:            مادۀ دو صدوشصت وششم

٢٢١..............................اتخاذ تصمیم:           وهفتم مادۀ دو صدوشصت 
٢٢٣.........مندرجات فیصلۀ محکمه استیناف:          مادۀ دو صدوشصت وهشتم 

٢٢٣.......ارجاع قضیه غرض رسیدگی مجدد:             مادۀ دو صدوشصت ونهم 
فصل دوازدهم
فرجام خواهی

٢٢٤............................فرجام خواهی:    مادۀ دو صدوهفتادم 
٢٢٥............فرجام خواهی در احکام غیابی:            مادۀ دو صدو هفتاد و یکم 

ر
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٢٢٦............فرجام خواهی رد مسایل فرعی:             مادۀ دو صدو هفتاد ودوم 
٢٢٦...............ورت تقدیم فرجام خواهیص:            مادۀ دو صدو هفتاد وسوم 

۲۲۷...........ارنوالفرجام خواهی از طرف :          مادۀ دو صدو هفتاد وچهارم 
٢٢٧...............................نقض حکم: مادۀ دو صدو هفتاد وپنجم 
٢٢٨......................نقض کلی یا قسمی:            مادۀ دو صدو هفتاد وششم 
٢٢٩.استناد به دلایل  ارائه شده در موعد معینه:            مادۀ دو صدو هفتاد وهفتم 

٢٢٩........................در خواست مجدد:          مادۀ دو صدو هفتاد وهشتم 
٢٢٩...............................نقض فیصله:             مادۀ دو صدو هفتاد ونهم 

٢٣٠.............عدم اعتراض معترض به حکم:                 مادۀ دو صدو هشتادم 
٢٣١.........................رد فرجام خواهی:             مادۀ دو صدو هشتادویکم 

فصل سیزدهم
تجدید نظر بر فیصله های

قطعی محاکم
٢٣٢...................جدید نظردر خواست ت:             دوم مادۀ دو صدو هشتادو

٢٣٤........در خواست کننده گان تجدید نظر:            مادۀ دو صدو هشتادوسوم  
٢٣٥.....................اجراآت تجدید نظر :           مادۀ دوصدو هشتادو چهارم 

٢٣٧...یتجدید نظربه قضیه محکوم علیه متوف:              مادۀ دوصدو هشتادو پنجم
٢٣٧.........................نشر حکم برائت:              مادۀ دوصدو هشتادوششم

٢٣٨.........عدم محکومیت به جزای شدیدتر:            مادۀ دوصدو هشتادوهفتم 
٢٣٨.رعایت احکام قانون اصول محاکمات مدنی:          مادۀ دوصدو هشتادو هشتم

ش

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
باب چهارم

اجراآت و تعمیل بطلان
فیصله ها
فصل اول

بطلان اجراآت
عواقب عدم رعایت قانون در :مادۀ دوصدو هشتادو نهم

٢٣٩.............................اجراآت اساسی
٢٤٠........بنی بر بطلانسقوط حق دفاع متهم م:                        مادۀ دوصدونودم

٢٤٠..........................تصحیح احضارنامه:مادۀ دوصدو نود ویکم
٢٤١........بطلان یک قسمت اجراآت وآثار آن:مادۀ دوصدو نود ودوم
تصحیح خطاء مادی توسط محکمه :مادۀ دوصدو نود وسوم

٢٤٢..........................صادر کنندۀ حکم
فصل دوم

ارزش فیصله های قطعی محاکم
٢٤٢...........عدم جواز اعتراض بر حکم قطعی:مادۀ دوصد ونود وچهارم
٢٤٣...................عدم جواز تکرار محاکمه:مادۀ دوصدو نود و پنجم
..............عدم تاثیر حکم دعوای جزائی بر:مادۀ دوصدو نود و ششم

٢٤٣..........................دعوای حق العبدی
حیث تشخیص دعوای حق العبدی به:      مادۀ دوصد ونود وهفتم

٢٤٤........دعوای مدنی از طرف محکمۀ جزائی
٢٤٤.جزائی در پیشگاه محکمۀ مدنیارزش حکم:مادۀ دوصدو نود و هشتم

٢٤٥.رپیشگاه محکمۀ جزائیارزش حکم مدنی د:مادۀ دوصدو نود ونهم
٢٤٥.......زش حکم در ساحۀ احوال شخصیار:مادۀ سه صدم

ت
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فصل سوم

فیصله های واجب التعمیل
٢٤٦.............................تعمیل فیصله ها:مادۀ سه صدو یکم
٢٤٦..............................تطبیق مجازات:                       مادۀ سه صدودوم
٢٤٧............دره محاکمتنفیذ فیصله های صا:                       مادۀ سه صدوسوم

................... تعمیل فیصله های صادره در:مادۀ سه صدوچهارم
٢٤٧......................مورد دعوای حق العبد

٢٤٨....................خیر فیصلهتعمیل بدون تأ:مادۀ سه صدو پنجم
...................انتقال وجه کفالت بالمال به :مادۀ سه صدو ششم

٢٤٩........................حساب عواید دولت
٢٥٠.........................تنفیذ جزای تکمیلی:ادۀ سه صدو هفتمم

٢٥٠.....................خیر متهمرهائی بدون تأ:مادۀ سه صدو هشتم
..................تنفیذ مؤقت تمام یا بعضی از:مادۀ سه صدو نهم

٢٥١..............محکوم بهای مالی حق العبدی
فصل چهارم

تعمیل جزای اعدام
٢٥١........................منظوری حکم اعدام:مادۀ سه صدو دهم

٢٥٢..................اعدامنگهداری محکوم به :مادۀ سه صدو یازدهم
٢٥٢..............اطلاع به  اقارب محکوم علیه:                مادۀ سه صدو دوازدهم
٢٥٣.........فراهم آوری تسهیلات مراسم دینی:مادۀ سه صدو سیزدهم

٢٥٣........................محل مجازات اعدام: مادۀ سه صدو چهاردهم
٢٥٣............حضور اشخاص حین تنفیذ اعدام:مادۀ سه صدو پانزدهم

٢٥٤..........................قرائت حکم اعدام: مادۀ سه صدو شانزدهم

ث
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.................عدم تنفیذ اعدام در روز های: مادۀ سه صدو هفدهم

٢٥٥............................رخصتی یا اعیاد
٢٥٥........................تنفیذ مجازات اعدام: مادۀ سه صدو هجدهم
٢٥٥...........................طرز اجرای اعدام: مادۀ سه صدو نزدهم
٢٥٦......................سپردن جسد به اقارب: مادۀ سه صدو بیستم

فصل پنجم
تنفیذ مجازات حبس

٢٥٦..................مرجع تنفیذ مجازات حبس: مادۀ سه صدو بیست ویکم
٢٥٧..........................محاسبۀ روز تنفیذ: مادۀ سه صدو بیست ودوم
٢٥٧..محاسبۀ ایام نظارت وتوقیف در مدت حبس:مادۀ سه صدو بیست وسوم

٢٥٨.........محاسبۀ حبس ناشی از جرایم متعدد: مادۀ سه صدو بیست وچهارم

فصل ششم
بدیل حبس

٢٥٨..........................تقاضای بدیل حبس:مادۀ سه صدو بیست وپنجم
٢٦٠........................نحوۀ اجرای خدمت: مادۀ سه صدو بیست وششم
٢٦٠...........................الغای بدیل حبس: مادۀ سه صدو بیست وهفتم

٢٦١...............تعویض مجازات حبس به کار: مادۀ سه صدو بیست وهشتم
٢٦٢.......محاسبۀ کار محبوس درمدت مجازات: ممادۀ سه صدو بیست ونه

فصل هفتم
جیل تنفیذ حکمتأ

٢٦٣.................جیل تنفیذ حکم زن حاملهأت:مادۀ سه صدو سی ام
٢٦٣.......جیل تنفیذ حکم والدین دارندۀ طفلأت: مادۀ سه صدو سی ویکم

خ
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٢٦٤............جیل تنفیذ حبس به سبب مرضأُت: ی ودوممادۀ سه صدو س

٢٦٥...............................کفالت بالمال: مادۀ سه صدو سی وسوم
فصل هشتم

رهائی مشروط
٢٦٥......................تقاضای رهائی مشروط: مادۀ سه صدو سی و چهارم

٢٦٦.....................پیشنهاد رهائی مشروط: صدو سی وپنجممادۀ سه 
٢٦٧......................محاسبۀ میعاد تخفیف: مادۀ سه صدو سی وششم
٢٦٧.............رهائی مشروط در جرایم متعدد: مادۀ سه صدو سی وهفتم

...............تسلیمی حکم رهائی مشروط: مادۀ سه صدو سی وهشتم
٢٦٨...........................به ادارۀ محبس

...................محاسبۀ مدت رهائی مشروط: مادۀ سه صدو سی و نهم
٢٦٩.....استفاده مجدد از آن درصورت لغوو

٢٧٠......................جواز رهائی مشروط: مادۀ سه صدوچهلم
........................تصمیم محکمه در مورد: مادۀ سه صدو چهل ویکم

٢٧٠................یا لغو رهائی مشروطادامه
٢٧١....................قطعیت رهائی مشروط: مادۀ سه صدو چهل ودوم

فصل نهم
تنفیذ احکام تأدیات مالی

٢٧١..................تنفیذ محکوم بهای مالی:مادۀ سه صدو چهل وسوم
٢٧٢..............محکوم بهای مالیطرز تأدیۀ: چهارممادۀ سه صدو چهل و

٢٧٣..........تحصیل از مایملک محکوم علیه:مادۀ سه صدو چهل و پنجم
٢٧٣......مجرائی جزای نقدی در برابر توقیف:مادۀ سه صدوچهل وششم
٢٧٤.محکوم بهاتأدیۀادن مهلت یا تعیین قسط در د:مادۀ سه صدو چهل وهفتم

ذ
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فصل دهم

تخفیف وعفو مجازات
٢٧٥............................عفو خصوصی:مادۀ سه صدوچهل وهشتم

٢٧٦...............عدم اخلال حقوق اشخاص:مادۀ سه صدوچهل ونهم
٢٧٦.......................موانع تخفیف وعفو: مادۀ سه صدوپنجاهم

٢٧٧.........منع عفو وتخفیف مجازات تعلیقی: مادۀ سه صدوپنجاه ویکم
٢٧٨.......تعدیل مجازات اعدام به حبس دوام:مادۀ سه صدو پنجاه ودوم
.....................رتتعدیل مجازات در صو: مادۀ سه صدو پنجاه وسوم

٢٧٨...................استرداد وعفو وتخفیف
٢٧٩................مناسبت های عفو وتخفیف:مادۀ سه صدو پنجاه وچهارم

فصل یازدهم
اشکال در تنفیذ

٢٧٩.........سیدگی به اشکال در تنفیذمرجع ر:مادۀ سه صدو پنجاه وپنجم
٢٨٠...................حضور اشخاص ذیعلاقه: مادۀ سه صدوپنجاه وششم
٢٨٠...............................تعطیل تنفیذ: مادۀ سه صدو پنجاه وهفتم
٢٨١.....................دعای اشخاص ثالثا: مادۀ سه صدوپنجاه وهشتم

فصل دوازدهم
سقوط تطبیق حکم جزائی

٢٨١..............................سقوط حکم:مادۀ سه صدو پنجاه ونهم
٢٨١....عدم تاثیر سقوط حکم بر واجبات مالی:مادۀ سه صدو شصتم

٢٨٢..............متوفیتحصیل واجبات مالی :مادۀ سه صدو شصت ویکم

ض
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فصل سیزدهم
اعادۀ حیثیت

٢٨٢........................جواز اعادۀ حیثیت: مادۀ سه صدو شصت ودوم
٢٨٢.......................مطالبۀ اعادۀ حیثیت:مادۀ سه صدو شصت وسوم

٢٨٣............حیثیتزمان درخواست اعادۀ : مادۀ سه صدو شصت وچهارم
٢٨٣......زمان اعادۀ حیثیت رها شدۀ مشروط: مادۀ سه صدو شصت وپنجم
....................حکم اعادۀ حیثیت در حال: مادۀ سه صدو شصت وششم

٢٨٤........................تعدد احکام جزائی
٢٨٤..........محتوای درخواست اعادۀ حیثیت: مادۀ سه صدو شصت وهفتم

٢٨٥..............بررسی محتویات درخواست: مادۀ سه صدو شصت وهشتم
٢٨٦......تقدیم مجدد درخواست اعادۀ حیثیت: مادۀ سه صدو شصت ونهم

٢٨٦....................رسیدگی به درخواست: مادۀ سه صدو هفتادم
٢٨٦...............صدور حکم به اعادۀ حیثیت: مادۀ سه صدو هفتادویکم
٢٨٧.....................لغو حکم اعادۀ حیثیت: مادۀ سه صدو هفتاد ودوم
٢٨٨...............انوناعادۀ حیثیت به حکم ق: مادۀ سه صدو هفتاد وسوم

٢٨٨.........تیعدم اعتراض برحکم اعادۀ حیث: مادۀ سه صدو هفتاد وچهارم
فصل چهاردهم

و احکام اجراآت مربوط به فقدان اوراق
٢٨٩.....................مفقودی اوراق تحقیق: مادۀ سه صدو هفتادو پنجم
٢٩٠........................عدم اعادۀ محاکمه: مادۀ سه صدو هفتاد وششم
٢٩٠.............................اعادۀ محاکمه: مادۀ سه صدو هفتاد وهفتم

٢٩٠..مفقودی اوراق تحقیق قبل از حفظ دوسیه: مادۀ سه صدو هفتاد وهشتم
٢٩١.ق تحقیق قبل از اصدار حکممفقودی اورا: مادۀ سه صدو هفتاد ونهم

ظ
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٢٩١........مفقودی اوراق بعد از اصدار حکم: مادۀ سه صدو هشتادم

فصل پانزدهم
احکام نهائی

٢٩٢............سنجش مواعید به اساس تقویم:مادۀ سه صدو هشتاد ویکم
٢٩٢...............................تاریخ انفاذ: مادۀ سه صدو هشتاد ودوم

غ
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زايي اجراآتو قانوند ج
لومى باب

عمومي حكمونه
لومى فصل

موخې او اصطلاحانې
مبني

:لوم ماده
دغه قانون د افغانستان د اساسي قانون د 
يوسلو لور دېرشمې مادې د حكم پـر  
بنس او په يوسلو درويشتمه ماده او د 

جزء كې درج ) ۱(پنه اويايمې مادې په
شوو حكمونو ته په پام سره وضع شوى 

. دى
موخې

:دوه يمه ماده
:ددې قانون موخې عبارت دي له

د جرم چك او هر اخيزه كشفول -۱
او د هغۀ د مظنون يا تورن تشخيصـول،  

.او تعقيبول) نيول(رفتاري 
له تخنيكي وسايلو اومسلكي روشونو -۲

.تحقيقخه په ې اخيستنې سره دجرم

قانون اجراآت جزائی
باب اول

احکام عمومی
فصل اول

اهداف واصطلاحات
مبنی 

:مادۀ اول
تأسـی از حکـم مـادۀ    این قانون به
رعایت احکـام  چهارم ویکصدوسی و

مندرج مادۀ یکصد وبیسـت وسـوم و   
وپـنجم  قـانون   مادۀ هفتاد) ١(جزء 

اساســی افغانســتان وضــع گردیــده 
.است

اهداف 
:مادۀ دوم 

:اهداف این قانون عبارت اند از
کشف سریع و همه جانبۀ جـرم و  -١

تشخیص، گرفتاری و تعقیب  مظنون یا 
. هم آنمت
تحقیق جرم با استفاده از وسـایل  -٢

.تخنیکی و روش های مسلکی
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د تورن پر خلاف د اثبات د دلايلو -۳

.دعوي اقامه كولپه اتكا  د
عادلانه محاكمه په داسې توه چې، -۴
بې ناه شخص مجازات نشي او هېهې

مجرم له عـدلي تعقيـب خـه پـاتې    
.نشي

د تحقيق او عدلي تعقيب په اجـراء  -۵
كې د مظنون، تورن، محكـوم عليـه او   

حقوقو په پام كې نيول مجني عليه د فردي 
ولنې د حقوقو ملات او د.

د مجني عليه، مظنـون، تـورن او   -۶
محكوم عليه د شخصـيت او انسـاني   

.كرامت ساتنه او درۀ ناوى
د اسلام د سپېلي دين او د نافـذه  -۷

قوانينو له حكمونو خـه د اطاعـت،   
معتقداتو ته درۀ ناوي، د ولنيزو اخلاقو او 

سوله ييز ژوند د قواعدو عامه آدابو او د 
د په پام كې نيولو په روحيې سره د مجرم 

.بيا اصلاح او روزل
په هېواد كې د عامه نظم او امن او د -۸

.قانون د حاكميت تاْمينول
د جرمونو له ارتكاب او د قانون له -۹

.نقض خه مخنيوى

اقامۀ دعوی علیه متهم متکـی بـه   -٣
.دلایل اثبات

محاکمۀ عادلانه به طوریکه هـیچ  -٤
شخص بی گنـاه مجـازات نگردیـده    
وهیچ مجرم از تعقیـب عـدلی بـاز    

.نماند
رعایت حقوق فردی مظنون، متهم، -٥

لیه وحمایۀ حقوق محکوم علیه ومجنی ع
جامعه در اجـرای تحقیـق و تعقیـب    

. عدلی
کرامت حفظ و احترام شخصیت و-٦

مـتهم و  مجنی علیه، مظنـون، انسانی
.محکوم علیه

اصلاح و تربیۀ مجدد مجـرم بـا   -٧
روحیۀ اطاعت ازاحکام دیـن مقـدس   
اسلام و قوانین نافـذه، احتـرام بـه    
معتقدات، رعایت اخلاق وآداب عامه و 

اعــد همزیســتی مســالمت آمیــز قو
.اجتماعی

تاْمین نظم و امـن عامه و حاکمیت -٨
.قانون در کشور

جلوگیری از ارتکاب جرایم و نقض -٩
.قانون
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ددې قانون د حكمونو تطبيق

:درېيمه ماده
و جزايي قضيو ددې قانون حكمونه پر ول

باندې تطبيقېي، خو دا چې په اني 
قانون كـې بـل ول تصـريح شـوي     

.وي
اصطلاحانې
:لورمه ماده

راتلونكې اصطلاحانې پدې قانون كـې  
:لاندې مفاهيم افاده كوي

هغه اجراآت دي چې : د جرم كشف-۱
د جرم له ارتكاب خه د مخنيوي او د 
هغۀ د مرتكب د تشخيص، د ارتكاب د

ول او علت، د اى د تثبيـت او پـه   
ارتكاب شوي جرم پورې د اوندو آثارو 

.او شيانو د ساتنې په منظور صورت مومي
هغه شـخص  : د قضايي ضبط مامور-۲

دى چې د قانون د حكمونو په حـدودو  
كې د اثبات د دلايلو د راولولـو او د  
ــارت   ــري او عب ــتجواب واك ل اس

:دي له
.پوليس-

تطبیق احکام این قانون
:مادۀ سوم

احکام این قانون بالای تمـام قضـایای   
مگر اینکـه در  جزائی تطبیق می گردد،

قانون خاص طور دیگری تصریح گردیده
.باشد

اصطلاحات 
:مادۀ چهارم

اصطلاحات آتی در این قـانون دارای  
:مفاهیم ذیل می باشد

اجراآتی است که بـه  : کشف جرم-١
ارتکاب جرم ومنظور جــلوگیری از

تشخیص مرتکب آن، نحـوه و علـت   
ارتکاب، تثبیت محل وحفـظ آثـار و   
اشیای متعلق به جرم ارتکـاب یافتـه،   

.صورت می گیرد
شخصی است : ضبط قضائیمامور -٢

که مطابق احكام قانون صلاحیت جمع 
آوری دلایل اثبات و اسـتجواب را در  
حدود احکام اين قانون به عهده داشته 

:باشد وعبارت انداز
.پولیس-
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.يت د لوى رياست مؤظفد ملي امن-
.د پلنې د عالي ادارې پلونكى-
د وزارتونو او دولتي ادارو د داخلـي  -

.پلنې مؤظف
د اداري فساد پر خلاف د مبارزې د -

.ادارې مؤظف
ــي دعــويٰ-۳ ــانون د : جزاي د دې ق

حكمونو مطابق د محكمې په وانـدې د  
.ارنوال لخوا د مجازاتو غوتنه ده

د قانون د حكمونو په : قد جرم تحقي-۴
كې د ارنوال په واسطه، د راولو وحدود

شوو دلايلو پربنس له تـورن خـه د   
او واستنطاق او اسـتجواب، د شـهود  

دلو، د ېد اوروناظرينو د بيانونو او اظهارات
جرم د پېېدو يا نه پېېدو د تثبيت پـه  
منظور د راولو شوو دلايلو د ارزونې، د 

او تورن ته د تـور د  مرتكب د پېژندلو
انتسابولو له لارې د جرمي واقعـې هـر   

.اخيزه ېنه ده
د مظنون يا تورن د نيولـو، د  : پلنه-۵

شيانو د ضبطولو او د جرم د مداركو د 
ساتلو په منظـور د امـاكنو، شـيانو او    

.دي) پلل(سندونو لول 

. مؤظف ریاست عمومی امنیت ملی-
.مفتش ادارۀ عالی تفتیش-
مؤظف تفتیش داخلـی وزارت هـا   -

.وادارات دولتی
ارۀ مبـارزه علیـه فسـاد    مؤظف اد-

.اداری
مطالبـۀ مجـازات   : دعوای جزائی٣-

ارنوال مطابق احکام این است از طرف 
.قانون به پیشگاه محکمه

بررسی همـه جانبـۀ   : تحقیق جرم٤-
واقعۀ جرمی است به اساس دلایل جمع 
آوری شده توسط ارنوال بـه طریـق   
استجواب و استنطاق از متهم،اسـتماع  

هارات شهود و نـاظرین و  بیانات یا اظ
ارزیابی دلایل و مدارک جرمی جمـع  
آوری شده به منظور تثبیت وقوع یا عدم 
وقوع جرم، شناخت مرتکب و انتساب 
اتهام بـه مـتهم در حـدود احکـام     

.قانون
یا ـن، اشــاماکـیبازرس: تفتیش٥-

و اسناد است، به منظور گرفتاری مظنون 
یا متهم، ضبط اشیاء وحفظ مـدارک  

.رمج
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د جرمي مداركو د ترلاسـه  : تلاشي-۶

دن، جامو او كولو په منظور د شخص د ب
محمولې او د حمل اونقل د وسايلو لول 

.دي
ارنوال، متضـرر  : ددعوي اخونه-۷
، د حق العبد مدعي او يا )زيان ميندونكى(

د متضرر يا د حق العبد مـدعي قـانوني   
استازى له يـوې خـوا او تـورن او د    

.حق العبد مسئول له بلې خوا خه دي
م هغه تصمي: حفظول) دوسيې(د پاو -۸

دى چې د ارنوال په واسطه د تحقيق د 
د اقـامې د  يبشپولو او د جزايي دعو

زمينې دبرابرولو په منظـور د اونـدو   
او يا د ) مؤقتي حفظ(اجراآتو د نولو 

مظنون يا تورن په هكله د جزايي دعوي 
ياقامې د نه لزوم د قرار د صادرولو پر مبن

.نيول كېي
د دعويٰ تـه رسـيد،  : محاكمه-۹

چې يدعويٰ دفع او د حكم صادرېدل د
د واكمنې محكمې لخـوا د قـانون د   

.حكمونو مطابق، صورت مومي
هغه تصميم دی چې د قانون : قرار-۱۰

حكمونو مطابق، د تحقيق په پاوكـې د  

بازرسـی بـدن، لبـاس،    : تلاشی-٦
محمولۀ شخص و وسـایل حمل ونقل 
است به منظـور دریافـت مـدارک    

.جرمی
ارنوال، متضـرر،  : طرفین دعوی-٧

مدعی حق العبد و یا نماینـدۀ قـانونی   
متضرر یا مدعی حق العبد از یک طرف  
و متهم و مسئول حق العبد از طـرف  

.دیگر می باشد
 ـ(حفظ اوراق-٨ تصـمیمی  ): یهدوس

مبنـی بـر   ارنـوالاست که توسط 
مربوط به ) حفظ مؤقت(تعویق اجراآت 

منظور فراهم شدن زمینـۀ اکــمال   
تحقیق واقامۀ دعوای جزائی ویا صدور 
قرار يا عـدم لـزوم اقامـۀ دعـوای     
جزائی در مورد مظنون یا متهم اتخـاذ  

.می گردد
رسیدگی به دعوی،دفـع  : محاکمه-٩

حکم است که از طرف دعوی واصدار 
محکمۀ ذیصلاح مطابق احکام قـانون  

.صورت می گیرد
تصــمیمی اســت کــه : قــرار-١٠

ــۀ  ــانون در مرحل ــام ق ــابق احك مط
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ارنوال په واسطه او د محـاكمې پـه   
بهيركې د محكمې لخوا، د جزايي دعوي 

د د تحريك او تعقيب يا له هغې خـه 
انصراف يا نورو اوندو مواردو په هكله، 

.نيول كېي
هغه شخص دى چې د جرم : مظنون-۱۱

 مانسؤظن(د ارتكاب په نسبت د بد (
پر بنس تر اشتباه لاندې راغلى وي يا دا 

لـه نسـبت   )  اتهام(چې هغۀ ته د تور 
وركولو د مخه، د دۀ په هكله احتيـاطي  

.تدبيرونه نيول شوي وي
د قانون د حكمونو پـه  : قاستنطا-۱۲

حدودو كې، د جرم د ارتكاب، د عمل د 
ول او انېزې په اه له مظنون خه د 

.حقايقو د بيانولو غوتنه ده
هغه شخص دى چې ): تورن(متهم -۱۳

د تحقيق پر وخت د اثبات د راولو شوو 
دلايلو د ارزونې پر بناء، د جرم د مرتكب 

لى په توه تشخيص او تور پـرې لېـد  
.وي
هغه ليكلى سند دى چې : اتهام ليك-۱۴

د تحقيق په پايله كې د اوند ارنـوال 
لخوا، په پاو كې درج د جرم د اثبات د 

ـارنوالى ودر جریـان   تحقیق توسط 
محاكمه از طرف محکمه راجـع بـه   
تحريك وتعقیب دعـواى جزائـى يـا    
انصراف از آن يا ساير موارد مربـوط  

.اتخاذ مى شود
شخصی است كـه بـه   : ونمظن-١١

اساس سؤظن بـه نسـبت ارتکـاب    
جرم تحت اشتباه قرار گرفته  یا اینکـه  
قبل از نسبت دادن اتهـام بـه وی در   
مورد او تدابیر احتیاطی اتخـاذ شـده   

.باشد
مطالبۀ بیان حقـایق از  : استنطاق-١٢

مظنون است در رابطه به ارتکاب جرم ، 
نحوه وانگیزۀ عمل در حدود احکـام  

. نونقا
شخصی است کـه بنـابر   : متهم-١٣

جمع آوری شـده  اثباتارزیابی دلایل 
هنگام تحقیق، بحیث مرتکـب جـرم   
تشخیص واتهام بـروی وارد گردیـده   

. باشد
سند کتبـی اسـت کـه    : اتهامنامه-۱۴

ارنــوال در نتیجۀ تحقیـق از طـرف  
مر بوط بـا ذکـر دلایـل اثبـات جـرم      
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دلايلو په يادولو او د قانون د موادو پـه  
يادولو سره چې جرم او جزاء يې اكلې 
ده، ترتيب او په ضمن كې  يې د مظنون د 

.محاكمې غوتنه كېي
هغه ليكلى سند دى : دعويصورت-۱۵

 ارنـوال د ) ضمن(چې په تر كې يې
ارتكاب شوي جرم د ول، د تـورن د  
اهليت او خصوصياتو او جزايي مسئوليت، 
د اثبات د دلايلو او د قانون د هغو موادو 
چې جرم او جزاء ئې اكلې، په يـادولو  
سره له واكمنې محكمې خه د تـورن  

.مجازات غواي
هغه شخص دى چې د : همجني علي-۱۶

جرم د ارتكاب له امله هغۀ ته جسـمي،  
.زيان رسېدلى وييمادي يا معنو

زوج او زوجه او ): خپلوان(اقارب -۱۷
يوبل ته د هغوى اصول او فروع تر دوه 
يمې درجې پورې، پلار، مور او د هغوى 
اصولو تر دوه يمې درجې پورې او ورور، 

هغوى خور، كاكا، ماما، خاله، عمه او د 
.فروع تر دوه يمې درجې پورې دي

مـدافع وكيـل،   : قانوني استازى-۱۸
ېحقوقي مساعد، ولي، وصي او قيم پك

که جـرم  مندرج اوراق وذکر مواد قانون 
و جزاء را تعیین نموده اسـت، ترتیـب و   
ــا   ــون تقاض ــۀ مظن ــمن آن محاکم ض

.می گردد
سند کتبی است که : صورت دعوی-١٥

مجــازات مــتهم وال ـارنــضــمن آن 
را بــا ذکرنــوع جــرم ارتکــاب    
یافته، اهلیت وخصوصـیات و مسـئولیت   
جزائی مـتهم، دلایـل اثبـات و مـواد     

ــی  ــزاء را تعی ــرم وج ــه ج ــانون ک ن ق
ــا   ــلاح تقاض ــۀ ذیص ــوده از محکم نم

.می نماید
از اثر شخصی است که :مجنی علیه -١٦

ارتکاب جرم به وی ضرر جسمی، مادی یا 
.معنوی عاید گردیده باشد

ــارب-١٧ ــول : اق ــه واص زوج وزوج
وفروع آنها برای یکـدیگر الـی درجـه    
دوم،پدر،مادر واصول آنها الی درجه دوم  و 

امـا، خالـه،   برادر، خـواهر، کاکـا، م  
عمــه و فــروع آنهــا الــی درجــه دوم 

.می باشند
شامل وکیل مـدافع،  : نمایندۀ قانونی-١٨

مساعد حقـوقی، ولـی، وصـی و قـیم     
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.شامل دي

د منقولو او غيـر منقولـو   : ضبط-۱۹
مالونو مؤقتي حفظول او ساتنه ده چې د 
قانون د حكم مطابق د واكمنې مرجع په 

.واسطه صورت مومي
نقولو د محكوم عليه د م: مصادره-۲۰

يا غير منقولو مالونو جبري او بلاعوضـه  
اخيستل دي چې د قانون د حكمونـو او  
واكمنې محكمې د پرېكې مطابق د هغو 

.مالكيت دولت ته لېدول كېي
هغه شخص دى : حق العبد مدعي-۲۱

چې د غير د جرم يا فعل د ارتكاب له امله 
زيانمن شوى او پر مرتكب يا د حق العبد 

د جبران د ) خسارې(يان پر مسئول د ز
.دعويٰ حق ولري

هغه شـخص  : د حق العبد مسئول-۲۲
دى چې د غير د جرم يا فعل د ارتكاب له 
امله، د زيانمن شوي د مـادي زيـان د   

.جبران مسئول پېژندل كېي
هغه شخص دى چې : محكوم عليه-۲۳

واكمنې محكمې دقانون د حكمونو مطابق 
.حكم كى ويملزم واليد هغۀ په 

هغه شخص دى چـې  : محكوم له-۲۴

.می باشد
حفظ و نگهداری یا کنتـرول  : ضبط-١٩

مؤقتی اموال منقول وغیر منقول است کـه  
مطابق حكم قانون توسط مرجع ذیصـلاح  

.گیردصورت می
خذ جبری وبلا عوض اموال ا: مصادره-٢٠

منقول یا غیر منقول محکوم علیه است که 
مطابق احکام قـانون و فیصـلۀ محکمـۀ     
ذیصلاح مالکیت آن به دولت  انتقال مـی  

.یابد
شخصـی اسـت   : مدعی حق العبد-٢١

که به اثرارتکاب جرم یا فعل غیرمتضـرر  
گردیده و بر مرتکب یا مسئول حق العبـد  

ه را داشـته  حق دعوای جبـران خسـار  
.باشد
شخصی است كه به : مسئول حق العبد-٢٢

اثر ارتكاب جرم ویا فعل غیـر، مسـئول   
جبران خسارۀ مـادی متضـرر شـناخته    

.می شود
شخصی اسـت كـه   : محكوم عليه-٢٣

ملزم محكمۀ ذیصلاح مطابق احکام قانون به 
.وی حكم نموده باشدبودن
شخصی است که محکمۀ : محكوم له-۲۴
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واكمنې محكمې د قـانون د حكمونـو   

.يمطابق د هغۀ په ه حكم كى و
هغه تكليف دى چـې  : محكوم بها-۲٥

محكمې د قانون د حكمونو مطابق د هغۀ 
.په تعميل حكم كى وي

محکمههغه حالت دى چې: برائت-۲٦
د اثبات د دلايلو د نه شتون پر بناء پـه  

اوتورن پر بې ناهيې كې دهماغې قض
. د تور په ردولو حكم كى وي

دجرم دكشف په ): نظارت(ارنه -۲٧
پاوكې دپوليسو لخوا په لن مهاله توه 
دمظنون ساتنه او تر نظر لاندې درلودل 
دي، په هغۀ اى كې چې دقانون د حكم 
مطابق يې هغۀ تـه اختصـاص مونـدلى    

.دى
ي تعقيب په د تحقيق او عدل: توقيف-۲٨

پاو كې د ارنوال يا محكمې په امر په 
لن مهاله توه د مظنون يا تورن ساتنه او 
د آزاد سلبول دي په هغۀ اى كې چې 
د قانون د حكم مطابق يـې هغـۀ تـه    

.اختصاص موندلى دى
په رواني ناروغيو يا عقلـي  : حجز-۲٩

يا د صغارت له امله د کېدو ضعف د اخته 

مطابق احکام قانون به نفع وی حکم ذیصلاح
. نموده باشد

تکلیفی است كه محكمه : محكوم بها-۲٥
مطابق احکام قانون  به تعمیل آن حكم نموده  

.باشد
حالتی است که محکمه بنا بر : برائت-٢٦

فقدان موجودیت دلایل اثبات به بی گناهی 
متهم ورد اتهام در همان قضیه حکم نموده 

.باشد
نگهداری و تحـت نظـر   :رتنظا-۲٧

ــت از    ــون  اس ــت مظن ــتن مؤق داش
ــولیس در ــرف پ ــف ط ــۀ كش مرحل

ــم   ــق حک ــه طب ــی ک ــرم در محل ج
ــانون ــه   ، ق ــاص یافت ــه آن اختص ب

.است
ــف-٢٨ ــلب  : توقي ــداری و س نگه

آزادی مؤقت مظنون يا متهم است در مرحلۀ 
ــر   ــه ام ــدلی ب ــب ع ــق و تعقی تحقی

محلی کـه طبـق   یا محکمه درارنوال
قــانون بـه آن اختصــاص یافتــه  حکـم 

. است
نگهـداری محکـوم علیـه    : حجز-٢٩

مصاب به امـراض روانـی یـا ضـعف     
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ه ده په هغۀ اى كـې  محكوم عليه ساتن

چې د قانون د حكمونو مطابق يې هغۀ ته 
. اختصاص موندلى دى

نـې  (هغه آثار، علايم : مدارك-٣٠
، شواهد او شيان دي چې د جرم د )نانې

ارتكاب د اى يا بل اى يا د مظنون يا 
او يا جامو خه لاسته ) بدن(تورن له ان 

راي او د اهل خبره لخوا د تخصصـي  
ه پايله كې له جرم يا مرتكب سره كتنو پ

. مرتبط تشخيص شوي وي
د تحقيق د پاو، د اهـل  : سندونه-۳۱

خبره د رپو، د محكمې د قرار يا حكم، 
ليكنو، كتاب او يا هغو ته دورته په شمول 
هغه پاې دي چې د رسمي يا خصوصـي  

. معلوماتو لرونكي وي
هغه وينـاوې دي چـې   : شهادت-۳۲

بحث و پېې په شخص هغه ه چې د
يا اورېدلو سره ) كتلو(برخه كې په ليدلو 

درك كيدي د قضـيې د ېنـې پـه    
بهيركې د واكمنې محكمې په واندې د 

د . سوند په اداء كولو سره بيان كي
ون په هكله ليكنه او اشاره د بيان په 

. حكم كې دي

محلـی کـه   عقلی یاصـغارت اسـت در  
مطابق احکام قانون به آن اختصاص یافتـه  

.باشد
علایـم، شـواهد و   آثار،:مدارک-٣٠

اشیائی اسـت کـه از محـل ارتکـاب     
ظنـون  جرم یا محل دیگریا بدن ویا لباس م

یا متهم بدست آمده و در نتیجۀ معاینـات  
تخصصی از طرف اهـل خبـره، مـرتبط    
به جرم یا مرتکـب، تشـخیص گردیـده    

.باشد
اوراقی است که حـاوی  : اسناد-۳۱

معلومات رسمی یا خصوصی به شـمول  
اوراق تحقیق ،گزارش اهـل خبـره ،   
قراریاحکم محکمه ،نوشته ها، کتاب ویا 

.   امثال آن می باشد
اظهاراتی اسـت کـه   :شهادت-۳۲

شــخص در جریــان بررســی قضــیه 
آنچه را در خصوص واقعه مورد بحـث  
با دیدن یا شنیدن  درک نموده است در 
ــا  ــلاحیت ب ــۀ باص ــگاه محکم پیش

نوشته و اشاره . ادای سوگند بیان نماید
ــان   ــم بی ــگ در حک ــورد گن در م

.می باشد
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هغه مسلكي يـا فنـي   : اهل خبره-۳۳

) انه(شخص دى چې په اكلې رشته
كې د تخصص، كافي معلوماتو او تجربې 

.لرونكى وي
د جرمي پېې او د : عدلي تعقيب-۳۴

هغې د مرتكب تعقيبول دي چې د كشف 
اجراآت او د جرم تحقيق، محاكمه او د 

. حكم تنفيذ پكې شاملېي
د واكمنـې محكمـې پـه    : اقرار-۳۵

واندې له اكراه پرته، په بشپ رضايت او 
ت په حالت كې د جرم په د عقل د صح

.ارتكاب اعتراف دى
د قانوني اكلي وخت : مرور زمان-۳۶

مودې تېرېدل دي چې له امله يې جزايي 
دعويٰ يا د مجازاتو تنفيذ ددې قـانون د  

.حكمونو مطابق ساقطېي

شـخص مسـلکی   : اهل خبـره -٣۳
رشتۀ معـین دارای  ریا فنی است که د

تخصص، معلومـات و تجربـۀ کـافی     
.باشد
پیگیری واقعۀ جرمی : تعقیب عدلی-٣۴

و مرتکب آن است که شامل اجـراآت  
کشف و تحقیق جرم، محاکمه و تنفیذ 

.  حکم می گردد
اعتراف به ارتکاب جـرم  : اقرار-٣۵

است ، بدون اکراه با رضایت کامل و
مۀ حالت صحت عقل در حضور محکدر

.با صلاحیت
گذشت مدت زمـان  : مرورزمان-٣۶

معین قانونی است که به اثر آن دعوای 
جزائی یا تنفیذ مجازات مطابق احکام این 

.قانون ساقط می گردد
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دوه يم فصل
د مجني عليه، حق العبد مدعي، 
مظنون، تورن او حق العبد د 

مسئول حقوق
مهبرائت ذ

:پنمه ماده
د ذمې برائت اصلي حالت دى، تورن ) ۱(

تر هغۀ وخته چې د واكمنې محكمې پـه  
قطعي حكم سره محكوم عليه ونه ـل  

 ينشي، بياه پېژندل كې.
ارنوال اوقاضي نشي كولاى په قضيه )۲(

كې مبهم دلايل دمظنون او تورن پرخلاف 
داثبات د دلايلو په توه توجيه او يا ابهام 

. قانون كې د هغوى په زيان تعبير كيپه
د عدلي تعقيب په پاوونـو كـې د   
مجنې عليه او حق العبد مدعي حقوق

: شپمه ماده
مجني عليه او حق العبد مـدعي، د  ) ۱(

قضيې د عدلي تعقيب په پاوونو كـې د  
: لاندې حقوقو لرونكي دي

منصفانه چلند، انساني كرامت تـه  -۱

فصل دوم
مدعی حقوق مجنی علیه،

حق العبد، مظنون، متهم و
مسئول حق العبد

برائت ذمه
:مادۀ پنجم

ت ،متهم برائت ذمه حالت اصلی اس) ١(
تا وقتی که به حکم قطعی محکمۀ بـا  
صلاحیت محکوم علیه قرار نگیرد،بـی  

.گناه شناخته می شود
)٢ ( ارنوال وقاضی نمی توانند دلایل

مبهم درقضیه رابه حیث دلایل اثبات علیه 
مظنون ومتهم توجیه ویا ابهام درقانون را 

.به ضرر آنها تعبیر نمایند
ــه ومــدعی  ــی علی حقــوق مجن

لعبددر مراحل تعقیب عدلیحق ا
:مادۀ ششم

مجنی علیه ومـدعی حـق العبـد    ) ١(
درمراحل تعقیب عـدلی قضـیه دارای   

:باشندحقوق ذیل می
احترام به کرامت بر خورد منصفانه،-١
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. حرمت ساتنهدرۀ ناوي او د شخصي 

.د خونديتوب تاْمين-۲
د عدلي تعقيب په بهير كې حضور او -۳

د قتل او جرح په جرمونو كې تورن ته د 
.سوالونو توجيه) خاصو(انو 

د قانون د حكمونو مطابق د اصل مال -۴
يا يې د بيې غوتنه او لاس ته راول او د 

.زيان جبران
د عدلي تعقيب په مختلفو پاوونـو -۵

كې دقضيې داجراآتو او دتعقيب د پايلو په 
. هكله اطلاعاتو او معلوماتو ته لاس رسي

د قانون د حكمونو مطابق د قضايي -۶
ضبط د مامور، اهل خبره، ارنـوال او 

. قاضي پر اجراآتو اعتراض
حقوقي، مادي، طبي، رواني او اينو -۷

. ولنيزو مرستو ته لاس رسي
او محكمه هر يو په پوليس، ارنوالي ) ۲(

) ۱(خپله اونده ساحه كې ددې مادې په 
فقره كې له درج شوو حقوقو خه د ې 

عليه د لاس رسي ياخيستنې لپاره د مجن
په منظور، لازم تدبيرونه نيسي او عملـي  

. كوي يې

.شخصیوحفظ حرمتانسانی
.مصئونیتتأمین-٢
حضور در جریان تعقیب عـدلی و -٣

توجیه سوالات خاص به متهم در جرایم 
.ل و جرحقت
مطالبه ودریافت اصل مال یا قیمت -٤

خسـاره مطـابق احکـام    جبران آن و 
.قانون

دسترسی به اطلاعات ومعلومات در -٥
مورد اجراآت و نتایج پیگیری قضـیه  

.درمراحل مختلف تعقیب عدلی
اعتراض بر اجراآت مامور ضـبط  -٦

قضائی، اهل خبره، ارنوال و قاضـی  
.مطابق احکام قانون

دسترسی به مساعدت های حقوقی، -٧
.مادی، طبی، روانی و اجتماعی ضروری

ــه ) ٢( ــارنوالی و محکم  ،ــولیس پ
هریک در ساحۀ مربـوط بـه منظـور    
دسترسی مجنی علیه بـرای اسـتفاده   

این مـاده،  ) ١(از حقوق مندرج فقرۀ 
تــدابیر لازم را اتخــاذ وعملــی   

.  می نمایند
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د عدلي تعقيب په مختلفو پاوونـو  
كې د مظنون، تورن او حق العبـد د  

مسئول حقوق 
: اوومه ماده

مظنون، تورن او د حق العبد مسئول، د 
عدلي تعقيب په پاوونو كـې د لانـدو   

: حقوقو لرونكي دي
په نسبت وركول شوي جرم پوهېدل -۱

او د وارد شوي تور او د قضيې د اجراآتو 
.په هكله د رندونو ترلاسه كول

ددې قانون د حكمونو مطابق له پـه  -۲
وب خپل سر نيولو يا توقيف خه خونديت

.او د زيان د جبران د لاس ته راولو حق
له توهین، تحقیر، جسمي، روانـي  -۳

ورونې او هر ول غير انساني چلنـد  
.خه خونديتوب

د نيوونكې مرجع لخوا د نيولو پـه  -۴
وخت كې د هغۀ كورن يا خپلوانو تـه  

.خبر وركول
په آزادانه ول د مطالبو بيانول او د -۵

.اندې كولودلايلو 
دسندونو، مداركو او شاهدانو واندې-۶

حقوق مظنون، متهم ومسئول حـق  
بد درمراحل مختلـف تعقیـب   الع

عدلی 
:مادۀ هفتم

مظنون، متهم ومسئول حـق العبـد در   
مراحل تعقیب عدلی، دارای حقوق ذیل 

:می باشند
دانستن جرم نسبت داده شـده و  -١

کسب توضیحات درمورد اتهام وارده و 
.اجراآت قضیه 

مصئونیت از گرفتاری یا توقیـف  –٢
خودسرانه و حق دریافت جبران خسارۀ 

.وارده مطابق احکام این قانون
مصئونیت از توهین،تحقیر، تعذیب -٣

جسمی، روانی و هر گونه برخورد غیر 
.انسانی 

دادن اطلاع  به فامیل یا اقارب وی -٤
حین گرفتاری ازطرف مرجع گرفتـار  

.کننده
اظهارمطالب وارایه دلایل بصورت -٥

.آزادانه
ارایه اسـناد، مـدارک و شـهود،    –٦
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كول، له هغو شاهدانو خه اسـتجواب  
چې دهغۀ پرخلاف يې شهادت وركى او 
د هغو شاهدانو حضور او اورېدل چـې  

.دهغۀ په ه شاهدي وركوي
د سكوت له حق خه ه اخيستل -۷

خه ه ) ويناوو(او له هر ول بيانونو 
.كول

ق د مـدافع  د قانون د حكمونو مطاب-۸
.وكيل اكل يا د حقوقي مساعد لرل

د ضبط شوو شيانو او مداركو پـه  -۹
.هكله اظهار نظر

.لرل) ژباونكي(د ترجمان -۱۰
په ابتدائیه یا استیناف محکمه کې په -۱۱

کې ددرج شوو پاو نقل، دشاهدانو دوسیه
او جرمي شریکانو د رندونو، قضـیې  

مدارکو، پورې  اوندو فزیکي او مستندو
طبي رپوونو، د مخفي ارنې د د عدلي 

واندیز او حکم دتلاشـ  تر سره کولو
ې د ترتیبولو لپاره یاو د دفاع)اجازه(اذن 

د پوره وخت او امکاناتو لرل مر په هغو 
حالاتوکې چې مؤظف ارنوال دینـو  

ظاتو پر بناء، لکه احتیاط، د تحقیق وملح
اْمین کې په بهیر کې اخلال، دعدالت په ت

ب از شهودی کـه علیـه وی   استجوا
شهادت داده اند و حضور و اسـتماع  
شهودی کـه بـه نفـع وی شـهادت     

.می دهند
اســتفاده از حــق ســکوت   -٧

و امتنـــاع از هـــر گونـــه   
.اظهارات

تعیین وکیل  مدافع یا داشتن مساعد -٨
.حقوقی مطابق احکام قانون

اظهار نظر پیرامون اشیاء و مدارک -٩
.ضبط شده

.رجمانداشتن ت-١٠
ــل اوراق  -١١ ــه نق ــی ب دسترس

مندرج دوسیه در محکمۀ ابتدائیـه یـا   
اســتیناف، اظهــارات شــهود و   
شرکای جرمی، مدارک فزیکی و مستند 
مربوط به قضیه، گزارشات طبی عدلی، 
پیشنهاد و حکم انجام مراقبت مخفـی،  

داشتن وقـت کـافی و   واذن تلاشی
امکانات جهت ترتیب دفاعیه مگـر در  

ارنـوال مؤظـف بنـابر   که حالاتی 
 ـ لال در ـملحوظات چون احتیاط، اخ

پروسۀ تحقیق، اخلال در تأمین عدالت یا 
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اخلال یا پر ملي و باندې د منفي اغېز 

د محکمې په واندیز ددغه لاس ،له مخې
.رسی خن وري

د قضايي ضبط د مامور، اهل خبره، -۱۲
.ارنوال او محكمې پر اجراآتو اعتراض

له واكمنې محكمې خه د هغۀ د -۱۳
توقيف د قانونيت په هكلـه د قـرار د   

) اورېـدني (اعيه صادرېدو په اه د استم
.غونې غوتنه

حكمونو مطابق له خپل د د قانون -۱۴
قانوني استازي سره په آزاده او محرمـه  

).ارتباط(يا شفاهي ايكه ېوه ليكلت
بې ،ددې قانون د حكمونو مطابق-۱۵

.له نه عدلي تعقيب
په ،ددې قانون د حكمونو مطابق-۱۶

.توه محاكمه) علني(رنده 
.اكمې په بهير كې دحضور حقدمح-۱۷
په محكمه كې د وروست خبـرې  -۱۸

.ويل) كلام(
.د شاهدانو د جرح حق-۱۹
د قاضي، ارنوال، مدافع وكيل او -۲۰

.اهل خبره د رد حق

تأثیر منفی بـالای منـافع ملـی، بـا     
پیشنهاد از محکمه مانع این دسترسـی  

.گردد
اعتراض بر اجراآت مامور ضبط -١٢

.ارنوالی ومحکمهاهل خبره،قضائی،
ــتماعیه  -١٣ ــۀ اس ــای جلس تقاض

ی بــر اصــدار قــرار در مــورد مبنــ
ــۀ   ــف وی از محکم ــت توقی قانونی

.ذیصلاح
ارتباط کتبی یا شفاهی به صورت -١٤

آزاد و محرم با نمایندۀ قانونی خویش، 
.طبق احکام قانون

تعقیب عدلی بدون تاْخیر، مطابق -١٥
.احکام این قانون

محاکمه به صورت علنی، مطابق -١٦
.احکام این قانون

.در جریان محاکمهحق حضور-١٧
اظهـــار کـــلام اخیـــر در -١٨

.محکمه
.حق جرح شهود-١٩
ارنوال، وکیـل  حق رد قاضی، -٢٠

.مدافع و اهل خبره
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د مظنون او تورن د حقوقو رندول

:اتمه ماده
پوليس د نيولو پر وخت، ارنـوال لـه  

خه تحقيق د مخه او قاضي له محاكمې د م
مكلف دي، ددې قانون په اوومه ماده كې 
درج شوي حقوق مظنون او تورن يـا د  

او هغوى قانوني اسـتازي تـه رنـد    
، د هغـوی وضوع په محضر كې درجم

.لاسليك او د وتې نه واخلي
د دفاع حق

:نهمه ماده
مظنون او تورن كولاى شي شخصاً يا ) ۱(

د قانوني استازي په واسـطه، د عـدلي   
ه هر پاوكې له ان خه دفاع تعقيب پ

.وكي
مظنون او تورن كولاى شي په عين ) ۲(

وخت كې تر دريو تنو پـورې د دفـاع   
.وكيلان ولري

مدافع وكيل په عين قضيه كې كولاى ) ۳(
شي له يوۀ يا و مظنونو يا تورنو خـه  
دفاع وكي، پدې شرط چې د مظنونانو يا 

.تورنانو ترمن د و تضاد موجود نه وي

توضیح حقوق مظنون و متهم
:مادۀ هشتم

قبل از ارنوالپولیس حین گرفتاری،
آغاز تحقیق و قاضی قبل از محاکمـه  
مکلف اند، حقوق مندرج مادۀ هفتم این 

را به مظنون و متهم یا نماینـدۀ  قانون
موضـوع را در  وقانونی آنها توضـیح 

امضاء و نشان انگشت او ،محضر درج
.را اخذ نمایند

حق دفاع 
:مادۀ نهم

مظنون و متهم می توانند شخصـاً  ) ١(
یا توسط نمایندۀ قانونی، در هر مرحلـه  
ــاع  ــود دف ــدلی از خ ــب ع از تعقی

.نمایند
وانند درعـین  مظنون و متهم می ت) ٢(

زمان الی سه نفر وکیل مـدافع داشـته   
. باشند

وکیل مدافع در عین قضیه می تواند ) ٣(
از یک یا چند مظنون یا مـتهم دفـاع   
نماید، مشروط بر اینکه  میان مظنونین یا 

.متهمین تضاد منافع موجود نباشد
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كه چېرې يو شخص په داسې جـرم  ) ۴(

مظنون يا تورن شي چې قانون يې جـزاء  
اود حبس يا له هغۀ خه زيات اكـل  
كى وي، د عدلي تعقيب په اجراآتو كې 

.د مدافع وكيل اكل اين ل كېي
د حقوقي مساعد اكل

:لسمه ماده
نـه  مظنون يا تـورن  که چېرې بېوزله،

ه اورېدونکي نيا ون او يا اورېدونکي 
او ون يا وندوي يا ذهنې نارسـايي  
ولري، د هغۀ په موافقه ورتـه حقـوقي   

.مساعد اكل كېي
د ترجمان اكل
:يوولسمه ماده

پوليس، ارنوالي او محكمه مكلف ) ۱(
دي، هغۀ مجني عليه، مظنون يا تورن  ته 
چې د عدلي تعقيب په اجراآتو كې د ې 

ې يا كو يا  اخيستنې په و ژبه نه پوهې
ون او يا كـو او ونـ وي، د   

ددې . ترجمان د حضور زمينه برابره كي
قانون په لسمه ماده كې پـه درج شـوو   
احوالو كې د بېوزله اشخاصو لپـاره، د  

هرگاه شخص به جرمی مظنون یـا  ) ٤(
متهم گردد که قانون، جزای آنرا حبس 
طویل یا بیشتر از آن پیش بینی نمـوده  
باشد، داشتن وکیل مدافع در اجـراآت  

. تعقیب عدلی ضروری پنداشته می شود
تعیین مساعد حقوقی 

:دهممادۀ 
ناشنواهرگاه مظنون یا متهم بی بضاعت،

وگنگ یا نابینا بوده یا ناشنوایا گنگ ویا 
به موافقۀ وی  نارسایی ذهنی داشته باشد،

ــرای او  ــین ب ــوقی تعی ــاعد حق مس
.گرددمی

تعیین ترجمان
:مادۀ یازدهم

پولیس، ارنوالی  ومحکمه  مکلف ) ١(
اند برای مجنی علیه، مظنون یا  متهمی 
که  زبان مورد اسـتفاده  دراجـراآت   

کر یا گنگ ویا یا تعقیب عدلی  را نداند 
کر و کنگ باشد، زمینۀ حضور ترجمان 

برای اشـخاص بـی   . را میسر سازند
بضاعت در احوال مندرج مادۀ دهم این 
قانون به مصرف دولت ترجمان استخدام 
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.دولت په لت ترجمان استخدامېي

ترجمان مكلف دى، سپارل شـوې  ) ۲(
موضوع په دقيقه او بشپه ) محول شوې(

ي، د غلطې ترجمې پـه  توه ترجمه ك
صورت كې، له منته را وو پايلو سره 
متناسب، د قانون د حكمونو مطابق تـر  

.عدلي تقعيب لاندې نيول كېي

.می گردد
ترجمان مکلف اسـت، موضـوع   ) ٢(

ــل   ــق و کام ــور دقی ــه را ط محول
ترجمه نماید، درصورت ترجمۀ غلط ، 
متناسب با نتایج ببار آورده، طبق احکام 
قانون مـورد تعقیـب عـدلی قـرار     

.می گیرد
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درېيم فصل
د عدلي تعقيب په پاوونو كې د 

)موانع(ون خنونه 
د نظر له رندولو خه د اهل خبره 

منع
:دوولسمه ماده

ه لاندې حالاتو كې د نظر اهل خبره پ) ۱(
:د رندولو واك نلري

په هغه صورت كې چې له مظنـون،  -۱
مجني عليه يا د هغوى له قـانوني  ،تورن

استازو سره خپلوي ولري او يا يو د بل 
وكيل او مؤكل او يا حقوقي مشاور وي، 
كه ه هم چې د وكالت او مشاورت يا 

.خپلو رابطه پرې شوې وي
ې چې د مخه په عين په هغۀ صورت ك-۲

قضيه كې ئې د قضايي ضـبط مـامور،   
ارنوال، مدافع وكيل، شاهد او يا قاضي 
په توه ون كى وي يا د مجني عليه 

.معالج اكتر وي
په هغه صورت كې چې د اهل خبره -۳

وو تخصص او ناپلوي تر شك لانـدې  

سومفصل
موانع اشتراک در مراحل 

تعقیب عدلی
ــراز    ــره از اب ــل خب ــع اه من

نظر
: دوازدهممادۀ 

اهل خبره در حـالات آتی،فاقـد   ) ١(
: باشدصلاحیت  ابراز نظر می

که با مظنـون، مـتهم،   درصورتی-١
مجنی علیه یا نمایندگان قـانونی آنهـا   

کـل و یـا   ؤقرابت داشته ویا وکیل وم
گر باشند، گرچـه  مشاور حقوقی یکدی

رابطۀ وکالت ومشاورت یا قرابت قطع 
. شده باشد

در صورتی که قبلاً در عین قضیه به -٢
ارنـوال، حیث مامور ضبط قضائی، 

وکیل مدافع، شاهد ویا قاضی شـرکت  
نموده یا داکتر معالج مجنی علیه  بوده 

.باشد
ــص و  -٣ ــه تخص ــورتی ک درص

بی طرفی اهل خبره مورد شـک قـرار   
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. راشي

په هغۀ صورت كې چې د واك د نه ) ۲(
) ۱(ددې مـادې د  لرلو په اه دلايـل، 

فقرې د حكم مطابق د اهل خبره د نظريې 
له صادرېدو وروسته رند شي، دغـه  

، د هغه په يول نظريې د اعتبار و نه د
.عوض بل اهل خبره اكل كېي

ــدو  ــره د واك د ردې ــل خب د اه
غوتنليك 

:ديارلسمه ماده
یمظنون، تورن، مجني عليه يا د هغـو 

ددې قـانون  قانوني استازي كولاى شي، 
په دوولسمه ماده كې له درج شوو حالاتو 
خه په هر يوۀ كې، اوندې ارنوال يا 
محكمې تـه د اهـل خبـره د ردېـدو     

ارنوال يـا  . غوتنليك واندې كي
محكمه مكلفه ده موضوع په لن وخـت  
كې وېي او د  غوتنليك د سموالي 

په اه د مؤجهو دلايلو د شتون ) صحت(
.بل اهل خبره واكيپه صورت كې،

.گیرد
درصورتی که دلایل مبنی برفقدان ) ٢(

ایـن  ) ١(صلاحیت، مطابق حکم فقرۀ 
ماده بعد ازصدور نظریۀ اهـل خبـره   
آشکارگردد، اینگونه نظریات قابل اعتبار 
نبوده ، اهل خبرۀ دیگری عـوض وی  

.تعیین می گردد
درخواســت رد صــلاحیت اهــل 

خبره
:سیزدهممادۀ

ان  متهم، مجنی علیه  یا نمایندگمظنون،
قانونی آنها می توانند، در هر یـک از  
حالات  مندرج مادۀ دوازدهم این قانون، 
درخواست رد اهل خبره را به ارنوالی 

.  یا محکمـۀ مربـوط ارایـه  نماینـد    
 ـ مکلـف اسـت   هارنوالی یا محکم

موضوع را به اسرع وقت بررسی و در 
بر مبنیجه ؤدلایل مصورت  موجودیت 

دیگر را صحت درخواست، اهل خبرۀ
.تعیین نما ید
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د عدلي تعقيب په پاوونـو كـې د   

ارنوال د ون منع
:وارلسمه ماده
حالاتو كـې نشـي   ېنیوارنوال په لاند

عدلي تعقيب پـه پاوونـوكې   كولاى د
:ون وكي

په هغۀ صورت كې چې جرم د هغه يا -۱
د هغۀ له خپلوانو خه د يوۀ پر خـلاف  

.ارتكاب شوى وي
صورت كې چې تورن د هغه  په هغۀ -۲

.خه ويېد خپلوانو له جمل
په هغۀ صورت كې چې په عين قضيه -۳

كې د مخه له اخونو خه د يوۀ د مدافع 
وكيل، قاضي، حقوقي مشاور، اهل خبره 

.يا شاهد په توه ون كى وي
ردېـدو  واك دارنــوال د د

غوتنليك
: پنلسمه ماده

حق العبـد  مظنون، تورن، مجني عليه، د
مدعي، د حق العبد مسئول يـا د هغـو   
قانوني استازي كولاى شي ددې قانون د 
وارلسمې مادې كې په درج شوو حالاتو 

منع اشتراک ارنوال در مراحـل  
تعقیب عدلی

:مادۀ چهاردهم
ارنوال در حالات ذیل  نمی تواند در 
ــتراک   ــدلی اش ــب ع ــل تعقی مراح

:نماید
در صورتی که جرم علیـه وی یـا   -١

یکی از اقارب وی ارتکـاب گردیـده   
.باشد

در صورتی که متهم از جملۀ اقارب -٢
. باشدوی 

در صورتی که در عین قضیه قبلاً به -٣
حیث وکیل مدافع، قاضـی، مشـاور   
حقوقی یکی از طرفین، اهل خبـره یـا   

. شاهد اشتراک نموده باشد
ــلاحیت   ــت رد صـ درخواسـ

ارنوال
:مادۀ پانزدهم

مظنون، متهم، مجنـی علیـه، مـدعی    
حق العبد، مسئول حق العبد یا نمایندگان 

الات مندرج توانند در حقانونی آنها می
مادۀ چهاردهم این قانون درخواست رد 

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
پاوونو خه پـه  لهكې، د عدلي تعقيب 

هر يوۀ كې د ارنـوال د رد غوتنليك 
.مافوق ارنوال ته واندې كي

) ۴۸(مافوق ارنوال خپـل تصـميم د   
د . ه تر كې اعلامـوي ساعتونو مودې پ

غوتنليك د رد په صورت كې، معترض 
كولاى شي د مافوق ارنوال د تصميم پر 
خلاف واكمنې محكمـې تـه شـكايت    

د محكمې تصميم پدې برخه كې . وكي
صورت كـې د تـر   د رد په. قطعي دى

اعتراض لاندې ارنوال لخوا ترسره شوي 
اجراآت له قانوني اعتبار خه بـرخمن  

.ندي
زايي دعوي په ېنه كې د قاضي د ج
منع

:شپاسمه ماده
حالاتو كې د جزايي ېنیوقاضي په لاند) ۱(

دعويٰ په ېنه كـې د ـون حـق    
:نلري

په هغۀ صورت كې چې جرم د هغۀ يا -۱
د هغۀ له خپلوانو خه د يوۀ پـرخلاف  

.ارتكاب شوى وي

صلاحیت ارنوال را در هر مرحلـه از  
تعقیب عدلی به ارنوال مافوق تقـدیم  

. نمایند
ارنوال مافوق تصـمیم خـود را در   

. ساعت اعلام میدارد) ٤٨(خلال  مدت 
در صورت رد درخواست، معترض می 

 ــ ــمیم ارن ــه تص ــد علی وال ـتوان
ذیصـلاح شـکایت   ۀمافوق به محکم

تصمیم محکمه در زمینه قطعـی  . نماید
اجـراآت  رددر صـورت . می باشـد 

ـــوال   ــط ارن ــده توس ــام ش انج
مورد اعتراض ،فاقـد اعتبـار قـانونی    

.می باشد
ی اقاضی در رسـیدگی دعـو  منع

جزائی
:شانزدهممادۀ 

قاضی در حالات ذیل صـلاحیت  ) ١(
اشتراک در رسیدگی دعوای جزائی را 

:ندارد
درصورتی که جرم علیه وی و یـا  -١

یکی از اقارب وی ارتکـاب گردیـده   
.باشد
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په هغۀ صورت كې چې تورن د هغۀ د -۲

 خه ويخپلوانو له جملې.
په هغۀ صورت كې چې دمخه په عين -۳

قضيه كې له اخونو خه د يوۀ د قضايي 
ضبط د مامور، ارنوال، حقوقي مشاور، 
اهل خبره يا شاهد په توه ون كـى  
وي او يا يې په قضيه كې حكم صـادر  

.كى وي
په نورو حالاتو كې چې قانون حكم -۴

.كى وي
) ۱(كه چېرې قاضي ددې مادې په ) ۲(

فقره كې له درج شوو حالاتو خه په يوۀ 
كې د قضيې په ېنه او د حكـم پـه   
صادرېدو كې ون كى وي، صـادر  

.شوى حكم له ابطال سره مخامخ كېي
د قاضي د واك د ردېدو غوتنليك 

:اوولسمه ماده
هر يو له تـورن، مجنـي عليـه، د    ) ۱(

حق العبد مدعي، د حق العبد مسئول يا د 
قانوني استازي خه كولاى شي، هغوى د 

فقره ) ۱(ددې قانون د شپاسمې مادې په 
كې په درج شوو حالاتو كې د قاضـي د  

در صورتی که متهم از جملۀ اقارب  -٢
.وی باشد

در صــورتی کــه قــبلاً درعــین  -٣
قضیه به حیث مامور ضـبط قضـائی،   
ارنوال، مشـاور حقـوقی یکـی از    
طرفین، اهل خبره یا شـاهد اشـتراک   

نمـوده  نموده ویا در قضیه حکم صادر
.باشد

در سایر حالاتی که قانون حکـم  -٤
.نموده باشد

هرگاه قاضی دریکـی از حـالات   ) ٢(
این ماده در رسیدگی ) ١(مندرج فقرۀ 

قضیه و صدور حکم اشتراک نمـوده  
باشد، حکم صادره به ابـطال مواجـه  

.می گردد
درخواست رد صلاحیت قاضی

:مادۀ هفدهم
هریک از مـتهم، مجنـی علیـه،   ) ١(

مدعی حق العبد، مسئول حق العبد یـا  
نمایندۀ قانونی آنهـا مـی تواننـد، در    

مادۀ شانزدهم ) ١(احـوال مندرج فقرۀ 
صلاحیت قاضی را مطالبه ،رد این قانون
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.واك ردېدل وغواي

د قاضي د واك د ردېدو غوتنليك ) ۲(
  د هغې محكمې رئيس ته چې د نظـر و
قاضي دهغې غى دى او په هغۀ صورت 
كې چې د محكمـې رئـيس د رد پـه    

) فوقاني(ل وي لوې غوتنليك كې شام
.محكمې ته واندې كېي

د قاضي د واك د رد  غوتنليك د ) ۳(
محكمې په لومن قضايي غونـه كـې   
واندې كېي او د محكمې د قضـايي  
هيئت لخوا د هغۀ قاضي په استثنيٰ چې د 
واك رد يې غوتل شوى دى، ېـل  
كېي او پدې برخه كې د محكمې تصميم 

.قطعي دى
، ارنوال يـا قاضـي   د اهل خبره

اجتناب
:اتلسمه ماده

اهل خبره، ارنوال او قاضي پداسې ) ۱(
احوالو كې چې ددې قانون د حكمونـو  
مطابق د هغوى د واك ردېدل مطرح وي، 

.په قضيه كې له ون خه ه كوي
له ـون خـه د ې كولـو    ) ۲(

.نمایند
درخواست رد صـلاحیت قاضـی   ) ٢(

به رئیس محکمۀ که قاضی مورد نظـر،  
عضو آن می باشد و در صـورتی کـه   

واسـت رد  رئیس محکمه شـامل درخ 
باشد، بـه محکمـۀ فوقـانی تقـدیم     

.می گردد
درخواست رد صلاحیت قاضی در ) ٣(

اولین جلسۀ قضائی محکمه ارایـه و از  
استثنای ه طرف هیئت قضائی محکمه ب

قاضی ایکه رد صـلاحیت آن مطالبـه   
گردیده، مورد رسیدگی قرار گرفتـه و  
ــه قطعــی  تصــمیم محکمــه در زمین

. می باشد
ه، ارنـوال یـا  اجتناب اهل خبر

قاضی 
:مادۀ هجدهم

اهل خبره، ارنـوال وقاضـی در  )١(
احوالی که مطابق احکام این قانون، رد 
صلاحیت آنها مطرح باشد،از اشتراک 

.در قضیه امتناع می ورزند
درخواســــت اجتنــــاب از ) ٢(
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غوتنليك او پدې برخه كې د تصـميم  

قـانون د  نيول له احوالو سره سم ددې
ــو ) ۱۷او ۱۵، ۱۳( ــادو د حكمون م

.مطابق صورت مومي
لورم فصل

د اثبات دلايل
د جرم د اثبات دلايل 

: نولسمه ماده
:د جرم د اثبات دلايل عبارت دي له) ۱(
.د تورن اقرار-۱
.د شاهدانو شهادت-۲
.سندونه-۳
په صف كې په بالمواجهه توـه د  -۴

.مظنون پېژندل
ندې مدارك په تخصصـي  لا: قراين-۵

كتنو كې د اهميت د درجې له په پام كې 
نيولو سره، د مادي ادلې په توه كـل  

:كېي
غیز او انوریز نوارونه، انـوریزه  -

ارنه یا نورول مدرکونه او اطلاعات چې 
د مخفي کشفي امونو له لارې لاسـته  

.راغلي وي

اشــتراک و اتخــاذ تصــمیم در   
زمینه حسب احوال مطابق احکام مواد 

ــن ) ١٧و١٥، ١٣( ــانون ایـ قـ
.صورت می گیرد

فصل چهارم
دلایل اثبات

دلایل اثبات جرم  
: مادۀ نزدهم

:دلایل اثبات جرم عبارت اند از) ١(
.اقرار متهم-١
.شهادت شهود-٢
. اسناد-٣
شناسائی مظنون طـور بالمواجهـه   -٤

. درصف
مـدارک آتـی بارعایـت    : قراین-٥

درجۀ اهمیت درمعاینـات تخصصـی   
مــادی محســوب بــه حیــث ادلــۀ 

:می گردد
نوارهای صوتی و تصویری، مراقبت -

تصویری یا سایر مدارک یا اطلاعات که 
از طرق اقدامات مخفی کشفی بدسـت  

.آمده باشد
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د لاسونو د وتو، د لاسونو او پـو  -

.آثار) ردوانو(كرو دورغوي د
د پاسـه  ) كارتوس(د مرميو او خول -

.بالستيكي آثار
) كلكو(د فلزي افزارو او نورو سختو -

.آثار او علامېموادو
.د يې وې-
.د وينو آثار-
.آثار) پاپوش(د بوانو -
.د ليكنو آثار-
.د غا آثار-
.د ويته آثار-
يـاوي  الكتريكي، بيولـوژيكي او كيم -

.آثار
د ناريه او جارحه وسلو او منفلقـه او  -

.منفجره موادو آثار
.د نقليه وسايطو آثار-
د مايعاتو، منسوجاتو، لكو، تېزابونو او -

.املاحو آثار
نور هغه مواد او آثار چې داهل خبره -

په نظر علماً ثابت شي او دجرم په تثبيت 
او د هغۀ دمرتكب په تشخيص كې اغېزمن 

.وي

آثار رده های انگشتان دست، کـف  -
.دست و پا

آثار بالستیکی بالای مرمی و خـول  -
).کارتوس(
و افزار فلزی و سـایر  و علایمآثار -

. مواد سخت
. پارچه های شیشه-
.آثار خون-
. آثار پا پوش-
. آثار نوشته ها-
.آثار دندان-
.آثار موی-
ــوژیکی و  - ــی، بیول ــار الکتریک آث

.کیمیاوی
آثار اسلحۀ ناریه و جارحه و مـواد  -

.منفلقه و منفجره
.آثار وسایط نقلیه-
آثار مایعات، منسوجات، لکه هـا،  -

.تیزاب ها و املاح
ایر مواد و آثار یکه به نظـر اهـل   س-

خبره علماً ثابـت شـده و در تثبیـت    
جرم و تشـخیص مرتکـب آن مـؤثر    

.باشد
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د جزايي د عويٰ د ېنې په ولـو  ) ۲(

پاوونو كې پدې فصل كې د اثبات پـه  
درج شوو دلايلو پورې اوند حكمونه، د 

.تطبيق و دي
قرائن يوازې په هغۀ صورت كـې د  ) ۳(

الزاميت بنس جووي چې د اونـدو  
حقايقو يوۀ دقيقه او سازاره نيـره  
جوه او په كل كې جرمي عناصر ثابـت  

.كي
محكمه نشي كولاى په خپل ظـن  ) ۴(
او په دلايلو كې د شبهې د شتون ) مان(

په صورت كې، د تورن په الزام حكـم  
.وكي

د دلايلو او مدارکو راولول، ثبت، 
ارزونه او ساتل

:شلمه ماده
د قضايي ضبط مامور او ارنوال مكلف 
دي، په قضيې پورې اوند د ولو حالاتو 

قانون د حكمونو د روانولو لپاره، ددې 
مطابق د مظنون او تورن د ې او تاوان 

او له په پام كې نيولو پرتـه، د دلايلـو   
په راولولو، ثبـت، ارزونـې او   مدارکو 

احکام مربوط به دلایـل اثبـات   ) ٢(
مندرج این فصـل در تمـام مراحـل    
رسیدگی دعوای جزائی ، قابل تطبیـق  

. می باشد
قرائن تنها در صورتی اساس الزامیت ) ٣(

یک زنجیرۀ دقیق را تشکیل می دهد که 
و سازگار حقایق مربوطه را تشکیل داده  
و درکــل عناصــر جرمــی را ثابــت 

.نماید
محکمه نمـی توانـد بـه ظـن     ) ٤(

خود و در صورت موجودیت شبهه در 
ــم   ــتهم حک ــزام م ــه ال ــل، ب دلای

.نماید
ــابی و  جمــع آوری، ثبــت، ارزی

نگهداری دلایل و مدارک 
:مادۀ بیستم

رنوال مکلـف  مامور ضبط قضائی و ا
اند، جهت روشن شدن تمامی حـالات  
مربوط به قضیه، مطابق احکام این قانون 
بدون  درنظر داشت منفعـت وضـرر   
مظنون ومتهم به جمـع آوری، ثبـت،   

اقدام ومدارکارزیابی و نگهداری دلایل
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.ساتنې لاس پورې كي

د دلايلو او مدارکو نه منل
:يوويشتمه ماده

او داثبات لاس ته راغلـي دلايـل  ) ۱(
قوانينو نافذه ددې قانون او نورو مدارک

د حكمونو د نقض له امله د استناد و نه 
ري، له دوسيې خه ويستل كېي او 

دغه دلايل له نورو دلايلـو  . مهر كېي
.خه جلا ساتل كېي

د قضيې د ېنې په ولو پاوونوكې، ) ۲(
ارنوال او محكمه مكلـف دي، ددې  

فقره كې د درج شوو دلايلو ) ۱(مادې په 
تون خه ا له شتون يا نه شاو مدارکو 

.ترلاسه كي
د اكراه يا تطميع له لارې د بيانونو د 

اخيستلو ممنوعيت 
: دوه ويشتمه ماده

د قضايي ضبط مامور، ارنوالي او ) ۱(
محكمه په هې حالت كې اجازه نلري، په 
خپله يا د بل شخص له لارې، په نـاوه  
چلند، د مخدرو موادو پـه اسـتعمال،  

په مقناطيسي ،)ورونې(شكنجې اکراه،

.نمایند
عدم قبول دلایل و مدارک 

: مادۀ بیست ویکم
ه اثبات بدست آمدو مدارکدلایل) ١(

به اثر نقض احکام این قانون و سـایر  
مورد استناد قرار نگرفته، از نافذه قوانین 

. دوسیه خـارج و مهـر مـی گـردد    
این دلایل جدا از دلایل دیگر نگهداری 

. می شود
در تمامی مراحل رسیدگی قضـیه،  ) ٢(

ارنوالی و محکمه مکلـف انـد، از   
و مـدارک وجود یا عدم وجود دلایل

این ماده اطمینان حاصل ) ١(مندرج فقرۀ 
.نمایند

ممنوعیت اخذ اظهارات به وسـیلۀ  
اکراه یا تطمیع

:مادۀ بیست ودوم
مامور ضبط قضائی، ـارنوالی و  ) ١(

ــازه  ــت اج ــیچ  حال ــه در ه محکم
ندارند، خود یـا از طریـق شـخص    
دیگر با رفتار سؤ، استعمال مواد مخدر، 
اکراه، شکنجه، خواب مقناطیسی، تهدید 
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خوب، تهديد او وېرولو يا د ه ـې  

په وعدې سره مظنون يا تـورن  ) منفعت(
.اظهار يا اقرار ته مجبور كي

هغه بيان يا اقرار چې له مظنون يـا  ) ۲(
فقره كې د ) ۱(تورن خه، ددې مادې په 

درج شوو وسايلو پـه اسـتعمال سـره    
.اخيستل شوى وي، د استناد و ندى

ويتد دلايلو اول
:درويشتمه ماده

محكمه د اثبات او نفې دلايل ارزوي، د 
هغو د پياوتيا او ضعف د مراتبو له په پام 
كې نيولو سره، خپل حكـم د قـانوني   
اعتبار و مرجح دلايلـو پـه اسـتناد    

.صادروي
د دلايلو تعدد

:لېريشتمه ماده
يوازيتوب سره په د يوې قرينې شتون ) ۱(

كېي، خو دا د پېې د اثبات سبب نه
چې قرينه قاطع وي او يا نور دلايل هغه 

.تاْييد او پياوې كي
د قضايي ضبط مامور او ارنـوال ) ۲(

مكلف دي، د جرم د پېېدو او د مظنون 

ویف یا وعده دادن به منفعتی، مظنون وتخ
وادار یا متهم را به اظهـار یـا اقـرار    

. نمایند
اظهار یا اقراری که از مظنون یـا  ) ٢(

) ١(متهم با استعمال وسایل مندرج فقره 
این ماده اخذ شده باشد، قابل استناد نمی 

.باشد
اولویت دلایل 

:مادۀ بیست وسوم
زیـابی  محکمه دلایل اثبات و نفی را ار

نموده، با درنظرداشت مراتب قـوت و  
ضعف آن، حکم خود را  مستند به دلایل 
مرجح قابـل اعتبـار قـانونی صـادر     

.می نماید
تعدد دلایل 

:مادۀ بیست وچهارم
موجودیت یک قرینه به تنهائی سبب ) ١(

اثبات واقعه نمی گردد،مگر اینکه قرینه 
ید و ئقاطع بوده و یا دلایل دیگر آنرا تا

. ویت نمایدتق
مامور ضبط قضائی وارنوال مکلف ) ٢(

اند دلایل متعددی را تا حد امکان مبنی  
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تورن د الزام د اثبات پـه اه متعـدد   یا

. دلايل راول كي
پنم فصل
شهادت

د شاهدانو حضور، د شهادت اورېدل 
او ثبت
:شتمه مادهپنه وي

هغه شخص چې په جرم پورې لـه  ) ۱(
اوندو حقايقو، د مظنون يا تـورن لـه   
مشخصاتو يا په جرمي قضيې پورې لـه  
نورو اوندو حالاتو خه معلومات ولري، 

.د شاهد يا مطلع په توه احضارېداى شي
د قضايي ضبط مامور، ارنـوال او ) ۲(

محكمه د هغۀ شخص بيانونه او شهادت 
پلـه رضـا او رغبـت سـره     چې په خ

حاضرېي، اوري او په محضر كې يـې  
ثبتوي، پدې شرط چې نوموي بيانونه او 
شهادت په اثبات يا د هغو چارو په نفـې  
پورې اوند وي چې له بحث و قضـيې  

.ولري) تعلق(سره تاو 

بر اثبات وقوع جرم والزام مظنون یـا  
.متهم آن جمع آوری نمایند
فصل پنجم
شهادت

هود، استماع و ثبتـشار ـاحض
شهادت

:مادۀ بیست وپنجم
شخصی که از حقایق مربـوط بـه   ) ١(

یا متهم و یـا  جرم، مشخصات مظنون
سایر حالات مربوط به قضـیه جرمـی   
معلومات داشته باشد، منحیث شاهد یا 

.مطلع احضار شده می تواند
مامور ضبط قضائی، ارنـوال و ) ٢(

محکمه، اظهارات و شهادت شخصی را 
که به رضا و رغبت خود حاضـر مـی   
گردد، استماع و در محضر ثبت مـی  

و نمایند، مشروط بر اینکه اظهـارات  
شهادت مذکور، مربوط به اثبات یا نفی 
اموری باشد که به قضیۀ مورد بحث تعلق 

. داشته باشد
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د شاهد د استجواب منع

*:شپويشتمه ماده

لاندې اشخاص د شاهد پـه توـه تـر    
:ندې نشي نيول كېداىاستجواب لا

هغه شخص چې د شهادت پـه اداء  -۱
كولو سره يې په نافذه قوانينو كې درج د 
ادارې د اسرارو د نه فاش كېدو پـه اه  
قانوني مسئوليت نقض شي، خو دا چـې  

.اوند مقام اجازه وركې وي
.مدافع وكيل-۲
د جرم شريك، په هغۀ صورت كې -۳

ې قضيې نه، پـه  چې د هغوى د تور و
.مشتركه توه روانه وي

.د تورن خپلوان-۴
حقوقي مشاور، معالج اكتر، اهـل  -۵

خبره، د رواني صحت اكتر او يا هغـه  
خبريال چې د هغو معلوماتو د محرميت په 
ساتلو مكلف وي كوم چې د دنـدې د  
 ترسره كولو او له مؤكل او يايې له رپو
وركوونكي سره د تماس پر وخت لاس ته 

ي، خو دا چې محكمـه د هغـوى   راو
.مسئوليت لرې كي

منع استجواب شاهد
*: مادۀ بیست وششم

اشخاص ذیل را نمیتوان منحیـث  ) ١(
:شاهد مورد استجواب قرار داد

شخصی کـه بـا ادای شـهادت    -١
مسئولیت قانونی وی مبنی برعدم فـاش  

ره، مندرج  قوانین نافذه ساختن اسرار ادا
نقض گردد، مگر اینکه مقـام مربـوط   

. اجازه داده باشد
. وکیل مدافع-٢
شریک جرم در صورتی که رسیدگی -٣

قضیه مورد اتهام آن ها بصورت مشترک 
. جریان داشته باشد

.اقارب متهم-٤
مشـــاور حقـــوقی، داکتـــر -٥

معالج، اهل خبره، داکتر صحت روانی 
ری که مکلـف بـه حفـظ    ویا خبرنگا

ــه   ــند ک ــاتی باش ــت معلوم محرمی
حین انجام وظیفه و تماس با مؤکل ویا 
گزارشگر شان بدست می آورند، مگر 
اینکه محکمه مسئولیت آنها را مرفـوع  

. سازد
.تعدیل گردیده، در اخیر جریده مراجعه شود) ٢٦(مادۀ * .ماده تعدیل شوې، د جریدې په آخره کې دې مراجعه وشي) ۲۶(*
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غير مميز طفل چې سن او د ذهنـي  -۶

پرمختيا پاو ته په پام سره له شـهادت  
خه د انكار د حق د معنيٰ په درك كولو 

.قادر نه وي
هغه شخص چې د شهادت د اهليت -۷

.نه لرونكى وي
د قضايي ضبط مامور، ارنوالي او ) ۲(

) ۱(ې مادې پـه  محكمه مكلف دي، دد
فقره كې درج شوي اشخاص، د واب د 

.نه وركولو له حق خه خبر كي
محكمه كولاى شي، له اخونو خه ) ۳(

د يوۀ د وانديز له امله پـدې اه چـې   
شهادت د مظنون يا تورن شخص د جرم 
يا بې ناه په تثبيت كې اهميت لري او 
يا يې ولنيزه ه د محرميت د ساتنې په 

زياته وي، د مؤجهو دلايلو د شتون نسبت 
فقرې ) ۱(په صورت كې، ددې مادې د 

جزء كې د درج شوي شخص د ) ۵(په 
مسلكي اسرارو د ساتنې مسئوليت لرې 
كي، پدې صورت كې محكمه كولاى 
شي د شاهد شـهادت، پـه ـانې    

خونه كې او د اتيـا پـه   ) مخصوصه(
صورت كې، د اخونو له حضور خـه  

طفل غیرممیزکه نظر به سن و مرحلۀ -٦
انکشــاف ذهنــی، قــادر بــه    
درک معنی حـق انکـار از شـهادت    

. نباشد
اقد اهلیت شـهادت  شخصی که ف-٧

.باشد
 ـمامور ضبط قضائی، ) ٢(  ارنوالی و

محکمه مکلف اند اشخاص مندرج فقرۀ 
این ماده را از حق عدم ارايۀ جواب  ) ١(

.مطلع نمایند
محکمه می تواند به اثر پیشـنهاد  ) ٣(

یکــی از طــرفین، در صــورت   
موجودیت دلایل مؤجه، مبنی بر اینکـه  

 ـ  اهی شهادت در تثبیت جرم یا بـی گن
شخص مظنون یا متهم اهمیت داشـته  
ــا منفعــت اجتمــاعی آن نســبت  وی
ــتر     ــت بیش ــظ محرمی ــه حف ب
باشد، مسئولیت حفظ اسرار مسـلکی  

این )  ١(فقرۀ ) ۵(شخص مندرج جزء 
ــن   ــد، در ای ــوع نمای ــاده را مرف م
صورت محکمه می تواند شهادت شاهد 
را در اتاق مخصـوص و در صـورت   

ستماع ضرورت، بدون حضور طرفین ا

فقرې تھ دې د جریدې پھ آخره کې مراجعھ ) ٢(مادې د تعدیل ) ٢۶(د *

.وشي
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.پرته واوري

وركولو خه د لهپوتنوته د واب 
ې كولو حق

:اووه ويشتمه ماده
شاهد هغو پوتنو ته د واب پـه  ) ۱(

وركولو مكلف ندى چې ان يا يو لـه  
خپلوانو خه له عدلي تعقيب سره مخامخ 

د قضايي ضبط مامور، ارنوال او . كي
يا محكمه، شـاهد لـدې حـق خـه     

.خبروي
كـول د  كه چېرې د شهادت اداء) ۲(

شاهد د اهانت موجب شي يا هغۀ او يا يې 
خپلوانو ته ه زيان متوجه كي، كولاى 
شي د شهادت ادا كول په سري توه له 

.محكمې خه وغواي
د شاهدانو جلب او احضار

:اته ويشتمه ماده
ارنوالي او محكمه كولاى شي هغه ) ۱(

شاهدان چې د هغوى د بيانونو يا شهادت 
ق او محاكمې په بهيركې اورېدل د تحقي

د دوه يم باب په (اين وي، ددې قانون 
كې د درج شوو حكمونو له ) لورم فصل

.نماید
حق امتناع از ارایـۀ جـواب بـه    

سوالات 
: مادۀ بیست وهفتم

شاهد مکلف به ارایه جـواب بـه   ) ١(
سوالاتی نمی باشد که خود یا یکـی از  
اقارب خود را به تعقیب عدلی مواجـه  

مامور ضبط قضائی، ارنوال ویا . سازد
محکمه شاهد را از این حق مطلع مـی  

. نماید
ادت موجب اهانت هرگاه ادای شه) ٢(

شاهد گردیده یا ضرری را به او و یـا  
اقارب وی متوجه سازد، می تواند ادای 
شهادت را به صورت سری از محکمه 

.  مطالبه نماید
جلب و احضار شهود

:مادۀ بیست وهشتم
ارنوالی و محکمه مـی تواننـد   ) ١(

شهودی را که استماع اظهـارات یـا   
شــهادت آنهــا درجریــان تحقیــق و 

کمه ضروری باشد، با رعایت  احکام محا
) فصـل چهـارم بـاب دوم   (مندرج  
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په پام كې نيولو سره جلـب او احضـار   

.كي
كه چېرې شاهد قضايي غونې تـه  ) ۲(

حاضر نشي او خپل نه حضـور توجيـه   
يا هغه اى چې هلته تـر  اونكى شي

زې استجواب لاندې نيول كېي، له اجا
او مؤجه دليل پرته ترك كي، له احوالو 
سره سم په نغدي جريمه چې مبلغ يې د 

زرو ) ۲۰۰۰(قباحت په مورد كې لـه  
) ۵۰۰۰(افغانيو، د جنحې په مورد كې له 

زرو افغانيو او د جنايت په مورد كې لـه  
زرو افغانيو خه زياتې نـه  ) ۱۰۰۰۰(

.وي، د محكمې لخوا محكومېداى شي
 ـ) ۳( اهد د محكمـې پـه   كه چېرې ش

واندې حاضر شي او د مخه خپـل نـه   
حضور يا د استجواب د اى له اجازې 
پرته پرېودل توجيه كي، د جريمې له 

.وركې خه معافېي
د احضاريې محتويٰ

:نهه ويشتمه ماده
د شاهد احضاريه د لاندې مطـالبو  ) ۱(

:لرونكې وي

ــار    ــب و احض ــانون جل ــن ق ای
.نمایند

هرگاه شاهد در جلسـۀ قضـائی   ) ٢(
حاضر نگردد و عدم حضور خـود را  
توجیه کرده نتواند و یا محلی را که در 
آنجا مورد استجواب قرار می گیـرد،  
بدون اجازه یا دلیل مؤجه ترک کنـد،  

احوال به جریمۀ نقدی که مبلغ حسب 
هزار ) ٢٠٠٠(آن در مورد قباحت از 
هزار ) ٥٠٠٠(افغانی، در مورد جنحه از

) ١٠٠٠٠(افغانی و در مورد جنایت از
هزار افغانی بیشتر نباشـد، از طـرف   

. محکمه محکوم شده می تواند
هرگاه شاهد در پیشگاه  محکمـه  ) ٣(

حاضر گردد و عدم حضور قبلی خود یا 
بدون اجازۀ محل اسـتجواب را  ترک 

توجیه کند،از پرداخت جریمه معاف می 
.گردد

محتوای احضاریه
:مادۀ بیست ونهم

احضاریۀ شاهد، حاوی مطالب ذیل ) ١(
:می باشد
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د نوم، تخلص، د پلار نوم، د اوسېدو -۱

دندې اى او د هغۀ د ظاهري اى، د 
    مشخصاتو په شـمول د شـاهد بشـپ

.شهرت
د حضور اى، نېه، ور او ساعت -۲

.او اونده مرجع
هغه جرمي قضيه چې شاهد يې په اه -۳

.احضارېي
ددې يادونه چې هغه د شاهد په توه -۴

.احضارېي
له حضور خـه د ې كولـو د   -۵

.عواقبو رندول
كلونو خه د لـ عمـر   ) ۱۸(له ) ۲(

اشخاص د بيانونو او د شـهادت د اداء  
كولو په غرض د هغوى د والـدينو يـا   

. قانوني ممثلينو په واسـطه احضـارېي  
فوري او غير ممكن حالات لدې حكـم  

.خه مستثنيٰ دي
د شاهد د حضور لتونه 

:دېرشمه ماده
د شاهد د حضور لتونه د هغې مرجع 

، اكل كېي لخوا چې شاهد احضار وي

شهرت مکمـل شـاهد بشـمول    -١
نام، تخلص، نام پدر، محل سـکونت،  
محل وظیفـه و مشخصـات ظـاهری    

.وی
محل، تاریخ، روز و ساعت حضور -٢

.و مرجع مربوط
قضیۀ جرمی که به ارتباط آن شاهد -٣

.احضار می گردد 
ذکر اینکه وی منحیـث شـاهد   -٤

. احضار می شود
توضـــیح عواقـــب امتنـــاع -٥

.از حضور
ــن) ٢( ــر از س ــخاص کمت ) ١٨(اش

غرض اظهارات و ادای شـهادت  سال،
توسط والـدین یـا ممثلـین قـانونی     

حـالات  .شان احضـار مـی گردنـد   
و غیرممکن ازاین حکم مسـتثنی  فوری 
.است

مصارف حضور شاهد
:مادۀ سی ام

مصارف حضور شاهد از طرف مرجعی 
که شاهد را احضار می نماید، تعیین و 
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.او وركول كېي

د شاهد مكلفيتونه
:يو دېرشمه ماده

شاهد باید د اسـلامي شـریعت د   ) ۱(
حکمونو مطابق د شـهادت د صـفتونو   

.لرونکی وي
. شاهد مكلف دى حقيقت بيان كي) ۲(

په هغۀ صورت كې چې حقيقت په كلي يا 
جزئي توه پ يا دروغ شـهادت اداء  

بق، تـر  كي، د قانون د حكمونو مطـا 
.عدلي تعقيب لاندې نيول كېي
د شهادت د محضر ترتيبول

:دوه دېرشمه ماده
ارنوال او محكمه د برحق بيـانونو او  
شهادت پـه اه د شـاهد مسـئوليت    
رندوي او له هغۀ خه غواي ـو  

.حقيقت بيان كي
وروسته له شاهد خه غوتل كېي و 
خپل نوم، تخلص، د پلار نوم، د خپلوانو 

ـېنومونه، د زې  دو ـاى او  ېدو او اوس
اوسن دنده، سن او له مجني عليـه او  

.تورن سره خپله رابطه بيان كي

.پرداخته می شود
مكلفيت های شاهد

:مادۀ سی ویکم
شاهد باید دارای اوصاف شهادت ) ۱(

در مطابقت با احکام شریعت اسـلامی  
.باشد

ت حقیقت را بیان شاهد مکلف اس) ۲(
در صورتی که حقیقت را بصورت . نماید

کلی یا جزئی کتمان و یا ادای شهادت 
دروغ نماید، مطابق احکام قانون مورد 

.تعقیب عدلی قرار می گیرد
ترتيب محضر شهادت

:مادۀ سی ودوم
مسئولیت شـاهد را  ارنوالی ومحکمه 

مبنی بر اظهارات یا شـهادت برحـق   
مـی نمایـد   توضیح واز وی مطالبـه 

. تاحقیقت را بیان کند
متعاقباً از شاهد خواسته می شود تا نام ، 
تخلص، نام پدر، نام اقارب، محل تولد و 
اقامت و وظیفۀ فعلی، سن و رابطه خود 
را بــا مجنــی علیــه و مــتهم بیــان 

.نماید
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د شهادت د اورېدو اى

:دري دېرشمه ماده
شاهد هغه ه چې د پېې په اه يې ) ۱(

يايې په هكله معلومات لري، اوكي درك
.دارنوال يا محكمې په واندې بيانوي

شاهد  د ناروغ، د سن د كه چېرې ) ۲(
كبر يا د بل مؤجه عذر په سبب حاضر نه 
شي، ارنوال يا واكمنه محكمه د شاهد 
بيانونه او شهادت د هغۀ د اوسېدو پـه  
اى يا په بل مناسب اى كې، اوري او 

.ثبتوي
د شهادت جلا اورېدل

: لور دېرشمه ماده
كه چېرې په قضيه كې له يوۀ شاهد خه 

ي، د هر يوۀ بيانونـه او  زيات موجود و
شاهدي په جلا او انفرادي توه او د بل 
شاهد له حضور پرته اورېدل كېـي او  

.ثبتېي
شاهدانو ته د تلقين منع 

:پنه دېرشمه ماده
شاهد ول هغه معلومات چې د قضيې ) ۱(

په هكله يې لري، په خپلو الفاظو او تعبير 

محل سمع شهادت 
:مادۀ سی وسوم

شاهد آنچه را به ارتباط واقعه درک ) ١(
درمورد آن معلومات دارد ، نموده ویا 

.نزد ارنـوال یا محکمه بیان می کند
هرگاه شاهد به سبب مریضی، کبر ) ٢(

سن، یا عذر مؤجه دیگر حاضر شـده  
نتواند، ارنوال یا محکمـۀ ذیصـلاح   
اظهارات و شهادت شاهد را در محـل  
سکونت وی ویا محل مناسب دیگـر،  

. استماع وثبت می نماید
دت  استماع جداگانۀ شها

:مادۀ سی وچهارم
هرگاه در قضیه بیشـترازیک شـاهد   
موجود باشـد، اظهـارات وشـهادت    
هریک به صورت جداگانه وانفـرادی  
بدون حضور شاهد دیگراستماع و ثبت 

.می گردد
منع تلقين شهود
:مادۀ سی وپنجم

شاهد تمام معلوماتی را که راجع به ) ١(
قضیه می داند، به الفاظ وتعبیر خود بیان 

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
.بيانوي

ته مجنې د معلوماتو له واندې كولو وروس
عليه، تورن يا د هغوى قانوني اسـتازي،  
ارنوال او د قضايي هيئت غي كولاى 

.شي له شاهد خه پوتنه وكي
ارنوال او قضايي هيئت او ددعويٰٰ ) ۲(

كولاى له شـاهد خـه د   ياخونه نش
استجواب په وخت كې لورى وركوونكې 

.او تلقين آمېزه پوتنې مطرح كي
يا د هغوى قـانوني  ددعويٰ اخونه ) ۳(

استازي د بيانونو او شاهد له اورېـدو  
وروسته كولاى شي په هكله يې خپلـې  

.ملاحظې بيان كي
د شاهد د استجواب ول

:شپ دېرشمه ماده
له شاهد خه اسـتجواب د هغـۀ   ) ۱(

ناوي، د سن د کبـر،  ۀحيثيت ته د در
صغارت، جنسيت او رواني حالاتو ته په 

.پام سره صورت مومي
ارنوال، مدافع وكيل او محكمـه  ) ۲(

نشي كولاى د استجواب په بهير كې، د 
شاهد په شخصي اسرارو كـې مداخلـه   

. می نماید
متهم یا بعد از ارایه معلومات مجنی علیه،

ارنوال  وعضو نمایندگان قانونی  آنها، 
هیئت قضائی می توانند از شاهد سوال 

.نمایند
ارنوال و هیئت قضائی و طرفین ) ٢(

دعوی نمی توانند حین اسـتجواب از  
شاهد، سوالات جهت دهنده و تلقـین  

. آمیز را مطرح نمایند
ن دعوی یا نمایندگان قـانونی  طرفی) ٣(

آنها بعد از استماع اظهارات و شهادت 
می توانند ملاحظات خود را در مـورد  

.بیان نمایند
طرز استجواب شاهد

:مادۀ سی وششم
استجواب از شاهد بـا رعایـت   ) ١(

احترام به حیثیت، کبرسن، صـغارت،  
جنسیت و حالات روانی وی صـورت  

.  می گیرد
ل مدافع و محکمـه  ارنوال، وکی) ٢(

در اسرار نمی توانند در جریان استجواب
شخصی شاهد مداخله نماینـد، مگـر   
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وكي، خو دا چې د دلايلو د ) لاسوهنه(

.راولولو لپاره اينه وي
له شاهد خه استجواب نه ايي د ) ۳(

.هغۀ د رواني زيان سبب شي
د بيانونو او شهادت د محضر ترتيبول

:دېرشمه مادهاووه
د شاهد بيانونه او شهادت، له بدلون ) ۱(

ی، پاکولو، زیاتوالی، تحريف، قلم خورد
محضر كـې  تولو او لاک وهلو پرته په 

درجېي او تر هغۀ وخته پورې چـې د  
شاهد، ليكونكي او ارنوال يا محكمې 
لخوا د هر يوۀ د واك په سـاحه كـې   

.لاسليك نشي، د اعتبار و ندى
هد هغه وخت د بيانونو او شهادت شا) ۲(

محضر لاسليك يا د وتې نـه پـرې   
اېدي چې په محضر كـې درج شـوي   
بيانونه او شهادت، ورته قرائت او د هغۀ د 

.تأييد و وري
كه چېرې شاهد له لاسليك او د وتې د 
نې له اېودو خه ه وكي او يا د 
هغو د اخيستلو امكان موجود نـه وي،  

.محضر كې درجېيعلت يې په

اینکه جهت جمع آوری دلایل، ضروری 
. باشد

استجواب ازشاهد نباید سبب آسیب ) ٣(
. روانی وی گردد

ترتيب محضر اظهارات و شهادت
:مادۀ سی وهفتم

اظهارات و شهادت شاهد، بـدون  ) ١(
گی، قلم خـورد ،تحریفد، ، تزئیتغییر

پاک کردن، تراشـیدن و لاک زدن در  
محضر درج می گردد و تا وقتی که از 

ارنوالی یـا  طرف شاهد، نویسنده و 
هر یک در ساحه صـلاحیت  محکمه

.امضاء نشود، قابل اعتبار نمی باشد
شاهد زمانی محضر اظهـارات و  ) ٢(

شهادت را امضاء یا نشان انگشت می 
ات و شهادت مندرج در گذارد که اظهار

محضر، برایش قرائت و مورد تائید وی 
.قرار گیرد

هرگاه شاهد از امضاء یا گذاشتن نشان 
انگشت امتناع ورزد و یا امکان اخذ آن 
موجود نباشد، علت آن در محضر درج 

.می گردد
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د شاهد بيانونه او شهادت پخپله دده ) ۳(

پـه  هغـۀ   . په واسطه ليكل كېداى شي
صورت كې چې شاهد په ليكلو قادر نـه  
وي يا ونه غواي پخپله يې وليكي، د هغۀ 
بيانونه او شهادت د مؤظف شخص لخوا 
ليكل كېي او موضوع په محضر كـې  

.درجېي
هغه محضـر چـې ددې فصـل د    ) ۴(
كمونو مطابق ترتيبېي، د اوند مؤظف ح

. لخوا، لاسليك او مهر كېي
د شهادت د محضر ثبتول

: اته دېرشمه ماده
لاندې موضوعانې د شاهد د بيانونو يا 

:شهادت په محضر كې درجېي
ددې قانون د نهه ويشتمې مـادې د  -۱
اجزاوو كې ) ۳او ۲، ۱(فقرې په ) ۱(

.درج شوي مطالب
ون په منظور د شـاهد او  د دې قان-۲

.يا نه رابطه) ايكې(تورن ترمن رابطه 
ددې قانون د شپ ويشتمې مادې په -۳
فقره كې په درج شوو حالاتو كې د ) ۱(

*.نه استجواب له حق خه خبرتيا

اظهارات و شهادت شاهد توسـط  ) ٣(
در . خود وی تحریر شده مـی توانـد  

به نوشتن نباشد یا صورتی که شاهد قادر 
نخواهد خود بنویسـد، اظهـارات و   
شهادت وی از طرف شخص مؤظـف  
ــر درج  ــوع در محض ــر وموض تحری

.  می گردد
محضری که طبق احکام این فصل ) ٤(

ترتیب می شـود، از طـرف مؤظـف    
.مربوط، امضاء و مهر می گردد

ثبت محضر شهادت
:مادۀ سی وهشتم

موضوعات ذیل در محضر اظهارات یا 
: هادت شاهد درج می گرددش
) ٣و٢، ١(مطالب مندرج اجزای -١

مـادۀ بیسـت ونهـم ایـن     ) ١(فقرۀ 
.قانون

رابطه یا عدم رابطه بین شـاهد و  -٢
.متهم به منظور این قانون

آگاهی از حق عدم اسـتجواب در  -٣
ــرۀ  ــدرج فق ــالات من ــادۀ ) ١(ح م

*.بیست وششم این قانون
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هغۀ پوتنې او وابونه چې مطـرح  -۴

. شوي دي
.د قضيې د مشمولينو ملاحظې-۵

د طفل شهادت
: دهنهه دېرشمه ما

هغه طفل چې د وارلس كلنى سن ) ۱(
يې بشپ كى نه وي، خو د پېـو او د  
وقايعو د رامنته كېدو د كيفيت د درك 
توانايي ولري، د هغۀ بيانونه د سوند له 
توجيه پرته، يوازې د معلوماتو د زياتوالي 

. لپاره اورېدل كېي
فقره كـې درج  ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

ۀ د ولي يا قانوني شوى طفل يوازې د هغ
ممثل په حضور كې د ارنوال او قاضي د 

. پوتنې او استجواب و رېداى شي
ددعويٰ اخونـه كـولاى شـي د    ) ۳(

ارنوال يا د قضايي غونې د رئيس پـه  
اجازه له هغۀ خه د قضيې په اه پوتنه 

نظره هغۀ ي پدې شرط چې له روان. وكي
.ته زيان ونه رسېي

شده سوالات و جواباتی که مطرح-٤
. است

. ملاحظات مشمولین قضیه-٥
شهادت طفل 
: مادۀ سی ونهم

طفلی که سن چهـارده سـالگی را   )١(
تکمیل نکرده، ولی توانایی درک وقایع و 
کیفیت وقوع حوادث را داشته باشـد،  
اظهارات وی بدون توجیـه سـوگند،   
صرف به منظور معلومات مزید استماع 

.می گردد
این ماده تنها ) ١(طفل مندرج فقرۀ ) ٢(

در حضور ولی یا ممثل قانونی وی مورد 
پرسش و استجواب ارنوال وقاضی قرار 

.گرفته می تواند
طرفین دعوی می توانند با اجـازۀ  ) ٣(

ارنوال یا رئیس جلسۀ قضائی از او به 
مشـروط  . ارتباط قضیه سوال نماینـد 

براینکه از نظر روانـی بـه او آسـیب    
.نرسد

. در اخیر جریده مراجعھ شود) ٢٦(تعدیل مادۀ) ٢(ۀ بھ فقر*
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تلالاتو لرونكی شـخص  د رواني اخ

شهادت
: لوېتمه ماده

په لن مهاله رواني (كه چېرې شاهد معتوه 
وي، ) كم عقـل (يا سفيه ) اختلال اخته

ارنوال او محكمه كولاى شي د هغـۀ  
روان (شهادت د معالج اكتر يا روان پوه 

.په حضور كې واوري)شناس
له محكمې خه بهـر د شـهادت   

اورېدل
:يولوېتمه ماده

كه چېرې شاهد د مؤجه عذر له مخې ) ۱(
ته حاضـر نشـي،   ) محل(مطلوب اى 

ارنوال او محكمه موضوع اخونو تـه  
خبر وركوي او دهغۀ شهادت د اونـد  
قضايي هيئت له غو خه د يوۀ تن پـه  
واسطه دهغۀ د اوسېدو په ـاى كـې   

.اوري
ددعوي اخونه كولاى شي د نومـوي  

ه وخت كې شاهد د شهادت د اورېدو پ
پدې صورت كـې ثبـت   . حضور ولري

شوى شهادت، په قضايي غونـه كـې   

رای اخـتلالات  شهادت شخص دا
روانی

:مادۀ چهلم
مبتلا به اخــتلال  (هرگاه شاهد معتوه 

باشد، ) کم عقل (یا سفیه ) روانی مؤقت
ارنوالی و محکمه می تواند شهادت او 
را در حضور داشت داکتر معالج یا روان 

. شناس سمع نماید
اســتماع شــهادت در خــارج از 

محکمه
:مادۀ چهل ویکم

ذر مؤجه بـه  هرگاه شاهد بنا بر ع)١(
محل مطلوب حاضـر شـده نتوانـد،    
ارنوال و محکمه موضوع  را به طرفین 
ــهادت وی را   ــلاع و ش ــوی اط دع
توسط یکتن از اعضای هیئت قضـائی  
مربوط در محل اقامت وی استماع می 

.نمایند
طرفین دعوی می توانند هنگام استماع 
شهادت شاهد مذکور حضور بـه هـم   

ثبـت  صورت شهادتینادر. رسانند
ــت   ــائی قرائ ــۀ قض ــده در جلس ش

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
.قرائت كېي

فقـره  ) ۱(كه چېرې ددې مادې په ) ۲(
كې درج شوى شاهد د هغـې واكمنـې   
محكمې چې قضيه يې ترېنې لاندې ده 
له قضايي حـوزې خـه پـه بهركـې     

ياوسېي، واكمنه محكمه لـه ـاي  و
هغې محكمې خه چې شاهد د) محلي(

په قضايي حوزه كې اوسېي رسماً غوتنه 
ترتيـب  كوي و دهغۀ شهادت واوري،
. واستويشوى محضر واكمنې محكمې ته

د دروغو شهادت 
: دوه لوېتمه ماده

كه چېرې ددې قانون په يولوېتمه ماده 
كې په درج شوو حالاتو كې، د شـاهد  
كذب ثابت شي، محكمه كولاى شي هغه 

جبران مكلف او د عـدلي  د لتونو په 
. تعقيب لپاره ارنوال ته وروپېژني

)تعهد(د شاهد سوند يا ژمنه 
:دري لوېتمه ماده

شاهد مكلف دى د شهادت له اداء كولو 
دمخه په االله جل جلاله سوند ياد كي 

او لـه  يچې شهادت يې په حق اداء ك

.می شود
این ) ١(هرگاه شاهد مندرج فقرۀ ) ٢(

ماده در خارج حوزۀ قضـائی محکمـۀ   
ذیصلاح که قضیه تحت رسـیدگی آن  
قرار دارد، اقامت داشته باشد، محکمۀ 
ذیصلاح از محکمۀ محلی که شاهد در 

رسـماً  حوزۀ قضائی آن اقامـت دارد، 
ی را استماع تقاضا می نماید تا شهادت و

نموده، محضر مرتبه را بـه محکمـۀ   
.ذیصلاح ارسال نماید

شهادت کذب 
:مادۀ چهل ودوم

هرگاه در احوال مندرج مادۀ چهل ویکم 
این قانون، کذب شاهد ثابت گـردد،  
محکمه می تواند وی را بـه جبـران   
مصارف مکلف وغرض تعقیب عدلی به 

ارنوالی معرفی نماید.
سوگند یا تعهد شاهد

: ادۀ چهل وسومم
شاهد مکلف است قبل از ادای شهادت 
به االله جل جلالهُ سـوگند نمایـد کـه    
شهادت را به حق اداء نمـوده و جـز   
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غير مسلمان . حقيقت پرته بل ه ونه وايي

قيدې مطابق سـوند  شخص د خپلې ع
.يادوي

شپم فصل
اهل خبره

د اهل خبره اكل
:لور لوېتمه ماده

كه چېرې واندې شوي سندونه او ) ۱(
د قضيې د اثبات او د ) قرائن(مادي ادله 

هغې د مرتكب د پېژندلو لپاره  مسلكي، 
تخصصي او فني ارزونه ايجاب كي، د 
قضايي ضبط مامور، ارنوال او محكمه 

ى شي په خپل تجويز د اخونـو د  كولا
غوتنليك له مخې، د احوالو تثبيـت او  
حقيقت ته د رسېدو په منظور يې په هكله 

.د اهل خبره نظر وغواي
د قضايي ضبط مامور، ارنوال او ) ۲(

محكمه مكلف دي له اهل خبره خه په 
خپله غوتنه كې، د تحقيقاتو ولونه او 

په وضاحت نور مطالب او لازم معلومات 
.سره بيان كي

ارنوالي او محكمه كـولاى شـي   ) ۳(

شخص غیر . حقیقت چیز دیگری نگوید
مسلمان مطابق عقیدۀ خود سوگند یـاد  

.می کند
فصل ششم
اهل خبره

تعیین اهل خبره
: چهل وچهارممادۀ

ادی ارایه شده هرگاه اسناد وادلۀ م) ١(
برای اثبات قضـیه وشـناخت   ) قرائن(

مرتکب آن ایجاب ارزیـابی مسـلکی،   
تخصصی و فنی را نماید، مامور ضـبط  
قضائی، ارنوالی و محکمه می توانند به 
تجویز خود یا به اثر درخواست طرفین 
قضیه به منظور تثبیت احوال ورسیدن به 
حقیقت، نظر اهل خبـره را در زمینـه   

.یندمطالبه نما
مامورضبط قضـائی، ـارنوالی و   ) ٢(

محکمه مکلف اند در تقاضای خود از 
اهل خبره، انواع تحقیقـات و سـایر   
مطالب و معلومات لازم را به وضاحت 

.بیان کنند
محکمه می توانندعلاوه ارنوالی و) ٣(
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پر اهل خبره برسېره چې نومونـه يـې   
په محكمه كې ثبت دي، د نورو اشخاصو 
نظر چې د هغوى تخصص، پوهه او تجربه 

. د دوى د باور و وي، وغواي
د اهل خبره پـر وانـدې شـوو    

معلوماتو نوې كتنه 
:پنه لوېتمه ماده

د اهل خبره معلومات نامكمل يا كه چېرې
مبهم ثابت شي او يا د ارنوال يا قاضي د 
قناعت و ونه ري، د بل اهل خبره نظر 

.غوتل كېي
د اهل خبره له نظر خه ارنه

:شپ لوېتمه ماده
كولاى شي د اهل قاضيارنوال او ) ۱(

ت پر وخت، شخصاً حاضر ېخبره د آزم
نـدو  شي او لـه هغـوى خـه د او   

موضوعانو د جزئياتو په هكله پوـتنه  
ددعويٰ اخونه كولاى شـي، د  . وكي

اهل خبره د نظر په اه خپلې ملاحظـې  
. رندې يا پرهغوى اعتراض وكي

كه چېرې اهل خبره د فني يا حرفه ) ۲(
يي اجراآتو د يوې برخې د آزمېت لپاره 

بر اهل خبره که نام آنها در محکمه ثبت 
است، نظراشخاص دیگر را که تخصص، 

ربۀ شان مورد اعتماد آنهـا  دانش و تج
.قرار داشته باشد، مطالبه نمایند

تجدید نظر برمعلومات ارایه شـدۀ  
اهل خبره

:مادۀ چهل وپنجم
هرگاه معلومات ارایه شدۀ اهل خبره نا 
مکمل یا مبهم ثابت گردد ویا طـرف  

ارنوال یا قاضی قرار نگیـرد،  قناعت 
.نظر اهل خبرۀ دیگر مطالبه می گردد

نظر اهل خبرهمراقبت از
:       مادۀ چهل وششم

می توانند حـین  قاضیارنوال و ) ١(
اجرای آزمایش اهل خبره، شخصاً حاضر 
شده و از آنها راجـع بـه جزئیـات    

رفین ط. موضوعات مربوط سوال نمایند
دعوی می توانند، ملاحظات خویش را 
پیرامون نظر اهل خبره ابراز یا بـر آن  

.اعتراض به عمل آرند
هرگاه اهل خبره بـرای آزمـایش   ) ٢(

قسمتی از اجراآت فنی یا حرفه ای بـه  
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د نورو اهل خبره همكار ته اتيا ولري، 

ه هغوى خه د همكـار  كولاى شي ل
. غوتنه وكي

د اهل خبره د نومونو فهرست 
:اووه لوېتمه ماده

ارنوال هر كال د اهل خبره نومونه ) ۱(
د اوندو ادارو په همكار، په مربوطـو  

كې د و افرادو له منه ) رشتو(انو 
خه د خورالوو معيارونو له په پام كې 

راجعو ته يې نيولو سره ترتيب او ذيعلاقه م
. استوي

هغه اشخاص چې د اهل خبـره پـه   ) ۲(
د محكمې يتوه اكل كېي، مكلف د

پـه لانـدې   ) په حضور كې(په مخكې 
:عبارت سوند ياد كي

د خداى جلال جلاله په نامه سـوند  ((
يادوم چې سپارل شوې دنده د فني لازمو 
معيارونو او خپلې تخصصي پـوهې پـه   

سرته ورسوم او ناپلو سره او صادقانه
)). حقيقت پ نكم

هغه اشخاص چې دخبره ـانو لـه   ) ۳(
فهرست خه بهر داهل خبره په توـه  

همکاری اهل خبرۀ دیگـر ضـرورت   
داشته باشد، می تواند ازآنهـا مطالبـۀ   

.همکاری نماید
فهرست اسمای اهل خبره

:ادۀ چهل وهفتمم
فهرست اسـمای اهـل   ارنوالی ) ١(

خبره را به همکاری ادارات مربوط بـا  
رعایت بلندترین معیارها ازمیان افـراد  
شایسته در رشته های مربوط هرسـال  
ترتیب وبه مراجـع ذیعلاقـه ارسـال    

.می نماید
اشخاصی که  بحیث اهـل خبـره   ) ٢(

تعیین می گردند، مکلف اند به حضور 
به عبارات ذیل سـوگند یـاد   محکمه 

:نمایند
بنام خداوند جل جلالهُ سوگند یاد می ((

کنم که وظیفۀ محوله را مطابق معیـار  
های لازم فنی و دانش تخصصی خویش 
طور بیطرفانه وصادقانه انجـام داده و  

)).حقیقت را پنهان نکنم
اشخاصی که خـارج ازفهرسـت   ) ٣(

ــره  ــل خب ــث اه ــان بحی ــره گ خب
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اكل كېي، مكلف دي ددندې له سرته 

)٢(ې مادې پـه  دد،رسولو خه دمخه
سوند د اونـدې  يفقره کې درج شو

.واكمنې محكمې په واندې ياد كي
د اهل خبره د نظريـاتو محتويـات   

)ن پانهم(
: اته لوېتمه ماده

د اکلې مودې اهل خبره مكلف دي ) ۱(
په د ننه کې چې د واکمنو مراجعو له خوا 

اهل خبره . تعینېي خپل نظر رند کي
دلايلو پر بنـاء د  کولای شي د مؤجهو

اكلې مودې تمديد له واكمنې مرجع خه 
. وغواي

اهل خبره خپل نظر چې لاندې موارد ) ۲(
شامل دي، په ليكلې توه وانـدې  پكې
: كوي

د اهل خبره نوم او تخلص، علمـي  -۱
، تخصص او هغه موقف چې )كچه(درجه 

. په اونده حرفه كې يې په غاه لري
د هغو اشخاصو چـې د نظـر پـه    -۲

رندولو كې يې برخه اخيستې، نـوم،  
. تخلص او د هويت په هكله نور معلومات

د، مکلف انـد قبـل از   تعیین می شون
) ٢(ۀ مندرج فقرانجام وظیفه، سوگند 

این ماده را نزد محکمۀ ذیصلاح مربوط 
.یاد نمایند

ــل   ــر اهـ ــات نظـ محتویـ
خبره

:مادۀ چهل وهشتم
اهل خبره مکلف است بداخل میعاد ) ١(

تعیین مراجع ذیصلاح که از طرف معینۀ 
اهل . گردد نظر خود را ابراز نمایدمی 

د بر اساس دلایل مؤجـه  خبره می توان
تمدید میعاد معینه را از مرجع ذیصلاح 

.تقاضا نماید
اهل خبره نظر خویش را  که شامل )  ٢(

موارد ذیل می باشد به صورت کتبـی   
:ارایه می نماید

نام و تخلص اهل خبـره، درجـۀ   -١
علمی، تخصص و موقفی که در حرفـۀ  

.مربوط به عهده دارند
ومـات در  نام، تخلص و سایر معل-٢

مورد هویت اشخاصی که در ابراز نظر 
.سهم گرفته اند
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، د كتنـو  د نظر د غوـتنې نېـه  -۳
. سرته رسول او د نظر رندول) معاينو(
د سرته رسول شوو فعاليتونو او لـه  -۴

خه دلاسته راغلو پايلو رپو هغو.
د اهل خبره د هيئت لاسليك چې د -۵

. نظر په برابرولو كې يې ون كى دى
هغه اشخاص چې د اهل خبـره پـه   ) ۳(

توه يې د ليكلي نظر په برابرولو كـې  
ى او هغه اشخاص چې يوازې ون ك

په كتنو كې يې د شاهدانو په توه حضور 
درلودلى دى، د اتيا په صـورت كـې   

. محكمې ته حاضرولى شي
يد كتنو لپاره د مظنون، تورن يا مجن

عليه معرفي 
:نهه لوېتمه ماده

او د قضايي ضبط مامور، ارنوال) ۱(
محكمه كولاى شي، د جنايت يا جنحې د 

په صورت كې مظنون، تورن يا ارتكاب
مجنې عليه د عدلي طبي كتنو د سـرته  
رسېدو لپاره واكمنې مرجع ته معرفي او د 

تان، اكسريز او نور ېوتې نه، وينه، و
مدارك چې د پېې لـه ـاى خـه    

تاریخ مطالبۀ نظر، انجام معاینات و -٣
.ابراز نظر

گزارش فعالیت های انجام شده و -٤
.نتایج به دست آمده از آنها

امضای هیئت اهل خبره که در تهیۀ -٥
.نظر شرکت نموده اند

اشخاصی که منحیث اهل خبره در ) ٣(
ریات کتبی اشتراک نموده اند و تهیۀ نظ

اشخاصی که صرف در معاینات منحیث 
ــد، در   ــته ان ــور داش ــهود حض ش
صورت ضرورت به محکمـه احضـار   

.می گردند
معرفی مظنون، متهم یا مجنی علیه 

جهت معاینات
: مادۀ چهل ونهم

مامور ضبط قضـائی، ـارنوالی   ) ١(
ومحکمه می توانند، در صورت ارتکاب 

متهم یا مجنی ه، مظنون،جنایت یا جنح
علیه را جهت انجام معاینات عدلی طبی 
به مرجع ذیصـلاح معرفـی ونشـان    
انگشت، خون، موی، اکسریز و سـایر  
مدارک را که از محـل واقعـه اخـذ    
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اخيستل شويدي، اونـدې ادارې تـه   

. واندې كي
فقره كـې ددرج  ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

هم جنس اهل خبره شوو اشخاصو كتنې د
. په واسطه صورت مومي

د جسد كتنې
: پنوسمه ماده

پوليس، ارنوالي او محكمه كولاى ) ۱(
شي، د مقتول جسد يا د هغـۀ شـخص   
جسد چې د هغۀ د قتل، ان وژنې يـا  
مسموميت احتمال موجود وي او د هغۀ 
شخص جسد چې ترلاسه شوى د كتنو د 

ته سرته رسولو لپاره د عدلي طب ادارې
. ولېي

د جسد كتنه د پوليس يا ارنوال په ) ۲(
. حضور كې صورت مومي

د عدلي طب اداره كولاى شـي د  ) ۳(
اتيا په صورت كې، د جسد د كتنې پر 
وخت د پتالوج پر متخصص برسـېره،  
هغه طبيب چې د وروستي ل لپاره يـې  

. متوفي شخص تداوي كى، احضار كي
د اتيا په شوي جسدونه، ) دفن(خ ) ۴(

ــه  ــوط ارای ــه ادارۀ مرب ــده، ب گردی
.نمایند

) ١(ندرج فقرۀ ـاشخاص ممعاینات)٢(
این ماده توسط اهل خبره هـم جـنس   

. یردصورت می گ
معاینات جسد

:مادۀ پنجاهم
پـولیس، ارنـوالی و محکمـه  ) ١(

می توانند جسـد مقتـول یـا جسـد     
شخصی را که احتمال قتل یا انتحار یا 

وی متصور باشـد وجسـد   مسمومیت
شخصی که دریافت گردیـده جهـت   
انجام معاینات به ادارۀ طـب عـدلی   

.بفرستند
معاینۀ جسد در حضور پولیس یـا  ) ٢(

.ال صورت می گیردارنو
ادارۀ طب عدلی مـی توانـد در   ) ٣(

صورت ضرورت هنگام معاینۀ جسـد  
برعلاوه متخصص پتالوجی، طبیبی را که 
بار اخیر شخص متوفی را تداوی نموده، 

.احضار نماید
اجساد مدفون شـده در صـورت   ) ٤(
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صورت كې، له واكمنې محكمې خه د 
نبش د اجازې له اخيستلو وروسته، عدلي 

. طب ته استول كېي
محكمه د جسد دنبش د جواز د صادرېدو 
لپاره، د اهل خبره له نظره، د پوليسو او د 
دعويٰ د اخونو له بيانونو خـه ـه   

. اخلي
په هغو ولايتونو كې چې د عدلي طب ) ۵(

وجوده نه وي، عدلي طبي كتنې د اداره م
متخصص په واسـطه چـې د   وند هغۀ ا

اوند ولايت د عامې روغتيا د ادارې لخوا 
. توظيفېي، صورت مومي

د كتنو پايله
: يوپنوسمه ماده

د اهل خبره د كتنو د رپو نسـخې د  
دعويٰ د اخونو لاسرس تـه وركـول   

ددعويٰ اخونه د قضيې په هكله د . كېي
رندولو، له اهل خبره خـه د  نظر د 

د غوتنې پوتنومعلوماتو لپاره د اضافي 
او د كتنې د بشپولو او بيا سرته رسولو د 

دغـه مطالـب او   . غوتنې حق لـري 
. اعتراضونه په كتاب كې ثبتېي

ضرورت بعد از اخذ اجـازۀ نـبش از   
محکمۀ ذیصلاح به طب عدلی فرستاده 

. می شود
محکمه جهت صدور جواز نبش جسد،  
از نظر اهل خبره، اظهارات پـولیس و  
ــتفاده    ــوی اسـ ــرفین دعـ طـ

.می نماید
در ولایاتی که ادارۀ طب عـدلی  ) ٥(

موجود نباشد، معاینات طبی عدلی توسط 
متخصص ذیربط کـه از طـرف ادارۀ   
صحت عامۀ ولایت مربوط توظیف می 

.شود، صورت می گیرد
نتیجۀ معاینه

:پنجاه ویکممادۀ 
نسخه های گزارش معاینات اهل خبره در 
دسترس طـرفین دعـوی قـرار داده    

طرفین دعوی حق ابراز نظر در . می شود
مورد قضیه، مطالبه سـوالات اضـافی   
جهت معلومات از اهل خبره و تقاضای 

. تکمیل و انجام دوبارۀ معاینه را دارند
این مطالب واعتراضات در کتاب ثبت 

.می گردد
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د اهل خبره عدلي تعقيب 

: دوه پنوسمه ماده
كه چېرې اهل خبره پرته له مؤجه دليله د

دولو خه ه وكي يا د نظر له رن
تخصصي معيارونو له په پام كې نيولو پرته 

 وندوه پرخلاف چې دا نو ېاويا دهغه
له پايلو خه استنباطېي، نظر رنـد  

افغانیو پورې نقـدي  ۱۰۰۰۰تر كي، 
جریمې محکومېي، که چېرې اهل خبره 
عمداً اوله پوهې سره ددرواغو رندونې 

حكمونو مطابق دقانون د،واندې کي
. ترعدلي تعقيب لاندې نيول كېي

یب عدلی اهل خبرهتعق
:مادۀ پنجاه ودوم
بدون دلیل مؤجـه از  هرگاه اهل خبره 

داری ورزند یا بـدون  ابراز نظر خود
رعایت معیار های تخصصی و یا بخلاف 
آنچه از نتایج بررسـی هـای مربـوط    
استنباط می شود، اظهار نظـر نمایـد،   

افغانی ١٠٠٠٠محکوم به پرداخت الی 
اهـل  جریمۀ نقدی می گردند هر گاه 

خبره عمداً و آگاهانه اظهارات کـاذب  
ارایه کند، مطابق احکام قانون مـورد  

.تعقیب عدلی قرار می گیرد
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اووم فصل
د شاهدانو ساتنه

د شاهدانو ساتندويه اقدامات
: دري پنوسمه ماده

ارنوال او محكمه كولاى شي له ) ۱(
احوالو سره سم دشاهد دساتنې لپاره، د 
قرار په صادرولو سره يو يا و مـورده  

اقـدامات  ) محـافظتي (لاندې ساتندويه 
: وكي

دنوم، آدرس، ددندې، شغل د اى يا -۱
دهر ول معلوماتو، رسمي سندونو، دثبت 
ددفتر او دوسيې اخفا چې دشاهد د هويت 

. د تشخيص زمینه برابره كي) پېژندنې(
د شاهد د هويت يا هغو مـوادو او  -۲

معلوماتو له افشاء خه چـې ممكـن د   
شاهد هويت تشخيص كي، د مظنون يا 

ورن د مدافع وكيل، اوحقوقي مسـاعد  ت
. منع كول

د هر ول هغو سوابقو او سندونو، نه -۳
افشاء كول چې د شـاهد د هويـت د   
تشخيص باعث شي، خو دا چې واكمـن  

. قاضي بل ول تصميم ونيسي

فصل هفتم
محافظت شهود

اقدامات محافظتی شهود
:مادۀ پنجاه وسوم

ارنوالی و محکمه مـی تواننـد   ) ١(
حسب احــوال جهـت محافظـت    
شاهد با صدور قرار، یـک یـا چنـد    

ز اقدامات محافظتی ذیل را اتخاذ  مورد ا
:نمایند

ــل  -١ ــام، آدرس، مح ــای ن اخف
وظیفه، شغل یا هرگونه معلومات، اسناد 
رسمی، دفتر ثبت و دوسیه که زمینـه  

.تشخیص هویت شاهد را فراهم نماید
ممنوع قراردادن وکیل مـدافع و  -٢

مساعد حقوقی مظنون یا متهم از افشای 
مـاتی کـه    هویت شاهد یا مواد و معلو

ممکـن هویـت شـاهد را تشــخیص     
.نماید

عدم افشای هر گونـه سـوابق و   -٣
اسنادی که منجر به تشخیص هویـت  
شاهد گردد، مگر اینکه قاضی ذیصلاح 

. طور دیگری تصمیم اتخاذ کند
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فقره كې په درج ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

شوو حالاتو كې د شاهد لپاره مستعار نوم 
. اكل كېي

ــ) ۳( ــي د ش ــاهري او فيزيك اهد د ظ
اخفا په لاندې ) خصوصياتو(انتياوو 

: شيوو صورت مومي
پردې له شا خـه د  ېد غير شفاف-۱

.شاهد ادا كول
د تصوير او غ بدلوونكي تخنيكـي  -۲

.دستاه له لارې د شاهد ادا كول
په يوۀ وخت د محاكمې خونې ته د -۳

تلي مدار تلويزيون له لارې چـې پـه   
د توه اتصال شوى دى، له بل اى ژون

. خه د استجواب خپرول
ې ریزدمحاكمې له بهير دمخه له انو-۴
خه پـه ـې   ) نوار(فيتې ) تصويري(

 اخيستنې سره د شاهد دبيانونو او شاهد
او استجواب اورېدل، په هغۀ صورت كې 
چې يوازې د تـورن مـدافع وكيـل د    

د تصويري فيتې د ثبت په بهيركې، دشاهد
. شاهد په خاطر حضور ولري

د محكمې له سالون خه په مؤقتـه  -۵
توه د تورن ايستل، په هغۀ صورت كې 

ایـن  )  ١(در حالات مندرج فقرۀ ) ٢(
ماده برای شاهد نـام مسـتعار تعیـین    

.می گردد
هری و اخفای خصوصـیات ظـا  ) ٣(

فیزیکی شاهد به شیوه های ذیل صورت 
: می گیرد

ادای شهادت از  عقب پرده غیـر  -١
.شفاف

ادای شهادت از طریـق دسـتگاه   -٢
.تخنیکی تغییر دهندۀ تصویر و صدا

پخش استجواب از مکان دیگر از -٣
طریق تلویزیون مداربسته که به شـکل  
زنده اتصال گردیده است، بـه طـور   

.محاکمههمزمان به اتاق 
استماع اظهـارات و شـهادت و   -٤

استجواب شاهد با اسـتفاده از نـوار   
تصویری قبل از جریـان محاکمـه، در   
صورتی که صرف وکیل مدافع مـتهم  
ــوار تصــویری،  ــت ن ــان ثب در جری
بخاطر شهادت شاهد حضـور داشـته   

.باشد
کنار بردن متهم به شکل مؤقت از -٥

سالون محکمه، در صورتی که شاهد از 
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چې شاهد د تورن پـه حضـور كـې د    
شاهد له وركولو خه ه وكي يا دا 
چې شاهد د تورن په حضور كې حقيقت 

پدې صورت كې مدافع وكيل . نه بيانوي
او حقوقي مساعد كولاى شي د محكمې

حضور ولري او له شـاهد  ېپه سالون ك
د محكمې سالون . خه استجواب وكي

ته د تورن د بېرته راتلو په وخت كې، د 
. شاهد شاهدي هغۀ ته قرائت كېي

د ساتنې و شاهدان
:لور پنوسمه ماده

ارنوالي او محكمه د لاندې شـاهدانو  
: ساتنه تجويزوي

و هغه شاهد چې خپله ددۀ يايې خپلوان-۱
امنيت د شاهد له امله له وېرې، رعب 
يا ورته اقداماتو سره د خطر په وانـدې  

. قرار ولري
هغه شاهد چې د جرمـي عمـل د   -۲

ارتكاب له امله يې له جسمي او روانـي  
. لحاظه، سخت زيان ليدلى وي

هغه شاهد چې له سـخت روانـي   -۳
.وضعيت خه ورېي

ــتهم   ــور م ــهادت در حض ادای ش
امتنــاع ورزد  یــا اینکــه شــاهد در 

. حضور متهم حقیقت را بیان نمی نماید
در این صورت وکیل مدافع ومسـاعد  
حقوقی می تواند در سـالون محکمـه   
حضور داشته و از شـاهد اسـتجواب   

حین برگشت دوباره مـتهم بـه   . نماید
سالون محکمه، شهادت شاهد برای وی  

.ددقرائت می گر
شهود قابل محافظت

:مادۀ پنجاه وچهارم
محکمه حفاظت شـهود  ی وـارنوال

: ذیل را تجویزمی نمایند
شاهدی که امنیت خـود وی یـا   -١

اقاربش به اثر شهادت به  تهدید، ارعاب 
یا اقدامات مشابه، در معرض خطر قرار 

. داشته باشد
شاهدی که در اثر ارتکاب عمـل  -٢

ا روانی آسیب جرمی از لحاظ جسمی ی
.شدید دیده باشد

شاهدی که ازوضعیت روانی وخیم -٣
. رنج می برد
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.هغه شاهد چې طفل دى-۴
رانونه مکلف دي دارنوال ي اامنیت-٥

او محکمې د تجویز له په پام کې نیولـو  
سره د پورته مندرجو اجزاوو له شـهود  
خه د خطر تر رفع کېدو پورې سـاتنه  

.وکي
د شاهدانو د سـاتندويه اقـداماتو   

غوتنليك
وسمه مادههپنپن:

ددې قانون په لورپنوسمه ماده كې )۱(
صورت درج شوي شاهدان او داتيا په

كې د هغوى قانـوني اسـتازي كولاى 
شي، دتحقيق په پاوكې له ـارنوال او  
دمحاكمې په پاوكې له محكمې خه د 

. ساتندويه اقداماتو غوتنه وكي
د ساتندويه اقداماتو غوتنليك په سر ) ۲(

تلي ول ارنوال او محكمې ته واندې 
كېي، ارنوالي او محكمه هريو په خپله 

ده ساحه كې غوتنليك ېـي او  اون
ــي  ــميم نيس ــورت  . تص ــدې ص پ

كې نورو ته د مطـالبو افشـاء كـول    
. مجازندي

. شاهدی که طفل است-٤
ارگان های امنیتـی مکلـف انـد    -٥

 ـبا در نظرداشت تجـویز    ارنوالی و
محکمه الـی رفـع حالـت خطـر از     
شهود مندرج اجزای فـوق محافظـت   

.نمایند
دامات محافظتی ـواست اقـدرخ

شهود
: پنجاه وپنجممادۀ

شهود مندرج مادۀ پنجاه و چهارم ) ١(
این قـانون ودر صـورت ضـرورت    
نمایندۀ قـانونی آنهـا مـی تواننـد،     
ــافظتی را در   ــدامات مح ــاذ اق اتخ

مرحلۀ تحقیق از ارنوالی و در مرحلۀ   
.محاکمه از محکمه درخواست نمایند

درخواست اقدامات محافظتی بـه  ) ٢(
الی ومحکمـه  صورت سربسته به ارنو

ارایه می گردد، ـارنوالی ومحکمـه   
هریک در ساحۀ مربوط درخواسـت را  

. بررسی نموده وتصمیم اتخاذ می نمایند
افشای مطالب در این صورت به دیگران 

.مجاز نمی باشد
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دوه يم باب
جزايي دعويٰ
لومى فصل

د جزايي دعويٰ تحريك
د تحريك اسباب 
:شپ پنوسمه ماده

د جزايي دعويٰ تحريكول، له لانـدې  
:اسبابو خه ديوۀ پر بنا صورت مومي

روخت د جرم ليدل او د د ارتكاب پ-۱
.مشهود جرم نور احوال

.غوتنه)نجات(استغاثه او دخلاصون -۲
كشفي او د تحقيق له مراجعو خه -۳

يوې ته د اشخاصو په واسطه د جرم لـه  
پېېدو يا د هغۀ د آثارو او علايمو لـه  
ليدلو خه خبر وركول يا د حق العبـد  
مدعي لخوا له جرم خه د راپيدا شوي 

.د جبران غوتنليك) سارېخ(زيان 
د اشخاصو يا مراجعو شكايت په هغو -۴

مواردوكې چې د قانون د حكمونو مطابق، 
د جزايي دعويٰ تحريكول شـكايت تـه   

. موكول وي

باب دوم
دعوای جزائی

فصل اول
تحریک دعوای جزائی

اسباب تحریک  
:پنجاه وششممادۀ 

ریکی ازاسباب تحریک دعوای جزائی بناب
:ذیل صورت می گیرد

مشاهدۀ جرم در هنگام ارتکـاب  -١
.وسایر احوال جرم مشهود

.استغاثه وطلب نجات-٢
اطلاع از وقوع جرم یا مشـاهدۀ  -٣

اشــخاصآثــار وعلایــم آن توســط 
ــفی و    ــع کش ــی از مراج ــه یک ب
تحقیق یا درخواست جبـران خسـاره   
ــدعی   ــرف م ــرم از ط ــی از ج ناش

.حق العبد
شکایت مراجع یـا اشـخاص در   -٤

مواردی که مطابق احکام قانون تحریک 
دعوای جزائی موکـول بـه شـکایت    

.باشد
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د رسمي مراجعو غوتنليك په هغو -۵

مواردو كې چې د جزايي دعويٰ تحريكول 
. رسمي غوتنليك ته موكول وي

جرم د ارتكاب په اونده ساحه كې د -۶
په اه، د ادارو، مؤسسو او نورو حكمي 

.اشخاصو خبر وركول
په واسـطه د جـرم د   د ارنوال-۷

. علايمو او آثارو ليدل
د وليزو رسنيو له لارې د جـرم د  -۸

ارتكاب په اه د موضوعانو نشـر او  
.خپرول

.د ان پرخلاف د شخص بيانونه-۹
د جرم له پېېدو خه د خبرتيـا د 

ترلاسه كولو په وخت كې د اتباعو او 
مسئولينو دندې 

:اووه پنوسمه ماده
د هېواد اتباع ددې قـانون دنـورو   ) ۱(

حكمونو له په پام كې نيولو سره، د جرم 
له پېېدو خه له خبرېدو يا د هغـۀ د  

موضوع مکلف ديليدلو په صورت كې 
په ليكلې يا شـفاهي توـه او يـا لـه     

خه په ې اخيستنې الكترونيكي وسايلو 

درخواســت مراجــع رســمی در -٥
مواردیکه تحریک دعوای جزائی موکول 

.به درخواست رسمی باشد
اطلاع ادارات، مؤسسات وسـایر  -٦

اشخاص حکمی مبنی بر ارتکاب جرم در 
.ساحۀ مربوط

علایم وآثار جرم توسـط  مشاهدۀ-٧
ارنوالی.
نشر وپخش موضوعات مبنی بـر  -٨

ارتکاب جرم ازطریـق رسـانه هـای    
.همگانی

.اظهارات شخص علیه خودش-٩
وظایف اتباع و مسـئولین حـین   
ــلاع از وقــوع   ــول اط حص

جرم
:پنجاه وهفتممادۀ 

با رعایـت سـایر   اتباع کشـور ) ١(
درصـورت آگـاه   احکام این قـانون 

قوع جرم یـا مشـاهدۀ آن   شدن از  و
موضوع را طور کتبـی یـا   مکلف اند

شفاهی و یا بـا اسـتفاده از وسـایل    
الکترونیکی به پولیس یا سایر مـامورین  
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سره پوليسو يا د قضايي ضـبط نـورو   

.مامورينو او يا ارنوال ته خبر وركي
نكي د وليكلې خبرتيا د خبر وركـو ) ۲(

يا د وتې د نې نېې اوهويت، لاسليك
. لرونكې وي

شفاهي خبرتيا په محضر كې درجېـي،  
خبر وركوونكى د حضور په صورت كې 

 ـ ې ترلاسـه  او هغه مؤظف چې خبرتيا ي
. كې، په هغۀ كې لاسليك كوي

خبر ) پايلې(د دروغې خبرتيا عواقب ) ۳(
وركوونكي ته پوهول كېي او په محضر 

. كې درجېي
له لاسليك او د خبر وركوونكي له ) ۴(

شهرت پرته خبرتيا ته، د اوندې مرجع 
لخوا له دقيقې علم آور وروسته ترتيب 

. اثر وركول كېي
و د خبر اخيستونكو د جرم د پېېد

مراجعو مكلفيت 
: اته پنوسمه ماده

د كشف او تحقيق مراجع مكلف دي، د 
جرم په ارتكاب پورې اوند معلومـات  
ومني، په لن وخت كې يې په هكله اقدام 

ضبط قضائی و یا ارنــوال اطـلاع   
.دهند

اطلاع کتبی حاوی هویت ، امضاء ) ٢(
یا نشان انگشت اطلاع دهنده تاریخ و 
.می باشد 

ردیـده،  اطلاع شفاهی درج محضـر گ 
و مؤظفی حضوراطلاع دهنده درصورت 

که اطلاع را دریافـت نمـوده، در آن   
.نمایدامضاء می

عواقب جزائی اطـلاع دروغ بـه   ) ٣(
اطلاع دهنده تفهیم و در محضـر درج  

.می گردد
ءوشـهرت  اطلاع بـدون امضا به )٤(

بعد از علم آوری دقیق از اطلاع دهنده 
طرف مرجع مربوط  ترتیب اثر داده می

.شود
مکلفیت مراجع اطلاع گیرندۀ وقوع 

جرم
:پنجاه وهشتممادۀ 

مراجع کشف وتحقیق مکلـف انـد،   
ــاب   ــه ارتک ــوط ب ــات مرب معلوم
جرم را پذیرفته، به اسرع وقت درمورد 
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يا يې اوندې مرجع ته د اجراآتو لپـاره  
واستوي او د نېې او ساعت په قيـدولو  

 ـ  ر سره د خبرتيا له اخيستلو خـه خب
وركوونكي ته رسيد وركـي او خپـل   

. شهرت او دنده معرفي كي
د جزايي دعويٰ تحريك

: نهه پنوسمه ماده
ارنوالي كولاى شي د مشهود جرم يا د 
جنايت د جرم په حالاتو كې د خبرتيا له 
ترلاسه كولو وروسته، پخپله د جـرم د  
پېېدو پر اى كې حضور ومومي او يا 

اآتو د ول پـه  اوندې مرجع ته د اجر
. هكله لازمې لاروونې صادرې كي

د دولتونو د مشرانو يا د هغـوى د  
استازو لخوا د جرم ارتكاب

: شپېتمه ماده
كه چېرې د بهرنيو هېوادونو او بين ) ۱(

المللى مؤسسو رئيسان يا د هغوى استازي 
او د ديپلوماتيك هيئت غي په افغانستان 

خلاف كې د جرم مرتكب شي، د هغوى پر
د جزايي دعوايٰ تحريك د عمومي بـين  
الدول حقوقو له په پام كې نيولو سره، د 

اقدام  یا به مرجع مربوط جهت اجراآت 
ارسال و از اخذ اطلاع بقید تـاریخ و  
ساعت به اطلاع دهنده رسید ارایـه و  

وظیفــۀ خــود را معرفــی شــهرت و 
.نمایند

تحریک دعوای جزائی
:پنجاه ونهممادۀ 

ارنوالی می تواند درحـالات جـرم   
مشهود یا جرم جنایت بعـد ازکسـب   
اطلاع، خود به محـل وقـوع جـرم    
حضور یافته ویا بـه مرجـع مربـوط    
راجع به طرز اجـراآت هـدایات لازم   

.صادر نماید
ارتکاب جرم ازجانب سران دول یا 

مایندگان آنهان
:شصتممادۀ 

ــاه ر) ١( ــای دول ؤهرگــ ســ
خارجی و مؤسسات بین المللـی  یـا   
نماینـــدگان واعضـــای هیئـــت 
دپلوماتیک آنها درافغانستان مرتکب جرم 
شوند، تحریک دعوای جزائی علیه آنها 
بارعایت حقوق بین الدول عمومی بـه  
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بهرنيو چارو وزارت په موافقه او د لوى 
ارنوال په ليكلې لارـوونې صـورت   

. مومي
په هغۀ صورت كې چې ددې مادې ) ۲(

فقره كې درج شوي اشخاص يـا  ) ۱(په 
مقامات د تېري مورد وري، د مرتكب 

دعويٰ تحريك د نوموي مقام پرخلاف د
. غوتنليك ته موكول دى

د دولتي ادارو د توهين د جرمونـو 
تعقيب

: يوشپېتمه ماده
د جمهوري رياست، ملي شوري، قضائيه 
قوې، لويې ارنوالى، وزارتونو او نورو 
دولتي ادارو د توهين د جرمونو په هكله د 
جزايي دعويٰ تحريـك او د هـر ول   

اوندو مراجعو د واكمن تصميم نيول، د 
. مقام له ليكلې غوتنې پرته جواز نلري

له عدلي تعقيب خه انصراف
: دوه شپېتمه ماده

ددې قانون په يو شپېتمه ماده كـې درج  
شوي مراجع كولاى شي، د عدلي تعقيب 
له پاوونو خه په هر پاوكې د قطعـي  

موافقۀ وزارت امور خارجه و هـدایت  
رت تحریری لـوی ارنــوال صـو   

.می گیرد
درصورتی که اشخاص یا مقامـات  ) ٢(

این ماده مـوردتعرض  ) ١(مندرج فقرۀ 
قرارگیرند، تحریک دعوی علیه مرتکب 
موکول به درخواست مقام موصوف می 

.باشد
ــوهین ادارات  ــرایم ت ــب ج تعقی

دولتی
:مادۀ شصت ویکم

تحریک دعوای جزائی واتخاذ هرگونه 
 ـ ت تصمیم در مورد جرایم توهین ریاس

جمهوری، شورای ملی، قوۀ قضائیه ،لوی 
ارنوالی، وزارت ها و سـایر ادارات  
دولتی بدون تقاضای کتبی مقام ذیصلاح 

.مراجع مربوط جواز ندارد
انصراف از تعقیب عدلی

:مادۀ شصت ودوم
مراجع مندرج مادۀ شصت و یکم این 
قانون مـی تواننـد، قبـل از صـدور     
حکم قطعـی درهرمرحلـۀ از مراحـل    
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حكم له صادرېدو دمخه، له خپلې غوتنې 

شي او د هغـو پـه   ) تېر(خه منصرف 
انصراف سره د عدلي  تعقيب اجـراآت  
درېي او تورن په هغۀ صورت كې چې تر 

. توقيف لاندې وي خوشې كېي
د جرمي قضيې د تحريك منع

: دري شپېتمه ماده
د جزاء قانون د دوه يم باب دوه يم كتاب 

لسم، دوولسم، وپنم، اووم، لسم، يو(په 
لسم، ه وديارلسم، وارلسم، شپاسم، او

اتلسم، نولسم، يوويشتم، دوه ويشـتم،  
) درويشتم، لېريشتم او پنه ويشـتم 

فصلونو كې د درج شوو جرمونو په هكله 
د جزائي دعويٰ تحريك او د هـر ول  
تصميم نيول چې د خپلوانو لخوا يوبل ته 
زيان ورسېي، د مجنې عليه له ليكلـي  

. شكايت پرته جواز نلري
م تعددد تورنو يا مجني عليه

: لورشپېتمه ماده
كه چېرې تورنان له يوۀ تن خـه  ) ۱(

زيات وي، د يوۀ پرخلاف شكايت، د هغو 
يوۀ په هكله ېولو پرخلاف شكايت او د

تعقیب عدلی ، از تقاضای خود منصرف 
گردند و با انصـراف آنهـا اجـراآت    
تعقیب عدلی متوقف ومتهم در صورتی 
ــا  ــد، ره ــف باش ــه تحــت توقی ک

.می گردد
منع تحریک قضیۀ جرمی

:مادۀ شصت وسوم
ــی واتخــاذ  تحریــک دعــوای جزائ
هرگونه تصمیم در مورد جرایم مندرج 

پنجم، هفتم، دهم، یـازدهم،  (فصـول 
وازدهم، سیزدهم، چهاردهم، شانزدهم، د

هفدهم ، هجدهم، نزدهم، بیست ویکم، 
بیست ودوم، بیست و سوم، بیسـت و  

باب دوم کتاب ) چهارم و بیست وپنجم
دوم قانون جزاء که از طرف اقارب به 
یکدیگر ضرر برسد، بـدون شـکایت   

.تحریری مجنی علیه جواز ندارد
تعدد متهمین یامجنی علیهم 

:وچهارممادۀ شصت 
هرگاه متهمـین بـیش ازیکنفـر    ) ١(

، از آنهـا باشند، شکایت علیـه یکـی  
شکایت علیه همه آنهـا وانصـراف در   
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انصراف د هغو ولو په هكله انصـراف  

. دى
كه چېرې مجنې عليه له يوۀ تن خه ) ۲(

زيات وي، ددعويٰ تحريك له هغو خه 
د هغو د ولو لخوا د يوۀ د شكايت په اثر

.تحريك دى
ناقص الاهليت مجني عليه

: پنه شپېتمه ماده
كه چېرې مجني عليه طفل وي يا په رواني 
ناروغ اخته وي، شكايت له احوالو سره 
سم دهغۀ د قانوني استازي لخوا صورت 

.موندلى شي
د مجني عليه د استازي اكل

:شپشپېتمه ماده
ــ ــرې مجن ــه چې ــانوني يك ــه ق علي

استازى ونه لري، د قانون د حكمونـو  
. مطابق، هغۀ ته قانوني استازى اكل كېي

له شكايت وروسته دمجني عليه مينه
: اووه شپېتمه ماده

كه چېرې د جزايي دعـويٰ تحريـك د   
مجني عليه يا د هغۀ د قانوني اسـتازي  
شكايت ته موقوف وي او مجني عليه، د 

انصراف در مورد همۀ از آنهامورد یکی
.آنها می باشد

هرگاه مجنی علیه بیش از یکنفـر  ) ٢(
باشد، تحریک دعوی به اثر شکایت یکی 
از آنها، تحریک از طرف همـه آنهـا   

.می باشد
مجنی علیه ناقص الاهلیت

:مادۀ شصت وپنجم
هرگاه مجنی علیه طفل بوده یا به مرض 
روانی مصاب باشد، شـکایت حسـب   
احوال ازطرف نماینـدۀ قـانونی وی   

.صورت گرفته می تواند
تعیین نمایندۀ مجنی علیه

:مادۀ شصت وششم
هرگاه مجنی علیه  نمایندۀ قانونی نداشته 

ای وی باشد، طبق احکام قـانون بـر  
.نمایندۀ قانونی تعیین می گردد

وفات مجنی علیه بعد از شكايت
:مادۀ شصت وهفتم

هرگاه تحریک دعوای جزائی موقوف به 
شکایت مجنی علیه یانماینـدۀ قـانونی    
وی باشد ومجنی علیه، بعـد از ارایـه   
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 اندې كولو وروسته مشي، شكايت له و

د هغۀ مينه د جزايي دعويٰ د تحريـك  
خننه كېي، خو دا چې د هغۀ شـرعي  
ورثه د جزايي دعويٰ له تحريك خـه  

. منصرفه شي
له شكايت خه د مجني عليه يا دهغۀ 

د استازي انصراف
: اته شپېتمه ماده

ددې قانون په دري شپېتمه ماده كې ) ۱(
په درج شوو احوالو كې د جزايي دعويٰ 

حريك خه د مجني عليه انصراف، د له ت
محكمې د قطعي حكم له صادرېدو دمخه، 
له شكايت خه د هغۀ د ليكلي انصراف 

. له امله صورت مومي
كه چېرې مجني عليه له يوۀ تن خه ) ۲(

زيات وي، له جزايي دعـويٰ خـه د   
انصراف په منظور، د ولو هغو اشخاصو 
چې شكايت يې كى دى، انصراف حتمي 

. دى

شــکایت فــوت نمایــد، وفــات وی 
مانع تحریک دعوای جزائی نمی گردد، 

ــر   ــۀ ش ــه ورث عی وی از مگراینک
تحریک دعـوای جزائـی منصـرف    

.شود
انصراف مجنی علیه یا نمایندۀ وی 

از شکایت
:مادۀ شصت وهشتم

انصراف مجنی علیه از  تحریـک   ) ١(
دعوای جزائی در احوال مندرج مـادۀ   
شصت و سوم این قانون قبل از صدور 
حکم قطعی محکمه به اثـر انصـراف   

ــورت    ــکایت ص ــری وی ازش تحری
.می گیرد

ــه بــیش از ) ٢( هرگــاه مجنــی علی
منظور انصراف از دعوای ه یکنفر باشد، ب

جزائـی، انصــراف تمـام اشخاصــی   
که شـکایت نمـوده انـد، حتمـی     

.می باشد
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له عدلي تعقيب خه د پاتې تـورن  

پرخلاف ددعويٰ تحريك
: نهه شپېتمه ماده

كه چېرې محكمه د دعويٰ د ېنې پـه  
وخت كې تشخيص كي چې د يو شمېر 

ره شوې نده ېاشخاصو پرخلاف دعويٰ دا
يا داسې پېې په دعويٰ كې شتون لري 
چې تورنو ته منسوبې شوې ندي يا داسې 

اب شوې چې تورنو جنايت يا جنحه ارتك
) تـاو (ته په منسوب تور پورې ارتباط 

ف د لالري، كولاى شي د هغوى پـرخ 
. جزايي دعويٰ د تحريك قرار، صادركي

محكمه مكلفه ده د جزايـي دعـويٰ د   
. تحريك دلايل په قرار كې ذكر كي

په محكمه كې د جرم پېېدل 
: اويايمه ماده

كه چېرې په محكمه كـې د قضـيې د   
پر وخت داسې جرم واقع شي چې ېنې

ددعويٰ بهير، د حكم صـادرېدو يـا د   
محكمې حيثيت ته خلل ورسېي او يا د 
محكمې پر قضـاوت، د شـاهدانو پـر    
شاهد يا د اهل خبره پر نظر ناوه اغېزه 

تحریک دعوی علیه متهم بازمانده از 
تعقیب عدلی

:مادۀ شصت ونهم
هرگاه محکمه حین رسید گی دعـوی  
تشخیص نماید که علیه یکعده اشخاص 

دایر نشده یا وقایعی در دعـوی  دعوی 
وجود دارد که به متهمـین منسـوب   
نگردیده یا جنایت یا جنحه ای ارتکاب 
گردیده که به اتهام منسوب به متهمین 
ارتباط دارد، می تواند قـرار تحریـک   
دعوای جزائی را علیـه آنهـا صـادر    

.نماید
محکمه مکلف است دلایـل تحریـک    

.یددعوای جزائی را در قرار ذکر نما
وقوع جرم در محکمه

:مادۀ هفتادم
هرگاه حـین رسـید گـی قضـیه در     
محکمه جرمی واقع گردد که به جریان 
دعوی، صـدور حکـم یـا حیثیـت     
محکمه خلـل وارد شـود و یـا بـر     
قضاوت محکمه، شهادت شهود یـانظر  
اهل خبره تاثیر سوء وارد کند، محکمه 
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وكي، محكمه كولاى شي ددې قانون د 
دوه سوه شپويشتمې مادې د حكمونـو  

. مطابق، اجراآت وكي
صلدوه يم ف

د جزايي دعويٰ او مجازاتو 
سقوط

د سقوط حالات 
: يو اويايمه ماده

جزايي دعويٰ او مجازات پـه لانـدې   
:یا درول کېيحالاتو كې ساقط

په ) د مرور زمان(د وخت د تېرېدو -۱
.حالت كې

. د تورن د مينې په صورت كې-۲
. د عمومي عفوې په صورت كې-۳
په صورت الغاءدد هغۀ قانون دحكم-۴

. كې چې مرتكبه عمل يې جرم لى دى
ددې قانون په دري شپېتمه ماده كې -۵
درج شوو جرمونو په هكله، له شكايت د

انصراف په صورت مجني عليه دخه د
. كې
په هغۀ صورت كې چې شخص دمخه -۶

په عين جرم تر محاكمې لانـدې نيـول   

می تواند طبق احکام مـادۀ دو صـدو   
 ـ ن قـانون اجـراآت   بیست وششم ای

.نماید
فصل دوم

سقوط دعوای جزائی و 
مجازات

حالات سقوط 
:مادۀ هفتادویکم

آتی دعوای جزائی ومجازات درحالات 
: می گرددساقط یا متوقف 

ــرور  -١ ــت مـــ در حالـــ
. زمان

. درصورت وفات متهم-٢
.درصورت عفو عمومی-٣
در صورت الغای حکم قانونی کـه  -٤

.استشمردهم عمل مرتکبه را جر
درصورت انصراف مجنی علیه از -٥

شــکایت در مــورد جــرایم منــدرج 
مــادۀ شصــت وســوم ایــن    

.قانون
در صورتی که شخص قبلاً به اتهام -٦

عین جرم مورد محاکمه قـرار گرفتـه   
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شوى او په هكله يې قطعي حكم صـادر  

. شوى وي
ې دمرورزمان د اوندو مقامونو له ارا-۷

خه بهر د سببونو او علتونو پـه وجـه   
درول کېي، د مرورزمان بیا پیلېـدل د  

.درول شوي وخت پای ته رسول دي
مرور (د جزايي دعويٰ وخت تېرېدل 

)زمان
: دوه اويايمه ماده

جزايي دعوي د لانـدې مواعيـدو   ) ۱(
: له تېرېدو وروسته ساقطېي) مودو(
د جنايت د جرم د ارتكاب په صورت -۱

. كاله) ۱۰(كې 
د جنحې د جرم د ارتكاب په صورت -۲

. كاله) ۳(كې 
د قباحت د جـرم د ارتكـاب پـه    -۳

. كال) ۱(صورت كې 
د بين المللي جزايي محكمـې پـه   ) ۲(

اساسنامه او دروم د ديپلوماتيك كنفرانس 
په وروستني سند كې درج شوي جرايم، 

فقره كې له درج شوي ) ۱(ه ددې مادې پ
. حكم خه مستثني دي

حکـم قطعـی در مـورد صادر شده و
.باشد

مرور زمان بنا بر علل و اسـباب  -۷
بوط متوقف می خارج از ارادۀ مقامات مر

گردد، آغاز مجدد مرور زمان موقـوف  
. به پایان زمان توقف می باشد

ــوای   ــان دعـ ــرور زمـ مـ
جزائی 

:مادۀ هفتاد ودوم
دعوای جزائی بعـد از گذشـت   ) ١(

:مواعید ذیل ساقط می گردد
در صورت ارتکاب جرم جنایـت  -١
.سال) ١٠(
) ٣(در صورت ارتکاب جرم جنحه  -٢

.سال
ارتکاب جرم قباحـت   در صورت -٣
. سال) ١(
جرایم مندرج اساسـنامۀ محکمـۀ   ) ٢(

جزائی بین المللی  و سند نهائی کنفرانس 
دپيلو ماتیـک روم از حکـم منـدرج    

ــرۀ  ــتثنی  ) ١(فق ــاده مس ــن م ای
.می باشد
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كولاى هغه موده چې يهې سبب نش) ۳(

د جزايي دعويٰ د سقوط لپـاره اكـل   
كي، خو دا ) ه وه(شوېده، اخلال 

چې قانون صراحتاً په هغې حكم كـى  
. وي

) زمـان مـرور (دوخت دتېرېـدو  
محاسبه 

: اويايمه مادهېدر
د ) ي جرمنيم(د جرم د مادي عنصر 

سرته رسولو پيل د ارتكاب له پيل خه، 
په اعتيادي جرم كې چې رودېدل منته 
راوي د سرته رسولو نېه، په متوالي او 
استمراري جرمونو كې د وروستني جرمي 
عمل د پېېدو له نېې خه، د اختلاس او 
تزوير د جرمونو په هكله د جرمي پېې د 

رمونو په كشف له نېې خه او د نورو ج
هكله د جرم د ارتكاب له شېبې خه د 

محاسـبه  ) مرور زمـان ( وخت تېرېدل 
.كېي

هیچ سبب نمی تواند مدتی را کـه  ) ٣(
برای سقوط دعوای جزائی تعیین گردیده 

کـه  است، اخـلال نمایـد، مگـر این  
قانون صراحتاً بـه آن حکـم نمـوده    

.باشد
محاســـــبۀ مـــــرور  

زمان
:مادۀ هفتادوسوم

مــرور زمــان درمــورد شــروع بــه 
) جرم نـاقص (انجام عنصر مادی جرم 

از آغاز ارتکاب، درجرم اعتیـادی از  
تاریخ انجام جرمـی کـه اعتیـاد را    

ببار مـی آورد ، در جـرایم متـوالی     
واســتمراری از تــاریخ وقــوع   

رین عمل جرمی، درمـورد جـرایم   آخ
اختلاس وتزویر از تاریخ کشف واقعـۀ  
جرمی ودر مـورد سـایر جـرایم از    
ــبه   ــرم محاس ــاب ج ــۀ ارتک لحظ

.می گردد
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د جزايي دعويٰ د سقوط د مـودې  

) پرېكون(قطع 
: لور اويايمه ماده

د جزايي دعويٰ د سقوط موده، د تحقيق، 
محاكمې او همدارنه د دلايلو د راولولو 
په اجراء سره قطع كېي، پدې شرط چې 

موو اجراآتو د تورن په حضور كـې  نو
صورت موندلى وي يا په رسمي توه هغۀ 

نوموې موده د نوې . ته ابلاغ شوي وي
. انقطاع د ورې له سر خه پيل كېي

كه چېرې ددعويٰ د سقوط د مودې بهير 
و لې قطع شـوى وي، د انقطـاع د   
وروست ورې له نېې خه بيـا پيـل   

. كېي
كله د دعـويٰ د  د نورو تورنو په ه

سقوط د مودې محاسبه
:پنه اويايمه ماده

د تورنو د تعدد په صورت كې، له هغـو  
خه د يوۀ په هكله، ددعويٰ د سقوط د 
مودې انقطاع د نورو په هكله هم انقطاع 

. ل كېي

ــوای  ــقوط دع ــدت س ــع م قط
جزائی

:مادۀ هفتادوچهارم
مدت سـقوط دعـوای جزائـی بـه     
اجرای تحقیق، محاکمه وهمچنین بـه  

ط جمع آوری دلایل قطع می شود، مشرو
براینکه اجراآت مذکور درحضور متهم 
صورت گرفته یا رسماً بـه او ابـلاغ   

مدت مذکور سراز روز . گردیده باشد
.انقطاع جدید آغاز می یابد

هرگاه جریان مدت سقوط دعوی چنـد  
بارقطع گردیـده باشد،سـراز تـاریخ    
آخرین روز انقطاع بـار دیگـر آغـاز    

.می یابد
محاسبۀ مدت سـقوط دعـوی در   

سایر متهمین مورد 
:مادۀ هفتادوپنجم

درصورت تعدد متهمین، انقطاع مـدت  
سقوط دعوی در مورد یکـی ازآنهـا،   
انقطاع درمورد دیگران نیز محسوب می 

.گردد
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)مرور زمان(د مجازاتو وخت تېرېدل 

: شپ اويايمه ماده
محكوم بها مجازات د حكم د صادرېدو 

ه نېې خه د لاندې مواعيدو له تېرېدو ل
:وروسته ساقطېي

كلونـو  ) ۲۵(د اعدام مجازات د -۱
.مودې له تېرېدو وروسته

كلونو ) ۲۰(د دوام حبس مجازات د -۲
.مودې له تېرېدو وروسته

) ۱۰(د اوده حــبس مجــازات د -۳
.كلونو مودې له تېرېدو وروسته

) ۳(د متوسط حـبس مجـازات د   -۴
.مودې له تېرېدو وروستهكلونو 

كـال ) ۱(د لن حبس مجازات د -۵
.مودې له تېرېدو وروسته

د تورن د مينې له امله د اجراآتـو  
توقف

: اووه اويايمه ماده
د عدلي تعقيب اجراآت په هر پاو كـې  
چې وي، د تورن په مينې سره متوقـف  

. كېي
هغه شخص چې د جرم د ارتكاب له امله 

مرور زمان مجازات
:مادۀ هفتادوششم

مجازات محکوم بها بعـد از گذشـت   
مواعید ذیل از تاریخ صدور حکم ساقط 

:می گردد
از مرورمـدت  مجازات اعدام بعد-١
.سال) ٢٥(
مجازات حبس دوام بعد از مـرور  -٢

.سال) ٢٠(مدت 
مجازات حبس طویل بعد از مـرور  -٣

.سال ) ١٠(مدت 
مجازات حبس متوسط بعد از مرور -٤

.سال) ٣(مدت 
مجازات حبس قصیر بعد ازمـرور  -٥

.سال) ١(مدت  
توقف اجراآت بـه اثـر وفـات    

متهم
:مادۀ هفتادوهفتم

تعقیب عدلی در هر مرحله ای اجراآت
که باشد، با وفـات مـتهم متوقـف    

. می گردد
شخصی که به اثر ارتکاب  جرم متضرر 
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ولاى شي، د خپل زيان د زيانمن شوى، ك

جبران دعويٰ په مدني محكمه كې تعقيب 
. كي

د عدلي تعقيب د اجراآتو توقف په جرم 
كې د مستعمله شيانو يا له هغو خـه د  
ترلاسه شوو د مصادرې او د هغو شيانو د 
مصادرې چې توليد، اسـتعمال، سـاتل،   
پلورل، او واندې كول يې په خپل ذات 

حكم د صادرېدو كې جرم ل كېي، د 
.خن نه كېي

پر مالي محكوميت باندې د مجازاتو 
د سقوط اغېزه 
: اته اويايمه ماده

د غير مالي مجازاتو سقوط د شـخص د  
.مالي محكوميت د سقوط باعث نه كېي

د مال پر اعادې ، د زيان پر جبران او په 
جرم كې د مستعمله وسايلو او له جـرم  

ر مصادرې په خه د راپيدا شوو عوايدو پ
مالي مجازاتو حكم، د جزاء د سـقوط  

جود، د محكوم عليـه پـر شـتمن    وبا
.تنفيذېي

گردیده، می تواند دعوای جبران خسارۀ 
خود را در محکمـۀ مـدنی تعقیـب    

.نماید
توقف اجراآت تعقیـب عـدلی مـانع    
صدور حکـم بـه مصـادرۀ اشـیاء     
مستعمله در جرم یـا حاصـله از آن و   
مصادرۀ اشیائی که تولیـد، اسـتعمال،   
ــۀ آن   ــروش و عرض ــداری، ف نگه
به ذات خود جـرم شـمرده شـود،    

.نمی گردد
اثرسقوط مجازات بر محکومیـت  

مالی
:مادۀ هفتاد وهشتم

سقوط مجازات غیر مالی باعث سقوط 
.محکومیت مالی شخص نمـی گـردد  

حکـم بر مجازات مالـی اعـادۀ مال، 
وسـایل  جبران خسـاره و مصـادرۀ   

مستعمله در جـرم و عوایـد ناشـی    
از جرم بـا وجـود سـقوط جـزاء     
بــر دارائــی محکــوم علیــه تنفیــذ 

.می گردد

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
عمومي عفو او اغېزې يې

: نهه اويايمه ماده
عمومي عفو د قانون پـه واسـطه   ) ۱(

صورت مومي او د هغې له امله جزايـي  
.دعويٰ منقضي كېي

عمومي عفو ولې اصـلي، تبعـي،   ) ۲(
امنيتـي تدبيرونـه   تكميلي جزاانې او

.ساقطوي
ــوې ) ۳( ــرې د عمــومي عف كــه چې

قانون د محكوم بها له جزاانو خـه د  
يوې جزاء پـه هكلـه صـادر شـوى     
وي، د خصوصي عفوې په حكـم كـې   
شمېرل كېـي، د خصوصـي عفـوې    

.حكمونه پرې تطبيقېي
عمومي عفو د غير دحقوقو د اخلال ) ۴(

.موجب نه كېي

عفو عمومی و اثرات آن
:مادۀ هفتاد ونهم

عفو عمومی توسط قانون صـورت  ) ١(
می گیرد و به اثرآن دعـوای جزائـی   

.منقضی می گردد 
عفو عمومی تمام جزا های اصلی، ) ٢(

میلی و تدابیر امنیتی را ساقط تبعی، تک
.می نماید

ــومی   ) ٣( ــانون عفوعم ــاه ق هرگ
ــای   ــزاء ازجزاه ــک ج ــورد ی درم
محکوم بهـا صادرشـده باشـد، در    
حکم عفوخصوصـی شـمرده شـده،    
احکام عفوخصوصـی بـرآن تطبیـق    

.می گردد
عفوعمومی موجب اخلال حقـوق  ) ٤(

.غیرنمی گردد
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درېيم فصل
مونو كشف، د تورن نيول د جر

او د دلايلو راولول
جرم د كشف د مؤظف مكلفيتد

: اتيايمه ماده
د جرم كشف له احوالو سره سم د ) ۱(

پوليسو او د ملي امنيت د مؤظـف پـه   
.واسطه صورت مومي

پوليس او د ملي امنيت مؤظف پدې ) ۲(
قانون كې د درج شوو نورو احوالو له په 

رم له پېېدو خه پام كې نيولو سره د ج
د د خبرتيا له ترلاسه كولو يـا د جـرم   

علايمو او آثار و له لېدلو وروسته د پېې 
او لاندې فعاليتونه ) ي(اى ته د رومي 

:سرته رسوي
د پېې د اى ليدل او د اوضاع او -۱

هغو احوالو چې د پېې د پېېدو بيـان  
.كوونكي وي، تثبيتول او تصوير

مرتكب او زيـانمن  د ول،د جرم-۲
. شوي پېژندنه

د لزوم په صورت كې د مظنون نيول -۳
.او تلاشي

فصل سوم
هم و کشف جرایم، گرفتاری مت

جمع آوری دلایل
مکلفیت مؤظف کشف جرم 

:مادۀ هشتادم
کشف جرم حسب احوال توسـط  )١(

پولیس ومؤظف امنیت ملی صورت می 
. گیرد

پولیس و مؤظف امنیت ملـی بـا   ) ٢(
رعایت سایر احــوال منـدرج ایـن    
ــلاع   ــت اط ــد از دریاف ــانون بع ق
از وقوع جـرم یـا مشـاهدۀ علایـم     

رفتـه  و آثار جرم بـه محـل واقعـه   
ــدام  ــل اق ــای ذی ــت ه ــه فعالی و ب

:می نماید
مشاهدۀ محل واقعـه و تثبیـت و   -١

تصویر اوضاع و احوالیکه بیانگر حدوث 
.واقعه باشد

مرتکـب و شناسائی نوع جـرم، -٢
.متضرر

گرفتاری وتلاشی مظنون در صورت -٣
.لزوم
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په جرم، مرتكب او پر هغو باندې په  -۴

مرتبو شوو پايلو پورې د اوندو سندونو 
.ولاو مداركو تشخيص

د پېېدو پر وخت د پېې په اى -۵
كې د حاضرو اشخاصـو پېژندنـه او د   

ليـه او د  مظنون، زيانمن شوي، مجني ع
.پېې د اى د شا هدانو د بيانونو ثبتول

په جرم پورې د اوندو آثارو د ساتنې -۶
او شيانو د ضبطولو په منظور، د لازمـو  

.تدبيرونو نيول
او نـورو  ) معايناتو(د اى د كتنو -۷

.اوندو اجراآتو د محضر ترتيبول
پوليس او د ملي امنيـت مؤظـف   ) ۳(

روسته د مكلف دي، د جرم له كشف و
ساعتونو په تر كې موضوع اوند ) ۲۴(

.ته خبر وركيارنوال
واسطه رفتاريپهي ارانونودکشف

:يو اتيايمه ماده
پوليس او د ملي امنيت مؤظف كـولاى  
شي، په خپل واك په لاندې حالاتو كې 

:شخص رفتار كي
د جنايت او جنحې د هغۀ مشـهود  -۱

ــدارک  -٤ ــناد و م ــخیص اس تش
مربوط به جرم، مرتکب و نتایج مرتـب  

.برآن
شناسائی اشخاص حاضر در محـل  -٥

واقعه حین وقـوع و ثبـت اظهـارات    
مظنون، متضرر، مجنی علیه و شـهود  

.محل واقعه
اتخـاذ تـدابیر لازم بـه منظــور    -٦

حفظ آثار و ضبط اشیای متعلـق بـه   
.جرم

ترتیب محضر معاینات محل و سایر -٧
.اجراآت مربوط

پولیس و مؤظف امنیت ملی مکلف )٣(
کشف جرم درخلال مـدت  اند، بعد از

یساعت، موضوع را به ـارنوال )٢٤(
.مربوط اطلاع دهد

گرفتاری توسط ارگان های کشفی 
:مادۀ هشتاد ویکم

تواننـد  پولیس و مؤظف امنیت ملی می
به صلاحیت خود در حالات ذیل شخص 

: را گرفتار نمایند
درصورت ارتکاب جرم مشـهود  -١
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زاء جرم د ارتكاب په صورت كې چې ج

یيې په قانون كې متوسط حبس اكل شو
.وي
هغه شخص چې د جنايت د جرم د -۲

معرفـي  مرتكب په توه پېژندل شوى يا 
شوى دى، د تېتې او غايبېدو احتـمال 

.يې متصور وي
مشهود جرم 

:دوه اتيايمه ماده
جرم له لاندې حالاتو خه په يوۀ كـې  

:مشهود ل كېي
په مهال يا مرتكب د جرم د ارتكاب-۱

له ارتكاب ل وروسته وليدل شي يا بې له 
.نه د خلكو لخوا ونيول شي

مرتكب د جرم له ارتكاب وروسـته  -۲
وتتي او بې له نه د مجنـي عليـه،   
پوليسو يا خلكو لخوا وپېژندل شي يـا  

.بالفعل تعقيب شي
په هغۀ صورت كې چې شـخص د  -۳

پېې په اى كې له وسلې يا داسې شيانو
سره ونيول شي چې موجـوده وضـع د   
شخص پر فاعل والي او په ارتكاب شوي 

جنایت یا جنحۀ که جـزای آن حـبس   
سط در قانون پـیش بینـی شـده    متو

. باشد
شخصی که به حیث مرتکب جـرم  -٢

شده اسـت،  معرفیجنایت شناسائی یا 
احتمال فرار و غایب شدن او متصـور  

. باشد
جرم مشهود 

:مادۀ هشتادودوم
جرم در یکی از احوال آتـی مشـهود   

:شمرده می شود
مرتکب حین ارتکاب جرم یا اندکی -١

ه یا بلافاصله از بعد از ارتکاب ،مشاهد
.طرف مردم گرفتار شود

مرتکب بعد از ارتکاب جرم، فرار  -٢
و بلافاصله از طرف مجنی علیه، پولیس 
یا مردم شناسائی یـا بالفعـل تعقیـب    

.شود
در صورتی که شـخص در محـل   -٣

واقعه با سـلاح یـا اشـیائی گرفتـار      
شود که وضـع موجـود بـر فاعـل     
بــودن شــخص و اســتعمال اشــیای 
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جرم كې د نوموو شيانو پـر اسـتعمال   

.دلالت وكي
د مشهود جرم د مرتكب د تسليمولو 

په هكله د اشخاصو مكلفيت
:اتيايمه مادهېدر

هر شخص دې دمشهود جرم  د ارتكاب 
د ليدلو په صورت كې حتي المقدور لـه  

وسايلو ) مخه نيوونكو(كوونكو ولو منع 
او امكاناتو خه ه واخلي، دمرتكب د 
تېتې مانع دې شي، هغه دې د پوليسو يا 
اوندې ارنوال  ېرې نېدې مرجع ته 
ور تسليم كي او د نه توان په صـورت  
كې دې هغه په لازمو مشخصاتو وپېژنې او 
په ليكلې توه يا شـفاهاً دې نومـوو   

پېژني او له پېې خه دې مراجعو ته ور و
.خبر وركي

منع ) تخليې(د پېې د اى د تشولو 
او د اشخاصو احضار

:لور اتيايمه ماده
پوليس په مشهود جرم كې د پېې ) ۱(

اى ته په مجرد د رسېدو سره كـولاى  
شي حاضر اشخاص د محضر تر ترتيبولو 

مذکور در جرم ارتکاب شده دلالـت  
.نماید

مکلفیت اشخاص در مورد تسـلیم  
نمودن مرتکب جرم مشهود

:مادۀ هشتادوسوم
ــخص ــاهدۀ  هرش ــورت مش درص

ارتکاب جرم مشهود حتی المقـدور از  
ــاز    ــات ب ــایل و امکان ــام وس تم
ــانع   ــوده، م ــتفاده نم ــده اس دارن
فـــرار مرتکـــب شـــده، وی را 
بــــه نزدیکتــــرین مرجــــع 

س یا ـارنوالی مربـوط تسـلیم    پولی
ــدم   ــورت عـ ــد و در صـ دهـ
توان او را با مشخصات لازم  شناسائی و 
کتباً یا شفاهاً به مراجع مذکور معرفی و 

.از واقعه اطلاع دهد
منع تخلیۀ محل واقعـه و احضـار   

اشخاص
:مادۀ هشتاد وچهارم

ــه  )١( ــهود ب ــرم مش ــولیس درج پ
مجــرد رســیدن بــه محــل واقعــه، 

اشخاص حاضر را الی ترتیب می تواند 
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) تخليـې (پورې د هغۀ اى له پرېودو 

.خه منع كي
وليس كولاى شي هغه اشخاص چې پ) ۲(

له هغو خه د جرمي پېې په هكلـه د  
رندونو ترلاسه كـول، ممكـن وي،   

.احضار كي
د اجراآتو ثبتول

:پنه اتيايمه ماده
هغه اجراآت چې د پېې په اى كې ) ۱(

يا له هغې وروسته د جرم د كشـف پـه   
منظور تر سره كېي، له اوندو مسئولينو 

سطه په ليكلې ول پـه  خه د يوۀ په وا
:لاندې توه ثبتېي

) ۲(ددې قانون د اتيايمې مادې پـه  -۱
.فقره كې درج شوي فعاليتونه

د مظنون، تورن، زيـانمن شـوي،   -۲
شاهدانو د بيانونو او د اهل خبره د نظر 

 يا لن متن چې د اجراآتو په ) خلص(بشپ
.بهير كې لاس ته راغلى دى

ن شوي، مجني د مظنون، تورن، زيانم) ۲(
عليه، د حق العبد د مدعي، شـاهدانو او  
حاضرينو او د پېې د اى د معلومات 

ــع  ــل من ــه آن مح ــر از تخلی محض
.نماید

پولیس می تواند اشخاصی را کـه  )٢(
حصول توضیحات راجـع بـه واقعـۀ    
جرمی از نزد  آنها ممکن باشد، احضار 

.نماید
ثبت اجراآت

:مادۀ هشتاد وپنجم
اجراآتی که در محل واقعه یا بعد از ) ١(

منظور کشف جـرم بـه عمـل    ه آن ب
آید، توسط یکی از مسئولین  مربوطه می 

ــلاً  ــی ذی ــورت کتب ــه ص ــت ب ثب
: می گردد

مادۀ ) ٢(فعالیت های مندرج فقرۀ -١
.هشتادم این قانون

متن کامل یا خلص اظهارات مظنون، –٢
متهم، متضرر، شهود و نظر اهل خبـره  
که در جریان اجراآت حاصل گردیـده  

. است
اظهارات مظنون، متهم، متضـرر،  ) ٢(
جنی علیه، مدعی حق العبد، شـهود و  م

ــدگان   ــات دهن ــرین و معلوم حاض
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وركوونكو بيانونه بايد د هغوى د لاسليك 

. لرونكي وي
كه شخص د لاسليك توانمني نه لـري،  

.كولاى شي وته كېدي
په هغۀ صورت كې چې ددې مادې ) ۳(

فقره كې درج شوي اشخاص لـه  ) ۲(په 
خه ه وكي يا د هغـوى د  لاسليك 

لاسليك يا د وتې د نې امكانات ميسر 
نه وي، مؤظف مامور مكلف دى موضوع 

. ياد داشت، ثبت او لاسليك كي
كه چېرې پدې ماده كې درج شوي ) ۴(

اجراآت د مؤظف مامور لخوا هغسې چې 
ذكر شوي دي، ياد داشت او ثبت شوي 

.وي، رسمي سندونه ل كېي
نيولو محضرد مظنون د 

:شپ اتيايمه ماده
پوليس او د ملي امنيـت مؤظـف   ) ۱(

مكلف دي د مظنون د نيولو لـه بهيـر   
نوموى محضر . خه محضر ترتيب كي

:د لاندې مطلبونو لرونكى وي
.د نيولو علت-۱
د ساعت، ورې، مياشتې او كال په -۲

محل واقعه باید حاوی امضـاء آنهـا   
. باشد

اگر شخص توانائی امضاء را نداشـته  
. باشد، می تواند انگشت بگذارد

در صورتی که اشخاص مندرج فقرۀ ) ٣(
این ماده از امضاء کردن امتنـاع  ) ٢( 

نشـان  ورزند یا امکانات اخذ امضاء یا
انگشت آنها میسر نباشد، مامور مؤظف 
مکلف است موضوع را یادداشت، ثبت 

. و امضاء نماید
هرگاه اجراآت مندرج این ماده  از )  ٤(

طرف مامور مؤظف بنحوی که ذکر شده 
است، یادداشت و ثبت گردیده باشـد،  

. اسناد رسمی شمرده می شود
محضر گرفتاری مظنون

:مادۀ هشتادوششم
یس و مؤظف امنیت ملی مکلف پول) ۱(

اند از جریان گرفتاری مظنون، محضـر  
محضـر مـذکورحاوی   . ترتیب نمایند

:مطالب ذیل می باشد
. علت گرفتاری-١
تاریخ گرفتاری باذکر ساعت، روز، -٢
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.يادولو سره د نيونې نېه

.د نيونې اى-۳
شـخص لـومني   د نيول شـوي  -۴

.بيانونه
.د واقعې د شرحې رنوالى-۵
د نيونې محضر د ترتيبوونكي او نورو ) ۲(

هغو اشخاصو لخوا چې په نيونه كې يـې  
حضور درلـودلى دى، لاسـليك او د   

ې نه هم پكې اخيسـتل  تمظنون د و
.كېي

ارنوال ته د قضيې تسليمي
:اووه اتيايمه ماده

زيات د زيات نهیپوليس مكلف د) ۱(
ساعتونو ) ۷۲(مظنون له نيونې وروسته تر 

پورې د اجراآتو محضر له پاو، سندونو او 
راولو شوو دلايلو سره رسماً ارنوال ته 
واندې كي او مظنون هم د تحقيق په 

.غرض اوندې ارنوال ته وسپاري
فقره كـې درج  ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

شوى محضر د لاندې مطلبونو لرونكـى  
:وي
.د جرمي پېې ول-۱

.ماه وسال
.محل گرفتاری-٣
اظهارات ابتدائی شخص گرفتـار  -٤

.شده
.چگونگی شرح واقعه-٥
ز طرف ترتیـب  محضرگرفتاری ا) ٢(

که درگرفتاری سایر اشخاصیدهنده و
داشته انـد، امضـاء و نشـان    حضور

انگشــت مظنــون نیــز در آن اخــذ 
.می گردد

تسلیمی قضیه به ارنوال
:مادۀ هشتادوهفتم

پولیس مکلف است حد اکثر الـی  ) ١(
ساعت بعد از گرفتاری مظنون ، ) ٧٢(

محضر اجراآت را با اوراق، اسـناد و  
ع آوری شده رسماً به ارنوالى دلایل جم

ارایه نموده و مظنون را نیز غرض تحقیق 
.به  ارنوالی مربوط بسپارد

ــرۀ  ) ٢( ــدرج فق ــر  من ) ١(محض
ایــن مــاده، حــاوی مطالــب ذیــل 

:می باشد
.نوع واقعۀ جرمی-١
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د جرم د پېېدو اى او نېـه او د  -۲

.مظنون د نيونې بهير
.د كشف پيل او تمامېدل يې-۳
د مظنون شهرت، د ـوتې نـه،   -۴

.عكس او نور مشخصات
په قضيه كې د عيني شاهدانو او نورو -۵

هغو اشخاصو شهرت چې بيانونـه يـې   
اخيستل شوي او له هغو خه پدې هكله 

.لومات ترلاسه شوي ديمع
د قضيې او د مجني عليه، مظنـون،  -۶

شاهد د بيانونو او د اهل خبره د رپو د 
.رنوالي شرح

د لاسته راغلو پـاو او مـداركو د   -۷
.شمېر يادول

د كشف د مؤظفينـو هويـت او د   -۸
.هغوى لاسليك

نور هغه موارد چې يادول يې د جرمي -۹
.پېې په هكله اين تشخيص شي

كه چېرې په جرمي قضيه كې، مظنون ) ۳(
تشخيص او نيول شوى نه وي، پـوليس  

د هغه د تشخيص او نيولـو  ،مكلف دي
لپاره لازم تدبيرونه ونيسي، د مظنـون د  
نيولو حكم، د دلايلو د موجوديـت پـه   

محل وتاریخ وقوع جرم وجریـان  -٢
.گرفتاری مظنون 

.آغاز کشف و اتمام آن -٣
عکـس و  ن انگشت،شهرت، نشا-٤

.سایر مشخصات مظنون
شهرت شاهدان عینی در قضـیه و  -٥

سایر اشخاصی که اظهارات شان اخذ و 
از آنهادر زمینه معلومات حاصل گردیده 

. است
شرح چگونگی قضیه و اظهـارات  -٦

مجنی علیه، مظنون، شاهد و گزارش اهل 
. خبره

اداوراق ومدارک بدسـت  ذکر تعد-٧
.آمده

ظفین کشف و امضـای  هویت مؤ-٨
.آنها

سایر مواردی که ذکر آن درمورد -٩
.واقعه جرمی ضروری تشخیص گردد

هرگاه در قضیۀ جرمـی، مظنـون   ) ٣(
تشخیص و گرفتار نشده باشد، پـولیس  
مکلف است، تـدابیر لازم را جهـت   
تشخیص و گرفتاری وی اتخاذ نموده، 
حکم گرفتاری مظنون را در صـورت  
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صورت كې له واكمنې مرجع خه واخلي 

تـه رپـو   ياو پايله اوند ـارنوال 
.وركي

شې كېدو يا توقيـف  د مظنون په خو
كې د ارنوال واك

:اته اتيايمه ماده
اتيايمه ماده اووهارنوال ددې قانون په 

ترلاسه كولو لهكې د درج شوي محضر 
:وروسته په لاندې توه اجراآت كوي

په هغۀ صورت كې چې پدې قانون د -۱
درج شوو حكمونو مطابق د مظنون توقيف 

سـم د  اين نه وي، فوراً له احوالو سره
هغۀ د خوشې كېدو امر د بالـمال كفالت 
په قيـد يـا پرتـه لـه هغـۀ خـه       

.صادروي
په هغۀ صورت كې چې ارنوال، د -۲

مظنون توقيف د تحقيق د بشپولو لپاره 
لازم وبولي، له احوالو سره سم د هغۀ د 
توقيف امر ددې قانون د حكمونـو پـه   

.حدودو كې صادروي
 ـ  -۳ د په هغۀ صورت كـې چـې اون

اجراآت، د تورن متناوب حضور ايجاب 

ذیصلاح اخذ و موجودیت دلایل ازمرجع
مربوط گـزارش  ینتیجه را به ارنوال

.دهد
صلاحیت ارنوال در مورد رهائی 

یا توقیف مظنون
:مادۀ هشتاد وهشتم

ارنوال بعد از دریافت محضـرمندرج  
م این قانون قرار ذیـل  هفتمادۀ هشتاد و

:اجراآت می نماید
در صورتی کـه مطـابق احکـام    -١

مندرج این قـانون توقیـف مظنـون    
ضروری نباشـد، فـوراً امـر رهـائی     
وی را حسب احوال، بقیـد کفالـت   
ــادر    ــدون آن ص ــا ب ـــمال ی بال

.می نماید
، توقیـف  والـارندرصورتی که -٢

مظنون را غرض اکـمال تحقیـق لازم  
داند،حسب احـوال امرتوقیـف اورا  
درحدود احکام ایـن قـانون صـادر    

.می کند
در صــورتی کــه اجــراآت   -٣

متناوب متهم را ایجاب مربوط، حضور
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كي او تـورن د توقيـف و نـه وي،    
ارنوال كولاى شـي، پـه احتيـاطي    
تدبيرونو، د پوليسو دفتر ته حاضر، له 
ار يا اوندې ناحيې خه لـه وتلـو   

خه په منع او يا د احضار په ) خارجېدو(
.ضمانت هغه مكلف كي

د اجراآتو د اصطلاح غوتنه
:مه مادهنهه اتياي

كه چېرې ارنوال د قضيې د پـاو لـه   
تسليم وروسته تشخيص كي چـې د  
محضرونو په ترتيب، د كشف په اجراآتو 
او د اثبات د دلايلو په راولولو كـې، د  
قانون حكمونه په پام كې نيول شوي ندي 
يا د وروستيو اجراآتو لپاره كافي دلايـل  
راول شوي ندي، موضـوع د سـالمو   

اآتو لپاره اونـدو كشـفي   اجر) سمو(
.مراجعو ته محولوي

د نويو دلايلو د راولولو غوتنه
:نوي يمه ماده

كه چېرې ارنوال تشخيص كي چـې  
قضيه د نورو جرمي اخونو لرونكې ده يا 
نور اشخاص د جرم د شريكانو په توـه  

نماید و متهم قابل توقیف نباشد، ارنوال 
ــدابیری  ــه تـ ــد بـ ــی توانـ مـ
احتیاطی، حاضری به دفتـر پـولیس،   
ــۀ  ــا ناحی ــهر ی ــع خــروج از ش من
مربوط ویـا ضـمانت احضـار او را    

.مکلف سازد
مطالبۀ اصلاح اجراآت 

:مادۀ هشتاد ونهم
هرگاه ارنوال بعد از تسـلیمی اوراق  

تشخیص نماید،کـه در ترتیـب   قضیه 
محاضر، اجـراآت کشـف و جمـع    
آوری دلایل اثبـات، احکـام قـانون    
رعایت نگردیده یا دلایل کافی بـرای  
اجراآت بعدی جمع آوری نه شده است، 
موضوع را جهت اجراآت سـالم بـه   
ــول   ــوط مح ــفی مرب ــع کش مراج

. می نماید
مطالبۀ جمع آوری دلایل جدید

:مادۀ نودم
وال تشخیص نمایـد کـه   هرگاه ارن

قضیه متضمن جنبه های دیگر جرمـی  
بوده یا اشخاص دیگر بحیث شریک جرم 
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وجود لري چې د هغوى پرخلاف دلايل 
راول شوي ندي، كولاى شي د موجودو 

لو له مخې د قضيې پر تحقيق اجراآت دلاي
وكي او په عين حال كې پوليسـو او د  
قضايي ضبط نورو مراجعو ته د لازمـو  
اجراآتو د كولو او د دلايلو د راولولـو  

.لاروونه وكي
د پوليسو او د ملي امنيت د مؤظف 

سرغونې
:يونوي يمه ماده

كه چېرې ارنوال د تحقيق په بهيركـې  
وليس او د ملي امنيت تشخيص كي چې پ

مؤظف په قضيې پورې په اوندو اجراآتو 
يكې د قانوني سرغونو مرتكب رېدل

دي، موضوع له احوالو سـره سـم، د   
قانوني تصميم د نيولو لپاره د اونـدې  

.ادارې واكمن مقام ته محولوي

وجود دارد که دلایل علیه آنها جمـع  
آوری نه شده است، مـی توانـد بـه    
تحقیق قضـیه روی دلایـل موجـود    
اجراآت و در عـین حــال پـولیس    
وسایرمراجع ضبط قضائی را به اجراآت 

ــدایت لازم و جمــع آوری دلا ــل ه ی
.بدهد

تخلفات پولیس ومؤظـف امنیـت  
ملی

:مادۀ نود ویکم
هرگاه ارنوال درجریان تحقیق تشخیص 
نماید که پولیس و مؤظف امنیت ملی در 
اجراآت مربوط به قضیه مرتکب تخلفات 
قانونی گردیده است، موضوع را حسب 
احوال غرض اتخاذ تصمیم قانونی به مقام 

ــو  ــوط مح ــلاح ادارۀ  مرب ل ذیص
. می نماید
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لورم فصل
جلب او احضار

د اشخاصو جلب
:دوه نوي يمه ماده

كمه كولاى شـي، هـر   ارنوال او مح
شخص چې د قانون د حكمونو مطابق د 
هغۀ بيان يا حضور د عدلي تعقيـب پـه   

 اجراآتو كې   ي، پـهور تشخيص كـ
په حضور بانـدې  . حضور مكلف كي

تكليف د پوليسو له لارې او د جلب پاې 
.په صادرېدو سره صورت مومي

كه چېرې مجلوب شخص، له مؤجه عذر 
ر نشي او يا له پرته په اكلي وخت حاض

حضور خه ه وكي، ارنـوال او 
محكمه كولاى شي د هغۀ د احضار امر د 

.پوليسو له لارې صادر كي
د جلب او احضار امرونه 

:نوي يمه مادهېدر
د جلب او احضار امرونه په دريـو  ) ۱(

نسخو كې ليكل كېي چې يوه نسخه يې 
په اداره كې ساتل كېي او دوه نـورې  

يسو ته ورتسلمېي و يـوه  نسخې پول

فصل چهارم
جلب و احضار

جلب اشخاص
:مادۀ نودودوم

ارنوال و محکمه مـی تواننـد هـر    
شخصی را که مطابق احکام قانون بیان 
یاحضور اورا در اجراآت تعقیب عدلی 
مفید و مؤثر تشخیص نمایند، به حضور 

تکلیف بحضور با صدور . مکلف سازند
ت جلب نامه و از طریق پولیس صـور 

.می گیرد
هرگاه شخص مجلوب، بـدون عـذر   
مؤجه بوقت معین حاضر نگردد و یـا  
ازحضور امتناع ورزد، ارنــوال و  
محکمه می توانند امر احضـار او را از  

.طریق پولیس صادر نماید
اوامر جلب واحضار

:مادۀ نود وسوم
اوامـر جلـب واحضـار درســه    ) ١(

شود که یک نسخۀ آن نسخه تحریر می
ره حفظ و دونسخۀ دیگـر بـه   در ادا

پولیس تسلیم می گردد تا یک نسخه را 

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
نسخه په دفتر كې ثبت او وساتي، بلـه  

. نسخه مطلوب شخص ته ورتسليم كي
صادر شوي امرونه د لانـدې مطـالبو   

:يدلرونكي 
دنده او ولد،د مطلوب شخص نوم،-۱

.د اوسېدو اى
د جلب يا احضار د صـادروونكې  -۲

.ادارې نوم او ادرس
وجبه د جلب يا احضار د صادرېدو م-۳

اسباب او د هغۀ قانون د مادې يادول چې 
ددغۀ شان امر د صادرېدو اجـازه يـې   

.وركې
هغه اى، ساعت او نېـه چـې د   -۴

.شخص حضور پكې مطلوب دى
دجلب يا احضار د ابلاغ د ول په -۵

اه د پوليسو مكلفيت او هغه چلند چې 
پوليس يې بايد د امرونو له منلو خـه د  

.كې وكيې كولو په صورت
د جلب او احضار امرونه د شمېرې ) ۲(
ــې(  (  ــي وي، د ــې لرونك او نې

صادروونكې مرجع لخوا ثبت، لاسليك 
.او مهر كېي

در دفتر ثبت و حفظ نموده، نسخۀ دیگر 
. را به شخص مطلـوب تسـلیم دهـد   

اوامر صادره حاوی مطالب ذیـل مـی   
:باشد

وظیفه ومحـل سـکونت   ولد،نام،-١
.شخص مطلوب

نام وآدرس ادارۀ صادر کنندۀ جلب -٢
.یا احضار

صدور جلـب یـا   اسباب موجبۀ -٣
احضار و ذکر مادۀ قـانونی کـه بـه    
ــازه داده   ــر اج ــین ام ــدور چن ص

.است
محل، ساعت وتاریخی که حضور -٤

.شخص در آن مطلوب است
مکلفیت پولیس مبنی بر نحوۀ ابلاغ -٥

جلب یا احضار و برخوردی که پولیس 
در صورت امتناع از قبول اوامر صادره 

. باید اتخاذ نماید
ب واحضــار، دارای اوامــر جلــ) ٢(

شماره و تاریخ بوده از طـرف مرجـع   
صادر کننـده ثبـت، امضـاء ومهـر     

.می گردد
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دجلب او احضار د اعتبار موده

:لور نوي يمه ماده
هغه امرونه ی،اوند پوليس مكلف د) ۱(

چې د شخص د جلب يا احضار په هكله د 
ېي، تنفيـذ  واكمنو مراجعو لخوا صادر

.كي
د جلب او احضار امرونه د هغـو د  ) ۲(

ورو ) ۱۸۰(صادرېدو له نېې خه تر 
پورې اعتبـار لـري، خـو دا چـې د     
صادروونكې مرجع لخوا لغو يا تمديـد  

.شوي وي
د جلب او احضار د امرونو ابلاغ 

: پنه نوي يمه ماده
جلب او احضار د پوليسو په واسطه ) ۱(

ې يا شغل په اى د مطلوب شخص د دند
او يا د اوسېدو په اى كې ابلاغ او يو 
نقل يې هغۀ ته ورتسليمېي، لاسليك يا د 
وتې نه يې په بل نقل كـې اخيسـتل   

. كېي
كه چېرې مطلوب شخص د دندې، ) ۲(

شغل د اجراء يا د اوسېدو په اى كـې  
پيدا نشي، د جلب او احضار پاه د هغۀ د 

مدت اعتبار جلب واحضار
:مادۀ نود وچهارم

پولیس مربوط مکلف است اوامری  ) ١(
که ازطرف مراجع ذیصلاح درمورد را

شود، جلب یا احضار شخص صادر می
.تنفیذ نماید

 ـ  ) ٢( اریخ اوامر جلـب واحضـار ازت
روز اعتبــار ) ١٨٠(صـدور آن الـی   

ــع   ــرف مرج ــه ازط دارد، مگراینک
صادرکننده لغـو یـا تمدیـد شـده     

.باشد
ابلاغ اوامر جلب واحضار

:مادۀ نود وپنجم
جلب واحضار توسط پـولیس در  ) ١(

محل وظیفه یا شغل و یا محل سکونت 
شخص مطلوب ابلاغ ویک نقل آن به او 
تسلیم گردیـده، امضـاء یـا نشـان    

انگشت وی در نقل دیگـر آن اخـذ   
.می گردد

هرگاه شخص مطلوب در محـل  ) ٢(
شغل یاسکونت دریافت اجرای وظیفه،

شده نتواند، ورق جلب واحضار به یکی 
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ته چې له كورن يوۀ غي يا هغۀ شخص

دۀ سره يو اى اوسېي يا د هغۀ خپلوانو 
ته ورتسليم او لاسليك او د وتې نه 
يې اخيستل كېي پرته لدې، موضوع په 

.محضر كې درجېي
) ۲او۱(كه چېرې ددې مادې پـه  ) ۳(

فقرو كې درج شوي تدبيرونه ميسر نـه  
وي، د جلب او احضار پاه د هغۀ ددندې 

 دې اداري يا شغل يا د اوسېدو داى نې
.مرجع ته سپارل كېي

كه چېرې د مطلوب شخص استونيز ) ۴(
د یادرس پيدا نشي، پوليس مكلـف د 

شخص د اوسېدو د اى او يا د كـار د  
اى د پيدا كولو په غرض لازم تدبيرونه 
ونيسي، ددغه شان تدبيرونو د نه اغېزمنتيا 

د جلب یپه صورت كې، پوليس مكلف د
ې اداري مرجع ته چې او احضار ليك هغ

د مطلوب شخص د اوسېدو وروسـتنى  
.اى تثبيتېي، تسليم كي

جلب او احضار د تېلفون يا نـورو  ) ۵(
الكترونيكي او مخابراتي وسايلو په وسيله 

.هم معتبر پېژندل كېي
پدې شرط چې د نېـې او زمـان او د   

از اعضای فامیل یاشخصی که با اویکجا 
سکونت دارد یا اقارب وی تسـلیم و  

 ـاء وـامض ذ ـنشان انگشت وی اخ
محضر می گردد، در غیر آن موضوع در 

.درج می گردد
هرگاه تدابیر مندرج فقـره هـای   )٣(
این ماده میسر نباشد ، ورقـۀ  ) ٢و١(

جلب و احضار به نزدیکتـرین مرجـع   
اداری محل وظیفه یا شغل یا سـکونت  

.وی سپرده می شود
هرگاه آدرس مسـکونی شـخص   )٤(

مطلوب دریافت شده نتوانـد، پـولیس   
مکلف اسـت تـدابیر لازم را غـرض    

سکونت ویا محل کـار  دریافت محل 
شخص اتخاذ نماید، در صورت عـدم  
مؤثریت چنین تـدابیر،پولیس مکلـف   
است، جلب و احضار نامه را به مرجع 
اداری که آخرین محل سکونت شخص 

. مطلوب تثبیت می گردد، تسلیم نماید
جلب و احضار به وسیلۀ تیلفون یا )  ٥(

سایر وسایل الکترونیکی ومخابراتی نیز 
.ته می شودمعتبر شناخ

مشروط بر اینکه به قید تاریخ و زمان و 
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مخاطب او د پيغام د اخيستونكي د هويت  

مخابره كوونكي په د يادونې په قيد او د
وي او په ثبت رسېدلى ويلا سليك

له مسكن خه بهـر د جلـب او   
احضار د امرونو ابلاغ

: شپنوي يمه ماده
كه چېرې شخص پـه محـبس يـا    ) ۱(

توقيف خونه كې وي، جلب او احضار د 
ــه  ــۀ ت ــه لارې هغ ــدې ادارې ل اون

.ابلاغېي
د كاركوونكو جلب او احضـار د  ) ۲(

.ادارې ته استول كېيهغوى اوندې 
د وسله والو واكونو، پوليسو، ملي ) ۳(

امنيت او نورو نظامي منسوبينو جلب او 
احضار د هغوى اوند وزارت يا قطعې ته 

.استول كېي
د حكمي اشخاصو جلب او احضار د ) ۴(

هغو مركزي ادارې يا اونـدې نېـدې   
.نمايند ته سپارل كېي

ر چې له د هغۀ شخص جلب او احضا) ۵(
هېواده بهر اوسېي يـا مېشـت دى، د   
بهرنيو چارو وزارت له لارې د اونـدو  

ذکر هویت طرف مخاطب و گیرندۀ پیام 
و امضاء مخابره کننده بوده و به ثبـت  

.رسیده باشد
ابلاغ اوامر جلب واحضار به خارج 

از مسکن
:مادۀ نود وششم

هرگاه شخص مطلوب در محـبس  ) ١(
یاتوقیف خانه قرار داشته باشد، جلـب  

طریق ادارۀ مربوط بـه وی  واحضار از 
.ابلاغ می گردد

جلب و احضار کارکنان بـه ادارۀ  ) ٢(
. مربوط شان فرستاده می شود

جلب و احضار منسـوبین قـوای   ) ٣(
مسلح، پولیس، امنیت ملـی و سـایر   
منسوبین نظامی به وزارت یا قطعۀ مربوط 

.شان فرستاده می شود
جلب و احضار اشخاص حکمی به )٤(

ا نزدیکترین نماینـدگی   ادارۀ مرکزی ی
.مربوط  آن سپرده می شود

جلب و احضار شخصی که درخارج ) ٥(
کشور سکونت یا اقامت دارد، از طریق 
وزارت امور خارجه توسط نماینـدگی  
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سياسي يا قونسلي نماينديو په واسـطه  

. ابلاغېي
امر) رفتار(د نيونې 

: اووه نوي يمه ماده
كه چېرې مطلوب شخص د مؤجه عذر له 
لرلو پرته د احضار له امر خه سرغونه 

سره د هغۀ د وكي يا په روانه قرائنو
يا تېتې وېره مدللـه وي ) پېدو(اخفاء 

او ياد هغه آزادي د جرمي آثارو او علايمو 
  د ضايع كېدو باعث شي او يا په پـام و

، حوزه كې د اوسېدلو اكلى اى ونلري
د ارنوال يا محكمې لخوا له احوالو سره 
سم، د هغۀ د نيونې امر صادر او يا پوليس 

ج شوو حكمونو پر پدې قانون كې د در
بنس د هغۀ پـه نيولـو لاس پـورې    

.كوي
په شپه كې د ابلاغ منع 

: اته نوي يمه ماده
په شپه كې د شخص د جلب، احضار او 

.نيونې د امر ابلاغ جواز نلري

های سیاسی یا قونسلی مربوط ابـلاغ  
.می گردد

امر گرفتاری  
:مادۀ نود وهفتم

هرگاه شخص مطلوب بـدون داشـتن   
ل امـر احضـار   عذر مؤجـه ازقبـو  

سر پیچی نماید یا خـوف اخفـاء یـا    
فرار وی با قرائن روشن مـدلل باشـد   
و یا آزادی وی باعـث ضـیاع آثـار    
وعلایم جرمی گـردد ویـا در حـوزۀ    
مورد نظر  محل سکونت معین نداشـته  
باشــد، امــر گرفتــاری وی حســب 
احوال از طرف ارنوال یـا محکمـه   

رج صادرویا پولیس به اساس احکام مند
این قـانون بـه گرفتـاری او اقـدام     

.می نماید
منع ابلاغ در شب 

:مادۀ نود وهشتم
ابلاغ امرجلب، احضـار و گرفتـاری   

.شخص در شب جواز ندارد
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پنم فصل
توقيف

د توقيف مشروعيت
: نهه نوي يمه ماده

مظنون يا تورن ددې قانون د حكمونو ) ۱(
.يى شدېمطابق توقيف

د توقيف خونـو مسـئولين نشـي    ) ۲(
كولاى، پدې قانون كـې د درج شـوو   
واكمنو مقاماتو له امرونو او قرارونو پرته 

يمظنون يا تورن په توقيف خونه كې ومن
يا هغه له هغې مودې خه زيات چـې د  
توقيف په امر كې ياده شوې ده په توقيف 

.خونه كې وساتي
له لاندې ارنوال او محكمه په يوۀ ) ۳(

حالاتو كې د جنحې يا جنايت د مظنون يا 
:تورن د توقيف قرار صادرولاى شي

د جنايت د جرم د ارتكاب په اه د -۱
.اثبات د دلايلو د شتون په صورت كې

د مشهود جرم د ارتكاب په صورت -۲
.كې
په هغۀ صورت كې چې د مظنون يا -۳

.تورن هويت معلوم نه وي

فصل پنجم
توقیف

مشروعیت توقیف 
:مادۀ نودونهم

مظنون یا متهم مطابق به احکام این ) ١(
.قانون توقیف شده می تواند

خانه ها نمی توانند مسئولین توقیف) ٢(
بدون اوامر وقرار های مقامات ذیصلاح 
مندرج این قانون مظنون یـا مـتهم را   
درتوقیف خانه قبول یا وی را بیشتر از 
میعاد معینه که در امر توقیـف ذکـر   
ــه    ــف خان ــت در توقی ــده اس ش

.نگهدارد
ارنوالی ومحکمه دریکی از حالات ) ٣(

ه یا ذیل قرار توقیف مظنون یا متهم جنح
:جنایت را صادر نموده می توانند

در صورت موجودیت دلایل اثبات -١
.مبنی بر ارتکاب جرم جنایت

ــرم  -٢ ــاب ج ــورت ارتک در ص
. مشهود

هویت مظنون یا متهم در صورتی که-٣
.معلوم نباشد
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ې په جرم كې د په هغۀ صورت كې چ-۴

مظنون يا تورن د اخفا يا تېـتې وېـره   
.موجوده وي

په هغۀ صورت كې چـې د جرمـي   -۵
مداركو او سندونو د ضايع كېدو وېـره  

.موجوده وي
په هغۀ صورت كې چې مظنون يـا  -۶

تورن په اونده حوزه كې، د دايمي مېشتې 
.اى ونلري) اوسېدو(

د تحقيق په بهير كې د توقيف موده
:ه مادهسلم

ارنوال كولاى شي د مظنون لـه  ) ۱(
تسليم وروسته، ددې قانون د نهه نوي 

فقره كې د درج شوو ) ۳(يمې مادې په 
دلايلو د شتون په صورت كې د جنحې په 

ورو ) ۷(جرم كې د هغۀ د توقيف امر د 
مودې او د جنايت په جرم كې له احوالو 

. ورو لپاره صادر كي) ۱۵(سره سم د 
كه چېرې ترتوقيف لاندې شخص يا ) ۲(

د هغۀ مدافع وكيل او يا حقوقي مساعد د 
توقيف د دوام پر خلاف اعتراض ولـري  
اويا ارنوال د توقيف تمديد ددې مادې د 

در صورتی که خوف اخفا یا فـرار  -٤
مظنون یا مـتهم در جـرم  موجـود    

.باشد
ضیاع یا تغییر  درصورتی که خوف–٥

مـدارک و اسـناد  جرمـی موجــود    
.باشد

در صورتی که مظنون یا مـتهم در  -٦
حوزۀ مربوطه، محـل اقامـت دایمـی    

. نداشته باشد
مدت توقیف در جریان تحقیق

:مادۀ صدم
بعد از تسـلیمی  تواندارنوال می)١(

مظنون در صورت موجودیـت دلایـل   
مادۀ نود ونهـم ایـن   ) ٣(مندرج فقرۀ 

انون امر توقیف او را در جرم جنحـه  ق
روز  ودرجرم جنایـت  ) ٧(برای مدت 

روز ) ١٥(حسب احوال برای مـدت  
. صادر نماید

هرگاه شـخص تحـت توقیـف    ) ٢(
ــاعد   ــا مس ــدافع وی ــل م ــا وکی ی
ــف    ــه دوام توقی ــوقی وی علی حق

ــا ــته وی ــراض داش ـــوال اعت ارن
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فقرې د حكم مطـابق وغـواي،   ) ۳(

ارنوال بايد ترتوقيف لاندې شـخص د  
پايتـه  (توقيف د تمديد د مودې له انتها 

دتوقیفد مخهورې ) ۳(خه ) رسېدو
د تمديد د قرار د صادرېدو په غـرض د  

. محكمې په واندې حاضر كي
تورن، د هغۀ مدافع وكيل يـا حقـوقي   
مساعد د تصميم نيونې په وخت كـې د  

. حضور او اعتراض حق لري
) ۷(كه چېرې دجنحې په جرم كـې  )۳(

) ۱۵(كې م ورې موده او دجنايت په جر
د ورې موده دتحقيـق دبشـپولو او  

صورت دعويٰ د ترتيبولو لپاره كافي نـه  
شي، ددې مادې په ی وي، ارنوال كولا

فقره كې د درج شوو مراتبو له په پام ) ۲(
كې نيولو سره دتورن دتوقيف د تمديـد  
وانديز له احوالو سره سم، په لانـدې  
توه اوندې ابتدائيه محكمې ته واندې 

:كي
ورو ) ۱۰(د جنحې په جرم كې تر -۱

.مودې پورې
ورو ) ۳۰(د جنايت په جرم كې تر -۲

.مودې پورې

) ٣(تمدید توقیف را مطابق حکم فقرۀ 
وال بایـد  ـارننماید،این ماده تقاضا

روز قبل از ) ٣(شخص تحت توقیف را 
انتهای مدت تمدید توقیف به پیشـگاه  
محکمه غرض اصدار قرار تمدید توقیف 

. حاضر نماید
متهم، وکیل مدافع یا مساعد حقوقی وی 
حین تصمیم گیری حق حضور و اعتراض 

.را دارند
هرگـــاه در جـــرم جنحـــه ) ٣(

ــدت  ــرم ) ٧(مــ روز ودر جــ
ــدت جن ــت م ــرای ) ١٥(ای روز ب

ــب  ــق و ترتیـ ـــمال تحقیـ اکـ
ــد،  ــافی نباش ــوی ک ــورت دع ص

   ارنوال می تواند با رعایـت مراتـب
این مـاده پیشـنهاد   ) ٢(مندرج فقرۀ 

تمدید توقیف متهم را حسب احــوال  
طورذیل به محکمۀ ابتدائیۀ مربوط تقدیم 

:نماید
) ١٠(در جرم جنحه مـدت الـی   -١

.روز
) ٣٠(مـدت الـی   درجرم جنایت -٢

. روز
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كه چېرې د تورن د توقيف اتيـا د  ) ۴(

توقيف د مودې له پوره كېدو مخكې لرې 
شي، د توقيف امر له احوالو سره سـم د  
بالمال كفالت په قيد يا له هغۀ خه پرته د 

.ددۀ د خوشې كېدو خن نه كېي
) ۳(ادې په كه چېرې ارنوال ددې م) ۵(

فقره كې په درج شوې موده كې ونكاى 
شي، تحقيق بشپ او صـورت دعـويٰ   
واندې كي او د تورن د توقيف د تمديد 
اتيا ددې قانون د حكمونو مطابق لازمه 
وي، ابتدائيه محكمه د ـارنوال پـه   
وانديز د ارنوال د دلايلو او د تورن د 
بيانونو له ارزونې وروسته كولاى شي د 

) ۱۰(هغۀ توقيف د جنحې په جرم كې تر 
ورو مودې او د جنايت په جرم كې تر 

. ورو مودې پورې تمديد كـي ) ۳۰(
تورن او د هغۀ مدافع وكيل يا حقـوقي  
مساعد د تصميم نيونې په وخت كـې د  

.حضور او اعتراض حق لري
د تورن د توقيف د مودې تمديد په ) ۶(

 وجه، د ابتدائيه محكمې لخوا ولـه  هې
) ۲۰(د جنحې په جرم كې له ) مجموعاً(

) ۶۰(ورو او د جنايت په جرم كې له 

هرگاه ضرورت توقیف متهم قبل از ) ٤(
تکمیل مدت توقیف بر طرف گردد، امر 
توقیف حسب احوال مـانع رهـائی او   
به قید کفالت بالمال یا بدون آن نمـی  

. شود
ارنوال در میعاد منـدرج  هرگاه ) ٥(

ــد، ) ٣(فقــرۀ  ــه توان ــن مــاده ن ای
تحقیق را تکمیل وصورت دعوی را ارایه 

نماید وضرورت تمدید توقیـف مـتهم    
مطابق احکام این قـانون لازم باشـد ،   

 ـمحکمۀ ابتدائیه به پیشنهاد   ارنوالی
ارنــوال و  بعد از ارزیابی دلایـل  

اظهارات متهم می تواند توقیف وی را 
روز ) ١٠(در جرم جنحه الـی مـدت   
روز ) ٣٠(ودرجرم جنایت الی مـدت  

ع مـتهم و وکیـل مـداف   . تمدید نماید
یا مساعد حقـوقی او حـین تصـمیم    
گیــری حــق حضــور واعتــراض را 

. دارند
تمدید مدت توقیف متهم به هـیچ  )  ٦(

وجه از طرف محکمۀ ابتدائیه مجموعـاً  
روز ودر جـرم  ) ٢٠(در جرم جنحه از 

روز بیشتر صادر شـده  ) ٦٠(جنایت از
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.ورو خه زيات نشي صادرېداى

   محكمې ته د دوسيې لـه تسـليم
وروسته د تورن توقيف

:يوسلو يوه يمه ماده
د تر توقيف لاندې تورن د برخليك ) ۱(

اكل، محكمې ته د قضيې لـه احـالې   
ده او كولاى شي وروسته، د هغې په غاه 

د قضايي ېنې په پاوونوكې په لاندې 
ترتيب سره د تورن د توقيف قرار صادر 

:كي
په ابتدائيه محكمه كې د قضـيې د  -۱

.ورو پورې) )۳۰ېنې په بهير كې تر 
د استيناف په محكمه كې د قضيې د -۲

.ورو پورې) )۶۰ېنې په بهير كې تر 
د په ستره محكمه كـې د قضـيې  -۳

.ورو پورې) )۶۰ېنې په بهير كې تر 
كه چېرې قضيه د محكمې لخوا په ) ۲(

 ارنوال تياوو له املهتحقيق كې د نيم
ته مسترده شي، محكمه مكلفه ده د تورن 

فقره كـې د  ) ۱(برخليك ددې مادې په 
.درج شوو واكونو مطابق واكي

ابتدائيه، (د محاكمې په ولو پاوونو ) ۳(

.نمی تواند
توقیف متهم بعد از تسلیمی دوسیه 

به محکمه
:ویکممادۀ یکصد

تعیین سرنوشـت مـتهم تحـت    ) ١(
ــه  ــۀ قضــیه ب توقیــف بعــد از احال
محکمه، به عهده آن بوده و می تواند در 
مراحل رسیدگی قضـائی بـه ترتیـب    
ذیل قـرار توقیـف مـتهم را صـادر     

:نماید
درجریان رسید گی قضیه درمحکمه -١

. روز ) ٣٠(ابتدائیه الی 
در جریان رسیدگی قضیه درمحکمه -٢

. روز ) ٣٠(یناف الی است
در جریان رسیدگی قضیه درسـتره  -٣

.روز ) ٦٠(محکمه الی 
هرگاه قضیه از طرف محکمه بنابر ) ٢(

ارنوالی مسـترد  نواقص در تحقیق به 
گردد، محکمه مکلف است سرنوشـت  
متهم را طبق صلاحیت های مندرج فقرۀ 

.این ماده تعیین نماید) ١(
مجموع مدت توقیـف در تمـام   ) ٣(
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كې د توقيف ) او سترې محكمېاستيناف 

ورو خه زياتېداي ) )۱۲۰وله موده له 
.نشي

د برائت پرحكم د اعتراض د ېنې 
په منظور توقيف

:يوسلو دوه يمه ماده
كه چېرې ارنوال د تورن د برائت په اه 
د جنايت په جرم كې د ابتدائيه محكمې پر 
   ي، پـورتنصادره حكم اعتراض وكـ

قيف د ادامې موضوع، محكمه د تورن دتو
د اعتراض و اصل قضيې له ېنې دمخه 
په مستعجله توه ېـي او د هغـۀ د   
توقيف يا خوشې كېدو په برخه كې لازم 

كه چېرې پورتن محكمه . تصميم نيسي
ورو مودې پـه  ) ۱۵(زيات نه زيات د 

تر كې د تورن د توقيف د تمديد امـر  
.صادر نكي ، تورن فوراًٌ خوشې كېي
د توقيف خونې د مسئول مكلفيت

:يوسلو درېيمه ماده
د توقيف خونې مسئول مكلف دى د ) ۱(

تورن د توقيف امر چې دواكمنې مرجـع  
لخوا او ددې قانون د اكلې مودې پـه  

استیناف وستره ابتدائیه،(مراحل محاکمه
روز بیشتر بوده نمی ) ١٢٠(از ) محکمه

.تواند
توقیف به منظور رسیدگی اعتراض 

برحکم برائت 
:مادۀ یکصد ودوم

ارنوال به حکم صادرۀ محکمۀ هرگاه 
ابتدائیه درجرم جنایت مبنی بر برائـت  
متهم اعتراض نماید، محکمـۀ فوقـانی   

متهم را قبـل از  موضوع ادامۀ توقیف
رسیدگی به اصل قضیه مورد اعتـراض  
طور مستعجل رسیدگی ودر زمینۀ توقیف 
یا رهائی وی تصمیم لازم اتخـاذ مـی   

هرگاه محکمۀ فوقانی حد اکثر در . نماید
روز امر تمدید توقیف ) ١٥( خلال مدت

متهم را صادر نه نماید، متهم فوراً رها 
.  می گردد

مکلفیت مسئول توقیف خانه
: مادۀ یکصد وسوم

مسئول توقیف خانه مکلف اسـت  ) ١(
امر توقیف متهم را که ازطرف مرجـع  
ذیصلاح و در محدودۀ میعاد معین این 
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محدوده كې صادر شـوى وي، تنفيـذ   

.كي
د توقيف خونې مسئول مكلف دى، ) ۲(

تر توقيف لاندې شـخص، د توقيـف د   
د تېرېدو يا يې له واكمنو مودې په مجرد 

مراجعو خه د امر په الغا يا د خوشـې  
كېدو د امر په صادرېدو يا د برائـت د  
حكم په صادرېدو، ددې قانون د حكمونو 
له په پام كې نيولو سره په فوري صورت 
خوشې او ارنوال ته ورتسليم كي، خو 

ېدا چې حكم په توقيف كې د هغۀ له تېر
د تـورن پـه   شوې مودې خه زيـات  

الزاميت صادر يا له واكمنو مراجعو خه 
.د تورن د توقيف په تمديد امر شوى وي

د غير قانوني بندي كېدو په هكله د 
شخص خبرتيا

:يوسلو لورمه ماده
هغه شخص چې د بل شخص لـه غيـر   
قانوني بندي كېدو خه خبرتيا ولري يا 

نظارت (پوه شي چې مظنون له ارنتون 
ف خونې پرته په بل ـاى  يا توقي) خونې

كې تر نظارت يا توقيـف لانـدې دى،   

قانون صادر گردیـده باشـد، تنفیـذ    
. نماید

مسئول توقیـف خانـه مکلـف    ) ٢(
است، شخص تحت توقیف را به مجرد 
انقضای مدت توقیف یـا الغـای امـر    

رهائی یا صدور حکـم  آن یا صدور امر
برائت از طرف مراجع ذیصـلاح بـا   
رعایت احکام این قانون بـه صـورت   

فوری رها و بـه ـارنوالی تسـلیم     
نماید، مگر اینکه حکم بـه الزامیـت   
متهم بیش از مدت سپری شدۀ وی در 
توقیف، صادریا بـه تمدیـد توقیـف    
متهم ازمراجع ذیصـلاح امـر شـده    

.باشد
بازداشـت  اطلاع شخص در مورد

غیر قانونی
:مادۀ یکصد وچهارم

شخصی که از بازداشـت غیرقـانونی   
شخص دیگـری اطـلاع داشـته یـا     

بداند که مظنـون درمحـل غیـر از     
نظارت خانه یا توقیف خانـه، تحـت   
نظارت یا توقیف قـرار دارد، مکلـف   
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مكلف دى اوندې ارنوال تـه خبـر   

.وركي
پدې صورت كې ارنوال لازم تحقيقات 
سرته رسوي او مرتكب ترعدلي تعقيـب  

.لاندې نيسي
شپم فصل

كېدلېخوش) مؤقت(مهاله لن
په بالمال كفالت خوشې كېدل

:يوسلو پنمه ماده
 او محكمه د اثبات د دلايلـو  ارنوال

باوجود، ددې قانون د نهه نوي يمې مادې 
فقره كې د درج شوو حالاتو له په ) ۳(په 

پا م كې نيولو سره كولاى شي، د خپـل  
تصميم يا تر توقيف لاندې شخص يا يې د 

قانوني استازي د غوتنليك پر بنس، په  
بالمال كفالت سره يا پرته له هغۀ د تورن 

.خوشې كېدو امر صادر كيد مؤقت
د بالمال كفالت مبلغ اندازه 

:يوسلو شپمه ماده
د بالمال كفالت مبلغ په ولو احوالو ) ۱(

.كې د محكمې د رئيس لخوا اكل كېي
د محكمې رئيس د بالمال كفالت د ) ۲(

است به ـارنوالی  مربـوط اطـلاع    
.دهد

در این صورت ارنوالی تحقیقات لازم 
انجام و مرتکب را تحت تعقیب عدلی را

.قرار می دهد
فصل ششم
رهائی مؤقت

رهائی به کفالت بالمال
:مادۀ یکصد وپنجم

   ارنوالی و محکمه با وجـود دلایـل
با رعایت حالات منـدرج فقـرۀ   اثبات

مادۀ نودو نهم این قانون می توانند ) ٣(
به اساس تصمیم خود یـا درخواسـت   

ینـدۀ  شخص تحـت توقیـف یـا نما   
قانونی وی، امر رهائی مؤقت متهم را به 
کفالت بالمال یـا بـدون آن  صـادر    

.نمایند
اندازۀ مبلغ کفالت بالمال

:مادۀ یکصد وششم
مبلغ کفالت بالمال در همه احوال ) ١(

.از طرف رئیس محکمه تعیین می گردد
رئیس محکمه در تعیـین انـدازۀ   ) ٢(
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اندازې په اكلو كې د تور د حجم تناسب 

زيان په پام كې ) رسېدلى(او وارد شوى 
.نيسي

بالمال كفالت په هې صورت د وارد ) ۳(
ی شوي زيان له حجـم خـه كمېـدا   

.نشي
د بالمال كفالت د وجوهو تخصيص

:يوسلو اوومه ماده
د بالمال كفالت په امر كې تصريح كېي 

چې د تحقيق، محاكمې يا د حكم د تنفيذ  
په وخت كې د شخص د نه حضور او يا د 

بع نورو سرغونو په صورت كې د مبلغ ر
، د دولت حساب ته لېـدول  )لورمه(

كېي او پاتې برخه يې د زيان د جبران يا 
ي جزاء د تنفيذ په منظور چـې  دهغې نغ

احياناً به تورن په هغـې محكـومېي،   
.تخصيصېي

د كفالت د وجهې وركه 
:يوسلو اتمه ماده

د بالمال كفالت د وجهې وركه له ) ۱(
منل مظنون او تورن يا هر بل شخص خه 

ي كفالت وجه د پيسـو د  دد نغ. كېي

کفالت بالمال تناسـب حجـم اتهـام    
ــا ــر وخســ رۀ وارده را درنظــ

.می گیرد
کفالت بالمال به هیچ صورت کمتر )٣(

ازحجم خسـارۀ وارده تعیـین شـده    
.نمی تواند

وجوه تخصیص کفالت بالمال 
:مادۀ یکصد وهفتم

در امرکفالت بالمال تصریح می گـردد  
که ربع مبلغ در صورت عدم حضـور  

ین تحقیق، محاکمه یاتنفیـذ  ـشخص ح
به حساب دولت حکم ویا سایر تخلفات 

منتقل می گردد و قسمت باقیماندۀ آن 
به منظور تنفیذ جبران خساره یا جزای 
نقدی که احیاناً متهم بـه آن محکـوم   
ــیص داده   ــد، تخص ــد گردی خواه

.می شود
تأدیه وجه کفالت  
:مادۀ یکصد وهشتم

تاْدیه وجه کفالـت بالــمال از   ) ١(
مظنون و متهم یا هرشخص دیگر پذیرفته 

وجـه کفالـت نقـدی از    . دمی شـو 
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د معـاملې و  (تحويلولو يا د بهـادارو  

يا بانكي تضـمين لـه لارې د   ) سندونو
ارنوال يا محكمې له حساب خه پـه  

د منقول مـالي  . بانك كې صورت مومي
كفالت وجه د رسيد پـه وانـدې او د   
مشخصاتو په اكلو سره د محكمې يـا  

 د اماناتو په ارنوال   دام كـې سـاتل
.كېي

كه چېرې د كفالت وجـه، نقليـه   ) ۲(
وسايط وي، د هغو تضمين د شرعي وثيقې 
پر بنس د محكمې يـا د ترافيكـو د   

.اوندې ادارې له لارې صورت مومي
د توقيف د غوتنې نه اورېدل

:يوسلو نهمه ماده
د تورن پر توقيف يا پر خوشې كېـدو د  

ې په اعتراض يا د نوموو حكمونو د لغو
اه د مجني عليه يا د حق العبد د مدعي 

. غوتنه د اورېدو و نده
خو دا چې د قصاص او ديت په جرمونو 
كې چې قضيه يوازې د مجني عليـه يـا   
حق العبد مدعي د مداخلې له امله اقامـه  

.شوې وي

طریق تحویل پول یا تسلیمی اسناد بهادار 
و یا تضمین بانکی از ) اسناد قابل معامله(

ارنوالی یا محکمـه در  طریق حساب 
وجه کفالـت  . بانک صورت می گیرد

مالی منقول در برابر رسـید و تعیـین   
مشخصات در گدام امانـات محکمـه   

ــا  ــی  ــداری ــظ و نگه ارنوالی حف
.می شود

هرگاه وجه کفالت، وسایط نقلیـه  ) ٢(
باشد، تضمین آن به اساس وثیقۀ شرعی 
ازطریق محکمه یا ادارۀ ترافیک مربوط 

.صورت  می گیرد
عدم سمع تقاضای توقیف

:مادۀ یکصد ونهم
تقاضای مجنی علیه یا مدعی حق العبـد  
مبنی برتوقیف یا اعتراض بر رهائی متهم 

مـی  یا لغو احکام مذکور قابل سـمع ن 
.باشد

مگــر اینکــه در جــرایم قصــاص و 
دیت که قضیه صرفاً به اثـر مداخلـۀ  

مجنی علیه یا مدعی حق العبـد اقامـه   
.شده باشد
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احتیاطي تدبيرونه 
:يوسلو لسمه ماده

كه چېرې د محكمې يا ارنوال په ) ۱(
ابته شي چې تورن د بالــمال  واندې ث

كفالت په وركه قادر ندى، لـه هغـۀ   
. خه د احضار ضمانت اخيستل كېي

   كه چېرې ضامن د اعتبـار او بـاور و
شخص نه وي په هغۀ شرط كولاى شي د 
ضامن په توه ومنل شي چې ژمنه وكي 
تر كفالت لاندې شخص په احضار د نه 
توانېدو په صورت كې، ددې قانون پـه  

وسلو شپمه ماده كې درج شوې د مالي ي
.ضمانت مطلوبه وجه وركوي

ارنوال يا محكمه پدې صـورت كـې   
لاندې احتياطي تدبيرونه هـم نيـولاى   

:شي
.په اكلي اى كې مېشتېدل-۱
د پوليسو دفتر، ارنوال يا محكمې -۲

ته له احوالو سره سم په اكلو وختونو كې 
.حاضرېدل

شوي اى د ترك پوليسو ته د اكل-۳
.او مودې خبر وركول) ېرېودلو(

تدابیر احتیاطی 
:مادۀ یکصد ودهم

هرگاه نزد محکمه یا ارنوالی ثابت ) ١(
شود که متهم قادر به تأدیۀ کفالت بالمال 
نمی باشد، از نزد وی ضمانت احضـار  

هرگاه ضامن، شـخص  . می گردداخذ
مورد اعتبار و اعتماد نباشد به شـرطی  
می تواند به حیث ضامن پذیرفته شود که 
تعهد نماید در صورت عـدم توانمندی 
احضـار شخص تحت کفالت، وجـه  
مطلــوب ضــمانت مالـــی منــدرج 
مادۀ یکصد وششم این قـانون را مـی   

. پردازد
ارنوال یا محکمه دراین صورت تدابیر

احتیاطی ذیل را نیـز اتخـاذ کـرده    
: می تواند

.اقامت درمحل معینه-١
حاضر شدن دراوقات معینه،حسب -٢

 ـاحوال به دفتر پولیس،    ارنوالی یـا
.محکمه

اطلاع به پولیس از ترک محل تعیین -٣
.شده و مدت آن
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یاپه هغۀ صورت كې چې د مظنون) ۲(

تورن د تېتې دوېرې په اه مؤجه دلايل 
شتون ولري، محكمه كولاى شـي، لـه   
هېواد خه د هغۀ د ممنوع الخروج والي 

.قرار صادر كي
بيانيول او توقيف

:يوسلو يوولسمه ماده
د توقيـف د  كه چېرې د تورن پر خلاف 

اتيا په هكله دلايل رند شي يا هغـۀ  
ددې قانون په يوسلو لسمه ماده كې درج 

كي يا بل ) و(شوي شرايط اخلال 
قانوني مؤجه، علت منته راشي، د مؤقت 
خوشې كېدو امر، د قانون د حكمونـو  
مطابق د تورن د بيا نيونې يا توقيف د امر 

.د صادرېدو خننه كېي

درصورتی که دلایل مؤجه مبنی بر ) ٢(
خوف فرار مظنون یا متهم موجود باشد، 

مه می تواند، قرار ممنوع الخروج محک
ــادر    ــور ص ــودن وی را از کش ب

. نماید
گرفتاری وتوقیف مجدد

:مادۀ یکصدویازدهم
هرگاه دلایـل مبنـی بـر ضـرورت     
توقیف،علیه متهم ظاهرشود یا وی شرایط 
مندرج مادۀ یکصد و دهم این قانون را 

اخلال  نماید یا علت مؤجـۀ قـانونی    
ئی مؤقت، دیگری موجود شود، امر رها

مانع صدور امرمجدد گرفتاری یا توقیف 
متهم، مطـابق احکـام قـانون شـده     

.نمی تواند
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فصلاووم
كشفي پ اقدامات

اقـداماتو  ) مخفـي (د كشفي پـو  
مشروعيت

:يوسلو دوولسمه ماده
ددې قانون په يوسلو ديارلسمه ماده ) ۱(

كې د درج شوو جرمونو د كشـف او د  
 ولولو لپاره كشفي پاثبات د دلايلو د را

.اقدامات صورت موندلاى شي
كشفي پ اقـدامات عبـارت دي   ) ۲(
: له
كمپيوتر، انترنت يا نورو د تېلفون،-۱

معلوماتي مخابراتي او تكنالوژي وسايلو له 
لارې د مظنونو او تورنـو اشخاصـو د   
مكالمو د محتوياتو او ارتباط اورېـدل،  
ارل يا ثبتول او د مكالمو او د ارتباط د 

،  )مسـافې (ول، اى، سرچينې، وان 
، زمان، نېې، انـدازې،  )مسير(تلورې 

.اطلاعاتو راولولمودې په هكله د 
په خصوصي اماكنو، كورونو او عامه -۲

ايونو كې د اشخاصو الكترونيكي پـه  
ارنه يا د مكالمو، حركاتو او يا فعاليتونو 

فصل هفتم
کشفیاقدامات مخفی

ــی   ــدامات مخف ــروعیت اق مش
کشفی

: مادۀ یکصدو دوازدهم
ۀ مـاد جهت کشف جرایم مندرج )١(

جمع آوری قانون واینیکصد وسیزدهم 
 ـ فیدلایل اثبات، اقدامات مخفی کش

.گرفته می تواندصورت
اقدامات مخفی کشفی عبارت انـد )٢(

:از
سمع، نظارت یا ثبت محتویـات،  -١

مکالمات و ارتباط اشخاص مظنـون و  
متهم از طریق تیلفون، کمپیوتر، انترنت 
یا سایر وسایل مخابراتی و تکنـالوجی  
معلوماتی و جمع آوری اطلاعات درمورد 

ان، تاریخ، مکان، منبع، مسافه، مسیر، زم
ــوع   ــات ون ــدت مکالم ــدازه، م ان

.ارتباط
نظارت الکترونیکی مخفی یا ثبت -٢

مکالمات، حرکات و یا فعالیت هـای  
اشخاص در اماکن، منازل خصوصی و 
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.ثبتول

د هغو مالي معاملو ارنـه چـې د   -۳
بانكونو يا نورو مـالي او سـوداريزو   

.مؤسسو له لارې صورت مومي
ينر، ، كـانت )غوې(د مكتوب، بستې -۴

.پارسل، مادي او تخنيكي وسايلو پلنه
د افغانستنان له قلمرو خه د يوۀ يا -۵

و نورو هېوادونو قلمروته، د عـدلي او  
قضايي واكمنو مراجعو په خبرتيا او تـر  
ارنې لاندې د غير قانوني يا مشـكوكو  

ترارنې (محمولو لېدېدو، عبور او مرور 
.ولته اجازه ورك) لاندې تسليم وركولو

د كشفي پـو اقـداماتو مسـتلزم    
جرمونه 

: يوسلو ديارلسمه ماده
د لاندې جرمونو د مظنونينو او تورنـو  
پرخلاف پ كشفي اقدامات تـر ـې   

:اخيستنې لاندې نيول كېي
تروريستي جرمونه، د پيسو تطهير او -۱

.د تروريزم تمويل
د كورني او بهرني امنيت پرخلاف د -۲

.كې درج شوي جرمونهجرمونو په قانون 

. محلات عامه
نظارت معاملات مالی که از طریق -٣

بانک ها یا سایر مؤسسـات مـالی و   
.تجارتی صورت می گیرد

، کـانتینر،  تفتیش مکتوب، بسـته -٤
.پارسل وسایل مادی و تخنیکی

اجازه دادن به انتـقال وعبـور و  -٥
) تسلیم دهـی تحـت مراقبـت   (مرور 

محموله های غیر قانونی یا مشکوک از 
قلمرو افغانستان به قلمرو یک یا چنـد  
کشور دیگر با آگاهی وتحت نظـارت  

.مراجع ذیصلاح عدلی وقضائی
جرایم مستلزم اقـدامات مخفـی   

کشفی
:ادۀ یکصدوسیزدهمم

اقدامات مخفی کشفی علیه مظنونین و 
متهمین جرایم ذیل مورد استفاده قرار می 

:گیرد
جرایم تروریستی، تطهیرپول وتمویل -١

.تروریزم
جرایم مندرج قانون جرایم علیـه  -٢

.امنیت داخلی وخارجی
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د مخــدرو مــوادو  او مســکراتو -۳

.جرمونه
.د اداري فساد جرمونه-۴
.داختطاف او دانسان دقاچاق جرمونه-۵
.د قتل جرمونه-۶
د عدالت له تطبيق خه د مخنيوي -۷

پــه منظــور، دشــاهدانو، قاضــيانو او 
هر یو د کورنیو هغوی داو د ارنوالانو 

د هغـوى تـر   د تهديد جرمونه،د غي 
.ېنې لاندې قضيې په ارتباط

د بين المللي جزايي محكمـې پـه   -۸
اساسنامه او دروم د دېپلوماتيك كنفرانس 

.په وروستني سند كې درج شوي جرمونه
د پو اقداماتو د كولو شرايط 

:يوسلو وارلسمه ماده
كشفي پ اقدامات يوازې د ارنوال په 

په يوۀ له وانديز او د محكمې په اجازه، 
:لاندې حالاتو كې صادرېداى شي

په هغۀ صورت كې چې شخص ددې -۱
قانون په يوسلو ديارلسمه ماده كې له درج 
شوو جرمونو خه د يوۀ پـه ارتكـاب   
مظنون يا تورن وي يا د هغۀ په ارتكـاب  

ــدر-٣ ــواد مخـ ــرایم مـ و جـ
.مسکرات

.جرایم فساد اداری-٤
.وقاچاق انسانجرایم اختطاف-٥
.جرایم قتل-۶
جرایم تهدید شـهود، قضـات و   -۷

و اعضـــای فامیـــل ارنوالان ـــ
قضیۀ مـورد  ارتباط بهدرهر یک آنها 

رسیدگی آنها، به منظور جلـوگیری از  
.تطبیق عدالت

جرایم مندرج اساسـنامۀ محکمـۀ   -۸
جزائی بین المللی و سند نهائی کنفرانس 

.ديپلو ماتیک روم
اذ اقدامات مخفیِ شرایط اتخ

:مادۀ یکصدوچهاردهم
اقدامات مخفی کشفی تنها به پیشنهاد  

  ارنوال و اجازۀ محکمه در یکـی از
:حالات ذیل صادر شده می تواند

در صورتی که شـخص، مظنـون   -١
یا متهم به ارتکـاب یکـی از جـرایم    
مندرج مادۀ یکصدو سیزدهم این قانون 
ــا در ارتکــاب آن شــریک  ــوده ی ب
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.كې شريك وي

۲-   په هغۀ صورت كې چـې د پـام و
سندونو او مداركو د راولولو امكان لـه  

لارې خه موجود نه وي او يا يې  له بلې
بلې لارې خه راولول د ستونزو د پيدا 

.كېدو باعث شي
په هغۀ صورت كې چې شخص ددې -۳

قانون په يوسلو ديارلسمه ماده كې په درج 
شوو جرمونو كې د معلوماتي يا مخابراتي 
تكنالوژ له وسايلو خه د مظنون يـا  

م با تورن د ې اخيستنې په مورد د عل
وجود، د غه وسايل د مظنون يا تورن په 

.واك كې وركي
په هغۀ صورت كې چـې شـخص   -۴

مظنون يا تورن ته په جرم پورې د اوندو 
معلوماتو د برابرولو يا ترلاسه كولو وسيله 

.شي
سرته (د كشفي پو اقداماتو د كولو 

محتوي او د هغې نه افشاء) رسولو
:يوسلو پنلسمه ماده

يي ضبط مامور مكلف دى، د د قضا) ۱(
كشفي پو اقداماتو د كولو اجازه د اوند 

.شدبا
در صورتی که امکان جمـع آوری   -٢

اسناد ومدارک مورد نظـر از طریـق   
دیگری ممکن نباشد و یا جمـع آوری  

ق دیگر باعث بروز مشکلات یآنها از طر
.گردد

در صورتی که شخص بـا وجـود   -٣
علم به مـورد اسـتفاده مظنـون یـا     
متهم از وسایل تکنالوجی معلوماتی یـا  

دۀ یکصدو مخابراتی در جرایم مندرج ما
سیزدهم ایـن قانون،وسـایل مـذکور    
را در اختیار مظنون یـا مـتهم، قـرار    

.دهد
در صورتی کـه شـخص وسـیلۀ    -٤

تهیه یا دریافـت معلومـات مربـوط    
به جرم برای مظنون یـا مـتهم قـرار    

. گیرد
محتوای اتخاذ اقـدامات مخفـی   

کشفی وعدم افشای آن 
: مادۀ یکصدوپانزدهم

مکلف اسـت،  ئیمامور ضبط قضا) ١(
اجازۀ اتخاذ اقدامات مخفی کشفی را از 
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ارنوال له لارې له واكمنې محكمې خه 

غوتنه ليكلې او لاندې موارد . وغواي
:پكې شامل وي

د هغۀ شخص بشپ شـهرت چـې   -۱
پرخلاف يې كشفي پ اقدامات غوتل 

.شوي دي
.د جرم ول-۲
.د كشفي پو اقداماتو ول-۳
د كشفي پو اقداماتو د اجراء مؤجه -۴

.دلايل
د پيل نېه او هغۀ موده چې د كشفي -۵

.پو اقداماتو لپاره غوتل كېي
فقره كې د درج ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

شوو مواردو د تحقق په صـورت كـې،   
محكمه د كشفي پو اقداماتو د كولو قرار 
صادروي او پرته لدې د دلايلو په يادولو 

.ردويپه توهغوتنليكدسره، 
په هغۀ صورت كې چې د كشفي پو ) ۳(

اقداماتو د كولو د اتيا حـالاتو بـدلون   
موندلى وي يا له منه تللي وي، محكمه 
كولاى شي له احوالو سره سم خپل قرار 

. اصلاح يا لغو كي
فقره كې په درج ) ۳(ددې مادې په ) ۴(

ازمحکمۀ ذیصلاح ارنوال مربوططریق 
درخواست، تحریری و . درخواست نماید

:شامل موارد ذیل می باشد
شهرت مکمل شخصی که علیه او -١

اقدامات مخفی کشفی درخواست شده 
. است

.نوع جرم -٢
.نوع اقدامات مخفی کشفی-٣
ۀ اجرای اقدامات مخفی دلایل موج-٤

.کشفی
تاریخ آغاز و مـدتی کـه بـرای    -٥

.اقدامات مخفی کشفی تقاضا می گردد
درصورت تحقق موارد مندرج فقرۀ ) ٢(
این ماده محکمه قرار اتخاذ اقدامات ) ١(

مخفی کشفی را صادر و در غیر آن با 
رد کتبـاً  ذکر دلایل، درخواسـت را  

.می نماید
ضـرورت  در صورتی که حالات) ٣(

اتخاذ اقدامات مخفی کشفی تغییر نموده 
یا ازبین رفته باشد، محکمه می توانـد  

خود را اصلاح یا لغو حسب احوال قرار
. نماید

ایـن  ) ٣(در حالت مندرج فقـرۀ  ) ٤(
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شوي حالت كې د قضايي ضبط مـامور  

په لن وخت كـې اونـدې   مكلف دى
ارنوال ته خبر وركي او ـارنوال 

محكمه د حالت د بدلون په اه په ليكلې 
. توه خبره وي

ول اوند حقيقي او حكمي اشخاص ) ۵(
مكلف دي، په صادر شوي قرار كـې د  
درج شوې لاروونې مطابق، په قرار كې 
د شاملو اشخاصو د ايكيو او فعاليتونو د 

ثبت په منظور، كشـفي پـ   ارنې او 
اقدامات وكي يا د هغو د سرته رسولو 

.اجازه وركي
فقره كـې درج  ) ۱(ددې مادې په ) ۶(

شوي اوند حقيقي او حكمي اشـخاص  
نشي كولاى، د كشفي پو اقـداماتو د  

او د ) شـتون (حكم او اجراء موجوديت 
د خپل قانوني همكار په استثنيٰ ېهغو پايل

له اجازې پرتـه  بل شخص ته د محكمې 
.افشاء كي

د كشفي پو اقداماتو د كولو موده 
:يوسلو شپاسمه ماده

د كشفي پو اقداماتو د سرته رسولو ) ۱(

ماده مامور ضبط قضائی مکلف است به 
مربوط اطلاع یارنوالاسرع وقت به 

محکمـــه را در یارنوالـــداده و 
تغییـر حالـت کتبـاً مطلـع     رابطه به
.می سازد

تمام اشخاص حقیقـی و حکمـی   ) ٥(
ذیربط مکلـف انـد، طبـق هـدایت     
مندرج قرار صادره به منظور نظـارت  
وثبت ارتباطات وفعالیت های اشخاص 
شامل قرار، اقدامات مخفی کشـفی را  
ــازه   ــام آن اج ــه انج ــا ب ــام ی انج

. بدهند
اشخاص حقیقی وحکمی ذیـربط  ) ٦(

ایـن مـاده نمـی    ) ١(قـرۀ  مندرج ف
توانند،موجودیت حکم واجرای اقدامات 
مخفی کشفی ونتایج آن رابه اسـتثنای  
همکار قانونی خـویش بـه شـخص    
دیگر بدون اجـازۀ محکمـه افشـاء    

.نمایند
اقدامات مخفی کشفیمدت اتخاذ

:مادۀ یکصد وشانزدهم
مخفی کشفی اقدامات مدت اتخاذ ) ١(
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ورو پورې وي او د اتيا ) ۹۰(موده تر 

.په صورت كې تمديدېداى شي
د كشفي پو اقداماتو اجراء يوازې د ) ۲(

كشف او تحقيق د اجراآتو په وخت كې 
يعملي كې.

) ۳۰(د قضايي ضبط مامور له هرو ) ۳(
ورو وروسته په ليكلې توه د كشفي پو 
اقداماتو د اجراء د پرمخت او لاسـته  
راغلو پايلو رپو ارنوال ته وركوي، 

.هغه محكمې ته واندې كويارنوال
د كشفي پو اقداماتو د كولو د حكم ) ۴(

د تمديد د وانديز د لزوم په صورت كې 
پايلې چې د دمخه اقداماتو له اجراء هغه 

خه لاسته راغلي يا د اوندو پايلو د نه 
ترلاسه كېدو دلايل، په وانـديز كـې   

.درجېي
) ايكيـو (د مكالمو او ارتباطـاتو  

اورېدل او ارنه
:يوسلو اوولسمه ماده

ــوازې   ــامور، ي ــبط م ــايي ض د قض
كلـه چـې   . جرمي مكالمو ته غو دي

مكـالمې كـوي،   اخونه غير جرمـي  

صـورت  روز می باشد و در) ٩٠(الی 
. ضرورت تمدید شده می تواند

مخفـی کشـفی   اقداماتاجرای ) ٢(
صرف در  زمان اجراآت کشف و تحقیق 

.عملی می گردد
) ٣٠(هر بعد از مامور ضبط قضائی ) ٣(

روز به صورت کتبی گزارش پیشرفت و 
ای اقدامات مخفـی  حاصله ازاجرنتایج

کشفی را به ارنوالی ارایـه نمـوده،   
محکمه تقدیم می نمایدارنوالی آنرا به.
تمدید حکمپیشنهادلزوم درصورت) ٤(

نتایجی اتخاذ اقدامات مخفی کشفی و 
اجرای اقدامات اتخاذ شدۀ قبلیکه از 

بدست آمده یا دلایـل عـدم حصـول    
ــه، در ــایج مربوط ــنهادنت درجپیش

.می گردد
ــمع ــارتس ــات ونظ و مکالم
ارتباطات

:یکصد وهفدهممادۀ 
صرف به مکالمات یمامور ضبط قضائ

زمانی که طرفین . گوش می دهدجرمی
ویمی پردازند، میبه مکالمات غیرجر
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هغه مكلف دى د مكالمو اورېدل بنـد  

. كي
د مخابرې د سندونو ساتل

: يوسلو اتلسمه ماده
د اورېدل شوو مكالمو ريكارد يا د ارتباط 
سندونه په مناسبه محفظه كې مهر او لاك 
كېي او داورېدنې يا ارنې د ـاكلې  
دورې له پايته رسېدو خه وروسـته د  

ې، له لاس وهنې يا ورو په تر ك) ۳۰(
ويجاولو او له غير قانوني افشاء خه د 
ساتنې په منظور، داورېدنې يا ـارنې د  
ــه   ــې ت ــادروونكې محكم ــم ص حك

.ورتسليمېي

را قطـع  کالمـات سمع مستمکلف ا
.دنمای

نگهداری اسناد مخابره
:یکصدوهجدهممادۀ 

یـا  سـمع شـده   کالمـات مریکارد
در محفظـۀ مناسـب   اسناد ارتبـاط  

 ـ ) ۳۰(لال ـمهرو لاک گردیده ودرخ
یـا  ورۀ معینـۀ سـمع   روزبعد ازختم د

، بــه محکمــۀ صــادرکنندۀ نظــارت
بـه منظـور   یـا نظـارت   حکم سمع 

محافظت از دستبرد یا تخریب و عـدم  
ــلیم ــانونی آن تس ــاء غیرق داده افش

.می شود
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اتم فصل
پلنه او تلاشي

د كور او د اوسېدنې د ودان پلنه 
: يوسلو نولسمه ماده

پوليس، د ملي امنيـت مؤظـف او   ) ۱(
كـولاى د اوسـېدونكي   ارنوال نشي 

له استغاثې يا اجازې يا د واكمنې ) ساكن(
محكمې له د مخې قرار پرته، د شـخص  

يا د اوسېدنې ودانـ تـه   ) كور(مسكن 
.ورننوزي او هغه وپلي

كه چېرې د كور يا د اوسـېدنې د  ) ۲(
ودان پلنه اينه تشخيص شي پوليس، د 
ملي امنيت مؤظف او ارنوال مكلف دي 

لنې وانديز واكمنې محكمې د هغې د پ
ته واندې كي، د پلنـې د اجـازې   

:وانديز د لاندې مطالبو لرونكي وي
.د جرم ول-۱
.د پلنې موخه او موضوع-۲
.د پلنې نېه، ساعت او اى-۳
.د پلنې د اجراء موده-۴

فصل هشتم
تفتیش و تلاشی

تفتیش مسکن و ساختمان مسکونی
:مادۀ یکصد ونزدهم

پولیس، مؤظـف امنیـت ملـی و   )١(
نوال نمی تواننـد بـدون اسـتغاثه    ار

یا اجازۀ ساکن یاقرار قبلـی محکمـۀ   
ذیصلاح به مسکن شخص یا سـاختمان  
ــیش   ــرا تفت ــل وآن ــکونی داخ مس

.نمایند
هرگاه تفتیش مسکن یا سـاختمان  ) ٢(

مسکونی ضروری تشـخیص گـردد،   
ارنـوال پولیس، مؤظف امنیت ملی و

مکلف اند پیشنهاد تفتیش آنرا به محکمۀ 
ح ارایه نمایند، پیشنهاد اجـازۀ  ذیصلا

:تفتیش حاوی مطالب ذیل می باشد
.نوعیت جرم-١
.هدف و موضوع تفتیش-٢
.تاریخ، ساعت ومحل تفتیش-٣
.مدت اجرای تفتیش-٤
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د پلنې اجازه 

:يوسلو شلمه ماده
 واكمنه محكمه كور يا د اوسېدنې ودان
ته ننوتل او د هغو پلل په لاندې حالاتو 

:كې اجازه وركوي
په هغۀ صورت كې چې شـخص د  -۱

احضار له امر يا د واجب التنفيذ حكمونو 
  ي او د پـام وخه تمرد وك له اعمال

.كور يا د اوسېدنې په ودان كې اوسېي
په هغۀ صورت كې چې د شخص د -۲

نيونې امر صادر او شخص د پام و كور 
.يا د اوسېدنې په ودان كې پ وي

په هغۀ صورت كې چې د جنايت يا -۳
جنحې جرم د ننه په كور يا د اوسېدنې په 
ودان كې ارتكاب شوى وي او د جرم د 

.اى كتنې، هلته ورننوتل ايجاب كي
په هغۀ صورت كې چې په پام و كور -۴

يا د اوسېدنې په ودان كې د مظنون يـا  
جنايت پهممنوعه شيانو يا تورن د پېدو يا

يا جنحې پورې د اوندو شيانو د پېدو په 
.قرائن موجود وي) پرېكنده(اه قاطعه 

اجازۀ تفتیش
: مادۀ یکصد وبیستم

محکمۀ ذیصلاح، داخل شدن به مسکن 
یا ساختمان مسکونی وتفتیش آنها را در 

: زه می دهدحالات ذیل اجا
در صورتی که شخص از امر احضار  -١

یا اعمال احکام واجب التنفیـذ تمـرد   
نموده و در مسکن یا ساختمان مسکونی 

.مورد نظر ساکن  باشد
درصورتی که امر گرفتاری شخص -٢

صادر و شخص در مسکن یا ساختمان 
.مسکونی مورد نظر مخفی باشد

در صورتی که جرم جنایت یا جنحه -۳
داخل مسکن یا ساختمان مسـکونی  در 

ه و معاینات محل جرم، دارتکاب گردی
. آن را نمایدبهایجاب داخل شدن

درصورتی که قرائن قاطعـه مبنـی   -٤
برمخفی شدن مظنون یا متهم یا اخفای 
اشیای ممنوعه یا اشیای مربوط به جنایت 
یا جنحه در مسکن یا ساختمان  مسکونی 

.مورد نظر موجود باشد
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د پلنې شكليات

: يوسلو يوويشتمه ماده
د كور يا د اوسېدنې د ودانـ د  ) ۱(

 نې په وخت كې، دپوليسـې  ینهپل
.حضور شرط ل كېي

وتل د كور يا د اوسېدنې ودان ته نن) ۲(
پوليسو او ارنوال د هويت د كارت او د 
واكمنې محكمې د اجازه ليك په واندې 
كولو سره د دروازې له لارې صـورت  
مومي، د ممانعت په صورت كې پوليس د 
اقل حد واك په استعمالولو سره كور يا 

.د اوسېدنې ودان ته ورننوزي
د كور يا د اوسېدنې د ودان پلنـه  ) ۳(

ۀ جرم پورې د مختصو شيانو يوازې په هغ
د لولو لپاره چې په هكله يې كشـف او  
تحقيق روان وي، د دلايلو د راولولـو  

.لپاره صورت موندلاى شي
كه چېرې پوليس، د ملـي امنيـت   ) ۴(

مؤظف او ارنوال د پلنې په وخت كې 
چې ساتل يې ) ووري(داسې شيان وويني 

د قانون په حكم جرم ل شوى وي يـا  
ي شيان د بل ارتكاب شوي جرم په نومو

ات تفتیششکلی
:مادۀ یکصد وبیست ویکم

حین تفتیش مسکن یـا سـاختمان   ) ١(
مسکونی، حضور پـولیس زن شـرط   

.دانسته می شود
داخل شدن به مسکن یا ساختمان ) ٢(

مسکونی با ارایه کارت هویت پـولیس  
وارنوال واجازه نامـۀ محکمـۀ بـا    
صلاحیت از طریق دروازه صورت مـی  
گیرد، در صورت ممانعت، پولیس بـا 

استعمال حد اقل قوه بـه مسـکن یـا    
. ساختمان مسکونی داخل می شود

تفتیش مسکن یا ساختمان مسکونی  ) ٣(
صرف برای جستجوی اشیای مختص به 
جرمی که کشف وتحقیق در مـورد آن  
جریان دارد، جهت جمع آوری دلایـل  

.صورت گرفته می تواند
هرگاه پولیس، مؤظف امنیت ملی و) ٤(
ش، اشیائی رامشاهده ارنوال حین تفتی

نمایند که نگهداری آن به حکم قـانون   
جرم شمرده شده باشد یا اشیای مذکور 
درکشف جرم ارتکاب یافتـۀ دیگـری   

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
كشف كې اغېزمن وي، كولاى شي، هغه 

.ضبط كي
تلاشي) بدني(اني 

: يوسلو دوه ويشتمه ماده
پوليس، د ملي امنيـت مؤظـف او   ) ۱(

اوند ارنوال كولاى شي پداسې احوالو 
كې چې د شـخص نيـول د قـانون د    
حكمونو مطابق مجازوي، د هغۀ په بدني 

. كيتلاش لاس پورې
په بدني تلاش كې د شخص د بدن د ) ۲(

باندېن برخې، جامو او نورو هغو لوازمو 
او شيانو پلنه شامل دي چې هغه يې لـه  

. انه سره لري
د شخص تلاشي د هغۀ شخصيت او ) ۳(

انساني كرامت ته د درۀ ناوي له په پـام  
. كې نيولو سره صورت مومي

)۴ (ې بدني تلاشي د سې پوليینهد
په واسطه او د نارينه بدني تلاشي د نارينه 

كه چېرې . پوليس په واسطه صورت مومي
همجنس پوليس د هغۀ شخص لپاره چې 
تلاشي كېي په محل كې موجود نه وي، 
پوليس كولاى شي تلاشي د بل همجنس 

مؤثرباشــد، مــی تواننــد آنراضــبط 
.نمایند

تلاشی بدنی 
:مادۀ یکصد وبیست ودوم

پولیس، مؤظـف امنیـت ملـی و   ) ١(
 ارنوال ذیربط می تواند در احوالی  که

تاری شخص مطابق احکام قـانون  گرف
مجاز باشد،به تلاشی بدنی وی اقـدام  

.نماید
تلاشی بدنی شامل بازرسی قسمت ) ٢(

بیرونی بدن شخص، لباس ها و سـایر  
لوازم و اشیائی می باشد که وی با خود 

.دارد
تلاشی شخص با رعایت احترام به ) ٣(

شخصیت و کرامت انسانی وی صورت 
.می گیرد

نی زن توسط پولیس زن و تلاشی بد) ٤(
تلاشی بدنی مرد توسط پـولیس مـرد   

هرگاه پولیس همجنس . صورت می گیرد
برای شخصی که مورد تلاشی قرار می 
گیرد، درمحل تلاشی موجود نباشـد،  
پولیس می تواند  تلاشی را توسط شخص 
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مناسب شخص په واسطه سرته ورسوي او 

.په اجراء كې يې هغۀ ته لاروونه وكي
شي دمخالف جنس اشخاصو بدني تلا) ۵(

.په محضر كې صورت موندلاى نشي
د شخص د تلاش موارد

:يوسلو درويشتمه ماده
د شخص تلاشي ددې قانون د يوسلو دوه 

فقره كـې د درج  ) ۱(ويشتمې مادې په 
شوي حكم له په پام كې نيولو پرته پـه  

:لاندې مواردو كې صورت موندلاى شي
په هغۀ صورت كـې چـې امنيتـي    -۱
.دبيرونه ايجاب كيت

په هغۀ صورت كې چې شخص بالفعل -۲
.نيول شوى يا توقيف شوى وي

په هغۀ صورت كې چـې شـخص   -۳
ممنوعه شيان يا په جرم پورې اوند او يا 
 ې اخيستنې و د جرم په ارتكاب كې د
لكه ناريه يا جارحه وسله له انه سـره  

.ولري

مناسب همجنس دیگر انجام و در اجرای 
.آن اورا رهنمائی کند

ضـر اشـخاص   تلاشی بدنی به مح) ٥(
.جنس مخالف صورت گرفته نمی تواند

موارد تلاشی شخص 
:مادۀ یکصد وبیست وسوم

تلاشی شخص بدون در نظر داشت حکم 
مادۀ یکصدو بیست و ) ١(مندرج  فقرۀ 

دوم  این قانون در موارد ذیل صـورت  
:گرفته می تواند

درصورتی که تدابیر امنیتی ایجاب -١
.نماید 

لفعل گرفتار  درصورتی که شخص با-٢
.یا توقیف شده باشد

درصورتی که شخص اشیای ممنوعه -٣
یا اشیای متعلق به جرم  ویا قابل استفاده 
ــل   ــرم از قبیـ ــاب جـ در ارتکـ

 ـسلاح ناریه یا جار بـا خـود   راهح
.داشته باشد
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په مشهود جرم كـې كـور يـا د    

دان ته د ورننوتلو جوازاوسېدنې و
:يوسلو لېريشتمه ماده

پوليس، د ملي امنيـت مؤظـف او   ) ۱(
ارنوال كولاى شي د جنايت يا جنحې د 
مشهود جرم د ارتكاب په حالت كـې،  
ددې قانون په يوسلو يوويشتمه ماده كې د 
درج شوي حكم له په پام كې نيولو پرته د 
شخص كور يا د اوسېدنې ودان تـه ور  

شي او د هغو په پلنه لاس پـورې  دننه
كي، هغه شيان او پاې چې دوى تـه د  
جرم د كشف لپاره ور واقع شي، ضبط 

پدې صورت كې موضـوع پـه   . كي
محضر كې درجېي، د مظنون يا تورن يا 
د كور يا ودان د استون لاسليك او د 

كه . وتې نه په هغۀ كې اخيستل كېي
ـوتې د  چېرې هغوى له لاسليك او د 

نې له لولو خه ه وكي، موضوع 
په محضر كې درجېي او تر وسه وسـه  

له اوسېدونكو يا اونيانو ) حتي الامكان(
خه د يوۀ تصديق پدې برخه كې اخيستل 

.كېي

جواز داخل شـدن بـه مسـکن    
یاساختمان مسکونی در جرم مشهود

:مادۀ یکصدو بیست وچهارم
س، مؤظـف امنیـت ملـی و   پولی) ١(
  ارنوال می توانند درحالت ارتکـاب

جرم مشهود جنایت یا جنحـه بـدون   
ــادۀ    ــدرج م ــم من ــت حک رعای
یکصدو بیست ویکم ایـن قـانون بـه    
مسکن شخص یا سـاختمان مسـکونی   
داخل وبه تفتـیش آن اقـدام نمـوده،    
اشیاء و اوراقی را که جهـت کشـف   

جرم نزد آنها مفید واقـع شود،ضـبط    
ــدن ــوع  . ماین ــورت موض در اینص

در محضر درج گردیده، امضاء و نشان 
انگشت مظنون یا مـتهم یـا سـاکن    
ــا ســاختمان در آن اخــذ  مســکن ی

هرگـاه آنهـا از امضـاء و    . می شود
گذاشتن نشان انگشت ابـاء ورزنـد،   
موضوع در محضر درج می گـردد و  
حتی الامکان تصدیق یکی از سـاکنین  

گرفتــه یــا همســایه هــا در زمینــه
. می شود
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فقره كې په درج ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

شوي حالت كې پوليس، د ملي امنيـت  
مؤظف او ارنوال مكلف دي زيات نه 

رسمي ورو مودې پورې د ) ۵(تر زيات 
د ارنوال ) سموالى(خپل د اقدام صحت 

.له لارې له واكمنې محكمې خه واخلي
د پلنې په وخت كې د مظنـون يـا   

تورن حضور 
:يوسلو پنه ويشتمه ماده

د كور يا د اوسېدنې د ودان پلنه د ) ۱(
مظنون يا تورن او د كور يا د اوسېدنې د 

ون كه چېرې موجـود  ودان د يوه است
.وي په حضور كې، صورت مومي

كه چېرې په كوريا د اوسېدنې پـه  ) ۲(
ودان كې له مظنون يا تورن پرتـه بـل   
استون وجود ونلري او يا مظنون يا تورن 
هم موجودنه وي، د كور يا د اوسېدنې د 
ودان پلنه د دوو تنو شاهدانو په حضور 
كې چې د هغوى د خپلو، خپلوانـو يـا   
اونيانو له جملې خـه وي صـورت   

پدې حالت كې د موضوع جريان . مومي
په محضر كـې درجېـي، د حاضـرو    

این ماده ) ١(در حالت مندرج فقرۀ ) ٢(
ارنـوال پولیس، مؤظف امنیت ملی و

مکلف اند درخلال حد اکثر الی مدت 
روز رسمی صحت اقدام خویش را از )٥(

طریق ارنوالی از محکمۀ ذیصلاح اخذ 
. نمایند

حضور مظنـون یـا مـتهم حـین     
تفتیش

:مادۀ یکصد وبیست وپنجم
مسکن یا ساختمان مسکونی تفتیش) ١(

یکـی از  ودر حضور مظنون یا مـتهم  
ساکنین مسکن یا ساختمان مسکونی اگر 

.موجود باشد، صورت می گیرد
هرگاه در مسکن یـا سـاختمان   ) ٢(

مسکونی جز مظنون یا مـتهم سـاکن   
دیگری موجود نباشد و یا مظنـون یـا   
متهم نیز وجود نداشته باشـد، تفتـیش   

کونی در حضور مسکن یا ساختمان مس
دو نفر شاهد کـه از جملـۀ اقـارب،    
خویشاوندان یا همسایه گـان اوشـان   

در این حالت . باشند، صورت می گیرد
جریان موضوع در محضر درج، امضاء 
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اشخاصو لاسليك يا د وتې نه پكـې  

.اخيستل كېي
فقره كـې درج  ) ۲(ددې مادې په ) ۳(

:شوى محضر دلاندې مطالبو لرونكى وي
ددې رندونه چې استون شخص -۱

خبر كاى د هغۀ له قانوني حقوقو خه 
.شوى دى

دحاضرو اشخاصـو د رنـدونو   -۲
.درجول

ددې رندونه چې ضـبط شـوي   -۳
شيان داوطلبانه تسليم شويدي يـا پـه   

.اجباري ول اخيستل شوي دي
دهغو پاو او شيانو د پېدو اى او -۴

.كيفيت، چې ضبطېي
په ضبط شوو پورې د منحصرو شيانو -۵

خصاتو، د دقيق مقدار، كيفيت او نورو مش
او د امكان په صورت كې د هغو رېتياني 

.ارزت يا دول
د ايونو مهر او لاك

:يوسلو شپويشتمه ماده
پوليس، د ملي امنيت مؤظف او ارنوال 
كولاى شي هغه ايونه چـې سـندونه،   

یا نشان انگشت اشخاص حاضـردر آن   
.اخذ می گردد

این ماده ) ٢(محضر مندرج فقرۀ ) ٣(
:حاوی مطالب ذیل می باشد

 ـ-١ خص سـاکن از  توضیح اینکه ش
حقوق قـانونی اش مطلـع گردیـده    

.است
ــخاص  -۲ ــارات اشـ درج اظهـ

.حاضر
توضیـح اینکه اشیای ضبط شـده  -٣

داوطلبانه تسلیم داده شده یـا بشـکل   
. اجباری اخذ گردیده است

محل و کیفیـت اخفـای اوراق و   -۴
. اشیائی که ضبط می گردد

ذکر دقیق مقدار، کیفیت وسـایر  -۵
به  اشیای ضبط شده مشخصات منحصر 

و در صورت امکـان، ارزش واقعـی   
.آن

مهرو لاک محلات
:مادۀ یکصد وبیست وششم
ارنـوال  پولیس، مؤظف امنیت ملی و

مــی تواننــد محلاتــی را کــه در آن 
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مدارك او جرمي آثار يا د جرم په كشف 
كې نور اغېزمن شيان هلته وجود ولري، 

ۀ ته سـاتونكى  مهر او لاك كي او هغ
واكي، پدې صورت كې له موضوع خه 
بې له نه اوندې ارنوال تـه خبـر   

.وركول كېي
د ودان د استون يـا  ېد اوسېدن

مالك شكايت
:يوسلو اووه ويشتمه ماده

د كور يا د اوسېدنې د ودان استون يا 
مالك كولاى شي د پوليسو، د ملي امنيت 

و پرخلاف د مؤظف  او ارنوال د اجراآت
پدې صورت كـې لـه   . شكايت وكي

احوالو سره سـم، شـكايت مسـتقيماً    
ارنوال يا مافوق ارنوال يا محكمې ته 
سپارل كېي او ارنوال يـا واكمنـه   

، په لن وخت كـې  يمحكمه مكلف د
.موضوع وېي

په محضر كې د جرم دكشف د ممدو 
شيانو درج 

: يوسلو اته ويشتمه ماده
ي امنيـت مؤظـف او   پوليس، د مل) ۱(

اسناد، مدارک و آثار جرمی یا سـایر  
اشیای مؤثر درکشف جرم وجود داشته 
باشد، مهرولاک و برآن نگهبان تعیـین  

د، در این صـورت از موضـوع   نماین
بلافاصله به ارنوالی مربوط اطلاع داده 

.می شود
شکایت ساکن یا مالک سـاختمان  

مسکونی
:مادۀ یکصدوبیست وهفتم

ساکن یامالک مسـکن یـا سـاختمان    
مسکونی می تواند علیه اجراآت پولیس ، 

ارنوال شـکایت  مؤظف امنیت ملی و
در این صورت حسب احـوال، . نماید
ت مستقیماً به ارنوال یا ارنوال شکای

مافوق یا محکمه سپرده شده وارنوال 
یا محکمۀ ذیصلاح مکلف اسـت، بـه   
اســرع وقــت موضــوع را بررســی 

.نماید
درج اشیای ممد کشف جـرم در  

محضر
:مادۀ یکصدوبیست وهشتم

پولیس، مؤظـف امنیـت ملـی و   )١(

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
ارنوال كولاى شي د كوريا د اوسېدنې 
د ودان د پلنې يا د شخص د تلاش په 
وخت كې هغه وسله، امتعـه، پـاې او   
نورشيان چې د جرم په ارتكـاب كـې   
استعمال يا د جرم د ارتكاب په پايله كې 
لاسته راغلي او يا د جرم د ارتكاب پـر  

.نيت برابر شوي وي، ضبط كي
فقره كـې درج  ) ۱(ې مادې په دد) ۲(

شوي شيان د مظنون يا تورن په ملاحظه 
رسول كېي او د هغو په هكله يې نظـر  
غوتل كېي او موضوع په محضر كې 
درج او د مظنون يا تورن لاسليك يـا د  

كه چېرې . وتې نه پكې اخيستل كېي
هغوى له لاسليك يا د وتې د نې لـه  

پـه  اېودو خه ه وكي، موضوع 
محضر كې درج او له اوسـېدونكو يـا   
اونيانو خه د يوۀ تصديق پدې برخه 

. كې اخيستل كېي
فقـره  ) ۱(كه چېرې ددې مادې په ) ۳(

كې درج شوي شيان له بل شخص خه 
اخيستل شوي وي، د مظنون يا تورن له 
ملاحظې او د هغه د نظر لـه غوـتنې   
وروسته، ددې قانون د حكمونو مطابق په 

 ارنوال می توانند حین تفتیش مسکن یا
ی و یا تلاشی شخص، ساختمان مسکون

اسلحه، امتعه، اوراق و سایر اشـیاء را  
که در ارتکاب جرم استعمال یا در نتیجۀ 
ارتکاب جرم به دست آمده ویا به قصد 
ارتکاب جرم تهیه شده باشـد، ضـبط   

.نمایند
ایـن  ) ١(اشیای منـدرج فقـرۀ  ) ٢(

ماده به ملاحظۀ مظنون یا متهم رسانیده 
بـه و  شده و نظروی راجع بـه آن مطال 

موضــوع در محضــردرج و امضــاء 
و نشان انگشت مظنون یا مـتهم درآن  

هرگـاه آنهـا از   . گرفته مـی شـود  
ــان   ــتن نشـ ــاء وگذاشـ امضـ
ــب   ــد، مرات ــاء ورزن ــت اب انگش
در محضر درج  و تصـدیق یکـی از   
ساکنین یا همسایه ها در زمینـه اخـذ   

.می گردد
ــرۀ )٣( ــدرج فق ــیای من ــاه اش هرگ
گر اخذ شده این ماده ازشخص دی) ١(

باشد، بعـداز ملاحظـۀ مظنـون یـا     
متهم و مطالبۀ نظر وی، طبـق احکـام   
ایـــن قـــانون در محضـــر درج 
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.كې درجېيمحضر 

د ضبط شوو پاو تشريح او مهر او 
لاك كول

: يوسلو نهه ويشتمه ماده
پوليس او د ملي امنيت مؤظف مكلف )۱(

دي، ضبط شوې پاې او شيان تشريح او 
جعبه كې يې كېدي ) سربسته(سرتلې 

او په تسمه يې وتي او مهر او لاك يې 
پر تسمه باندې د شيانو د ضبط نېه . كي

كېي او موضوع په محضر كـې  ليكل 
.درجېي

د ضبط شوو پاو او شيانو تشريح په ) ۲(
لـوم  . دريو نسخو كې ليكل كېـي 

نسخه په جعبه كې دننه، دوه يمه نسـخه  
هغۀ شخص ته چې نوموي شيان ورخه 
اخيستل شوي تسليمېي او درېيمه نسخه 

.له اوندو پاو سره ضم كېي
د مهر اولاك ساتنه

:رشمه مادهيوسلو دې
هغه مهر او لاك چې ددې قانون د يوسلو 
نهه ويشتمې مادې د حكم مطابق صورت 
موندلى وي، خلاصول يې جواز نلري، خو 

.می گردد
تشریح ومهر ولاک اوراق ضـبط  

شده 
:مادۀ یکصد وبیست ونهم

پولیس و مؤظف امنیت ملی مکلف ) ١(
اند، اوراق و اشیای ضـبط شـده را    
تشریح و درجعبه سربسته گذاشـته و  

ی آن نوار پیچانیـده، مهـرولاک   بالا
بالای نوار تاریخ ضبط اشـیاء  . نمایند

تحریــر و موضــوع در محضــر درج 
.می گردد

تشریح اوراق واشیای ضبط شـده  ) ٢(
نسخۀ اول . درسه نسخه تحریر می شود

در داخل جعبه، نسخۀ دوم به شخصـی  
که اشیاى مذکور از نزد او اخذ گردیده  

مربوط تسلیم و نسخۀ سوم ضم اوراق
.می گردد

حفظ مهرو لاک
:مادۀ یکصد وسی ام

مهر ولاک که برطبق حکم مادۀ یکصدو 
بیست ونهم این قانون صورت گرفتـه  
باشد، باز کردن آن جواز ندارد، مگر به 
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د ارنوال په استيذان او د مظنون يا تورن 
او هغۀ شخص په حضور كې چې له هغۀ 
خه پاې او شيان ضبط شوي يا د هغوى 

.د قانوني استازي
د ضبط منع ومراسلاتد پاو او 

:يوسلو يودېرشمه ماده
ارنوال نشي كولاى هغه پاې چې مظنون 
يا تورن يې د ې اخيستنې لپاره اهـل  
خبره ته سپاري يا هغه مراسـلې چـې د   
مظنون يا تورن او د هغۀ مدافع وكيـل  
ترمن رد اوبدلېي، ضبط كي، خو دا 
چې په قانون كې بل ول تصريح شـوي  

.وي
و په هكله د امـر  د ضبط شوو شيان

صادرول
: يوسلو دوه دېرشمه ماده

ارنوال ضبط شوې پـاې او شـيان د   
مظنون يا تورن او يا هغۀ شخص په حضور 
كې چې ورخه ترلاسه شوي، ـوري  

او په هغۀ صورت كې چې ) ملاحظه كوي(
د نوموو شيانو واندې كول د محاكمې 
 ين او اغېزمن او يا د مصادرې وبهيرته ا

استیذان ارنوال و درحضور مظنون یا 
متهم و شخصی که اوراق و اشیاء از نزد 
وی ضبط شده یـا نماینـدۀ قـانونی    

.آنها
مراسلاتع ضبط اوراق و من

:مادۀ یکصد وسی ویکم
ارنوال نمی توانـد اوراقـی را کـه    
مظنون یا متهم جهت استفاده به اهـل  
خبره می سپارد یا مراسلاتی را که میان 
مظنون یا متهم و وکیل مـدافع او رد و  
بدل می شود، ضبط نماید، مگر اینکه در 
قانون طـور دیگـری تصـریح شـده     

.باشد
در مورد اشیای ضـبط  صدور امر

شده
:مادۀ یکصد وسی ودوم

ارنوال، اوراق واشیای ضبط شده را 
در حضور مظنون یا متهم ویا شخصـی  
که از نزد وی دستیاب شده، ملاحظـه  
نموده و درصورتی که ارایـه اشـیای   
مذکور به جریان محاکمه ضـروری و  
موثر و یا قابل مصـادره باشـد، بـه    
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په ساتنې او يا يې له دوسيې سره په وي، 

انضمام او پرته لدې مالك يا مرسل ته د 
.هغو په اعادې امر صادروي

شخص ته د پاو د نقل واندې كول
:يوسلو دري دېرشمه ماده

كه چېرې شخص هغو پاو ته چې ور خه 
ضبط شوي دي، اتيا ولـري، د هغـو   
تصديق شوى نقل يا فوتوكاپي د متقاضي 

هغۀ ته وركول كېي، پـدې  په لت
شرط چې د تحقيق بهير ته زيـان ونـه   

.رسوي
د معلوماتو د افشاء منع

:يوسلو لور دېرشمه ماده
پوليس، د ملي امنيـت مؤظـف او   ) ۱(

ارنوال مکلـف دي، د هغـو پـاو د    
محتوياتو او معلوماتو له افشاء خه چې 
ددندې د اجراء پر وخت يا د اجراء له 

.راوي، ه وكيامله يې لاس ته
هغه شخص چې د پلنې يا د عـدلي ) ۲(

تعقيب د نورو اجراآتو په وخت كې د پاو 
د محتوا، شيانو او اشخاصو پـه هكلـه   
اطلاعات ترلاسه كوي او هغه له عدلي او 

دوسیه  و در نگهداری و یا انضمام آن به
غیر آن به اعادۀ آن به مالک یا مرسل امر 

. صادر می نماید
ارایۀ نقل اوراق به شخص

:مادۀ یکصدو سی وسوم
هرگاه شخص به اوراقی که ازنـزد وی  
ضبط شده، ضرورت داشته باشد، نقل 
تصدیق شده یا فوتوکاپی آن به مصرف 
متقاضی به وی داده می شود، مشروط 

تحقیق خللـی وارد  بر اینکه به جریان
.ننماید

منع افشای معلومات 
:مادۀ یکصد وسی وچهارم

پولیس، مؤظـف امنیـت ملـی و   )١(
 ارنوال مکلف اند، از افشای محتویات

اوراق و معلومات که در اثنای اجرای 
وظیفه یا از اثر اجرای آن بدست آورده 

.  اند، خودداری نمایند
شخصی که حین تفتیش یا سـایر  ) ٢(

ت تعقیب عدلی راجع به محتوای اجراآ
اوراق، اشیاء و اشخاص اطلاعـاتی را  
کسب می نماید و آنرا به شخص دیگری 
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قضايي اوندو مراجعو خه پرتـه بـل   
شخص ته افشاء كوي يا په يو ول نه يو 

، د ول له هغو خه ناوه ـه اخلـي  
.قانون د حكمونو مطابق مجازاتېي

د پاو او شيانو د ضبط منع 
:يوسلو پنه دېرشمه ماده

پوليس، د ملي امنيـت مؤظـف او   ) ۱(
ارنوال نشي كولاى، د پلنې په وخت 

ېكې هغه پاې او شيان چې په جرمي قضي
.پورې اه ونه لري، ضبط كي

پوليس، د ملي امنيـت مؤظـف او   ) ۲(
پلنې په وخت كې په جـرم  ارنوال د 

پورې د اوندو پاو او شيانو له ترلاسـه  
كولو وروسته چې په له كـې يـې وو،   

.مكلف دي، پلنه پايته ورسوي
فقرو كې له ) ۲او ۱(ددې مادې په ) ۳(

درج شوو حكمونو خه سرغونه، لـه  
وظيفوي واك خه ناوه ه اخيسـتنه  
ل كېي، مرتكب د قانون د حكمونو 

.ابق مجازاتېيمط

غیر از مراجع مربوط عدلی و قضـائی   
افشاء می کند یا به نحوی از انحا از آن 
استفاده سوء می نماید، طبـق احکـام   

. قانون مجازات می گردد
منع ضبط اوراق و اشیاء

:وپنجممادۀ یکصد وسی 
پولیس، مؤظـف امنیـت ملـی و   ) ١(
 ارنوال نمی توانند حین تفتیش، اوراق

و اشیائی را که به قضیۀ جرمی ارتبـاط  
.نداشته، ضبط نمایند

پولیس، مؤظـف امنیـت ملـی و   )٢(
   ارنوال حین تفتیش بعـد از حصـول

اوراق و اشیای مربوط به جرم که بـه  
جستجوی آن بوده اند، مکلف اند بـه  

.تمه دهندتفتیش خا
تخلف ازاحکام مندرج فقره هـای  ) ٣(
ایــن مــاده ســوء اســتفاده ) ٢و١(

ازصلاحیت وظیفوی شـمرده شـده،   
مرتکب طبق احکام قـانون مجـازات   

.می گردد
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د حكمي اشخاصو د ودان پلنه

:يوسلو شپ دېرشمه ماده
پوليس، د ملي امنيت مؤظف او ارنوال 
مكلف دي په حكمي شـخص پـورې د   
اوندې ودان پلنه د هغـۀ د قـانوني   
استازي په حضور كې ، ددې قـانون د  

.حكمونو مطابق سرته ورسوي
اشخاصو ته د محضر د نقل تسليمول

:و اووه دېرشمه مادهيوسل
پوليس، د ملي امنيت مؤظف او ارنوال 
مكلف دي د پلنې له اجراء او د محضر 
له ترتيبولو وروسته يوه نسخه يې د هغـۀ  
شخص د غوتنې له امله چې پلنې د هغۀ 
په حضور كې صورت موندلى هغـۀ تـه   
وركي او لاسليك يا د وتې نه يـې  

.واخلي

تفتیش ساختمان اشخاص حکمی
:مادۀ یکصد وسی وششم

ارنـوال پولیس، مؤظف امنیت ملی و
مکلف اند تفتیش ساختمان مربوط بـه  

را درحضـور نماینـدۀ   شخص حکمی
قانونی وی، مطابق احکام ایـن قـانون   

.انجام دهند
تسلیمی نقل محضر به اشخاص

:مادۀ یکصد وسی وهفتم
ارنـوال  پولیس، مؤظف امنیت ملی و

مکلف اند  بعد از اجرای تفتیش وترتیب 
محضر، یک نسخۀ آن را در اثر تقاضای  
شخصی کـه تفتـیش درحضـور وی    

 ـ ه او بدهنـد و  صورت گرفته است ب
امضاء یا نشان انگشـت وی را اخـذ   

.نمایند
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نهم فصل
يانو په هكله د ضبط شوو ش

اقدامات
دضبط شوو شيانو داعادې امر

:يوسلو اته دېرشمه ماده
او محكمه كولاى شي د هغـو  ارنوال

شيانو چې د كشف او تحقيق په بهير كې 
ضبط شويدي د مالك يا حايز په غوتنه 
يا پرته له هغې كه ه هم چې د حكم له 

ې امـر صادرېدو دمخـه وي، د اعـاد  
ې نوموي شيان وركي، په دې شرط چ

د دعويٰ له بهير سره اه ونلري يا د قانون 
.د حكمونو مطابق د مصادري و نه وي

)شخه(د مالكيت په هكله نزاع 
:يوسلو نهه دېرشمه ماده

كه چېرې د ضبط شوو شيانو د مالكيت 
په هكله نزاع موجوده وي، ارنوال نشي 

پدې . كولاى د هغو په اعادې امر وكي
وع د حل اوفصل لپاره صورت كې موض

.واكمنې محكمې ته احاله كېي

فصل نهم
اقدامات در مورد اشياى ضبط 

شده
امر اعادۀ اشیای ضبط شده

:مادۀ یکصد وسی وهشتم
ارنوالی و محکمه مـی تواننـد بـه    
اعادۀ اشیائی که در جریان کشـف و  
تحقیق ضبط گردیده اسـت بـه اثـر    

ن درخواست مالک یا حـایز یـا بـدو   
ــم  ــدار حک ــل از اص ــه قب آن گرچ
باشد امر دهند، مشروط بر اینکه اشیای 
مذکور با جریان دعوی ربط نداشته یـا  

.مطابق احکام قانون قابل مصادره نباشد
نزاع درمورد مالکیت

:مادۀ یکصد وسی ونهم
هرگاه در مورد مالکیت اشیای ضـبط  
شده نزاع وجود داشته باشد، ارنوا ل 

در این . ادۀ آن امر نمایدتواند به اعنمی
صورت موضوع غرض حل و فصل بـه  

.محکمۀ ذیصلاح احاله می شود
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دضبط شوو شيانو د تسليم غوتنه

:يوسلو لوېتمه ماده
دحق العبد مدعي كولاى شي د هغو شيانو 

له ارنوال ويتسليمي چې دهغۀ ملكيت 
په هغۀ صورت كې چـې  . خه وغواي

غوتنه يې د ارنوال لخـوا رد شـي،   
ې ته شكايت كولاى شي واكمنې محكم

.وكي او خپل دلايل واندې كي
د ضبط شوو شيانو اعاده
:يوسلو يولوېتمه ماده

ضبط شوي شيان هغۀ شـخص تـه   ) ۱(
اعاده كېي چې ور خه اخيستل شوي 

په هغۀ صورت كې چې ضبط شوي . وي
شيان د جرم موضوع يا يې د ارتكـاب  
وسيله وي، هغۀ شخص ته چې د جرم د 

يـې د هغـو حيـازت    پېېدو له امله 
له لاسه وركى دى، اعـاده  ) مالكيت(

كېي، پدې شرط چې د قانون د حكمونو 
.مطابق د هغو د ساتنې حق ولري

د ضبط شوو شيانو د اعادې امر په ) ۲(
مدني محكمه كې د اخونو دحقوقـو د  

كه چېرې دغـه  . غوتنې خن نه كېي

مطالبۀ تسلیمی اشیای ضبط شده 
: مادۀ یکصد وچهلم

مدعی حق العبد می تواند تسلیمی اشیای 
ضبط شده را که ملکیت وی باشـد،از  

کـه  در صورتی. ارنوالی مطالبه نماید
د شـود، مطالبۀ وی ازطرف ارنوالی ر

می تواند به محکمۀ ذیصلاح  شکایت و 
. دلایل خود را ارایه نماید

اعادۀ اشیای ضبط شده 
:مادۀ یکصدوچهل ویکم

اشیای ضبط شده به شخصی اعاده ) ١(
. می گردد که از نزد وی اخذ شده باشد

در صورتی که اشـیای ضـبط شـده    
موضوع جرم یا وسیلۀ ارتکاب آن باشد، 

وقـوع جـرم ،   به شخصی که در اثر 
حیازت آنـرا از دسـت داده اسـت،    
اعاده می شود، مشروط بر اینکه طبـق  
احکام قانون حق نگهداری آنرا داشـته  

.باشد
امر اعادۀ اشیای ضبط شده مـانع  ) ٢(

مطالبۀ حقـوق طـرفین در محکمـۀ    
هرگــاه چنــین . مــدنی نمــی شــود
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شان امر له اخونو خه د يوۀ د غوتنې 

مقابل اخ په حضور كې له پر بنس د
محكمې خه صادر او شيان هغـۀ تـه   
سپارل شوي وي، بل اخ نشي كـولاى  

.هغه وغواي
شيان او د دعـويٰ نـه   يضبط شو

لزوم 
: يوسلو دوه لوېتمه ماده

كه چېرې د دعويٰ د اقامې په نه لزوم قرار 
صادرشي، واكمنه مرجع مكلفه ده، پـه  

وضوع ضبط شوو شيانو كې د تصرف م
. هم حل او فصل كي

د ضبط شوو شيانو د غوتنې مرور 
زمان

:يوسلو دري لوېتمه ماده
كه چېرې د دعويٰ اخونه، ضبط شوي 
شيان د دعويٰ د پايته رسېدو له نېې خه 

كلونو پورې ونه غواي د حكم له ) ۳(تر 
 صاردېدو پرته ددولت ملكيتيل كې.
له فساد سره مخامخ شيان 

:لور لوېتمه مادهيوسلو
كه چېرې ضبط شوى شى د هغو شيانو له 

امر به اساس مطالبۀ یکی از طـرفین در  
کمــه حضــور جانــب مقابــل از مح

پرده شده باشد، سصادر و اشیاء به وی 
طرف دیگر نمی توانـد آن را مطالبـه   

.نماید
اشیای ضبط شده و عـدم لـزوم   

دعوی 
:مادۀ یکصد وچهل ودوم

هرگاه به عدم لزوم اقامۀ دعوی قـرار  
صادر شود، مرجع ذیصـلاح مکلـف   
است، موضوع تصرف در اشیای ضبط 

. شده را نیز حل و فصل نماید
ان مطالبۀ اشـیای ضـبط   مرورزم

شده
:مادۀ یکصدوچهل وسوم

هرگاه طرفین دعوی، اشیای ضبط شده 
سال از تاریخ ختم دعـوی  ) ٣(را الی 

مطالبه ننمایند، بدون صـدور حکـم،   
.ملکیت دولت شمرده می شود

اشیاء مواجه به فساد 
:مادۀ یکصد وچهل وچهارم

هرگاه شی ضبط شده از جمله اشـیائی   
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جملې خه وي چې د وخت په تېرېـدو  
سره تلفېي يا ساتنه يې د بيـې معـادل   

خرلاويې دمزايدې ،لت ايجاب كي
له لارې د واكمنې محكمې په اجازه جواز 
لري او ترلاسه شوي وجوه په بانك كې د 

ې پـد . امانت په توه اېودل كېـي 
صورت كې مالك كولاى شي، د دعويٰ 

كلونو ) ۳(د پايته رسېدو له نېې خه د 
مودې په تر كې، هغه وجه چـې لـه   

.، وغواييخرلاو خه يې ترلاسه شو

ور زمان تلف یا نگهداری باشد که به مر
آن معادل قیمت اش ایجاب مصرف را 
نماید، فروش آن از طریق مزایـده بـه   
ــواز   ــلاح ج ــۀ ذیص ــازۀ محکم اج
دارد و وجوه حاصله طور امانـت در  

در این صورت . بانک گذاشته می شود
) ٣(مالک می تواند در خـلال مـدت  

سال از تاریخ ختم دعوی، وجهی را که 
ل گردیـده، مطالبـه   از فروش آن حاص

.نماید

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣

لسم فصل
د جرمونو تحقيق

د تحقيق اجراء
:يوسلو پنه لوېتمه ماده

تحقيق د جنايت او جنحې په ولـو  ) ۱(
مي دى او ددې قانون د جرمونو كې حت

حكمونو مطابق، د ارنوال په واسطه د 
مظنون يا تورن د مدافع وكيل په حضور 

.كې صورت مومي
له تحقيق خه موخـه د قضـيې د   ) ۲(

حقايقو موندل، د جرم پر پېېدو باور او 
وال ـد هغۀ د مرتكب پېژندل دي، ارن

پدې منظور لاندې حالات په پـام كـې   
:نيسي

يا تـورن د اهليـت او د   د مظنون-۱
ارتكاب شوي جرم د قانوني وصـف، د  
جرم د ارتكـاب د ول او د جـرم د   
پېېدو د انېزې د تثبيت په منظـور، د  

.قضيې هر اخيزه ارزونه
د مرتكب پېژندنه، د سوابقو ارزونه -۲

كې د هغۀ ) راوتلو(او د پايلې په احداث 
د ونې تشخيص، د عمل د سرته رسولو 

فصل دهم
تحقیق جرایم

اجرای تحقیق
:مادۀ یکصدوچهل وپنجم

تحقیق در تمام جرایم جنایـت و  ) ١(
جنحه حتمی بوده و مطابق احکام ایـن  
قانون توسط ارنوال در حضور وکیل 
مدافع مظنـون یـا مـتهم، صـورت     

.می گیرد
هدف از تحقیـق، دسـتیابی بـه    )٢(

یق قضیه، یقین بر وقـوع جـرم و   حقا
شناسائی مرتکب آن می باشد، ارنوال 
به این منظور حالات ذیـل را در نظـر   

:می گیرد
ارزیابی همـه جانبـۀ قضـیه بـه     -١

منظور تثبیـت اهلیـت مظنـون یـا     
متهم و وصف قانونی جرم ارتکاب یافته، 
ــوع  ــزۀ وق ــاب و انگی ــوۀ ارتک نح

.جرم
سـوابق  شناسائی مرتکب، ارزیابی -٢

ــداث   ــهم او در اح ــخیص س و تش
نتیجه، نحوۀ انجـام عمـل و اسـباب    
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.اسباب يېول او 

ارنوال مكلف دى له هغو امكاناتو ) ۳(
خه چې قانوناً د جرم او د هغۀ د مرتكب 
پر پېژندنه او حقايقو ته پر رسېدو دلالت 

ارنوال د جـرم د  . وكي، ه واخلي
نكي دلايل على واثبات دلايل او تبرئه كو

.ارزويوالسويه راولوي ا
ارنوال په مشهود جرم كې چـې  ) ۴(

ي شخصاً د پېې په اى كې جنايت و
حضور مومي او د آثارو په سـاتنې او د  
جرم د اثبات د دلايلو د راولولو په هكله 

.لاروونه كوي
ارنوال د شاهدانو بيانونه، د مجني عليه 
او نورو هغو اشخاصو نظر يې او اقـوال 
چې د قضيې په هكله معلومـات لـري،   

.اوري
عاتو او ارنوال د اهل خبره پر مطال) ۵(

ېنو ارنه كوي، مشخصې پوـتنې  
مطرح كـوي او لازمـې رنـدونې    

.غواي
د جرمي قضیې اوند له هر ارنوال ) ۶(

، د جرم شخص خه چې غوتي یې وي
په اه استجواب كوي او له تورن خـه  

. آن
ارنوال مکلف است از امکاناتی ) ٣(

که قانوناً بر شناخت جرم و مرتکب آن 
و رسیدن به حقایق دلالت نماید، استفاده 

ارنوال دلایل اثبات جرم . به عمل آورد
ودلایل تبرئه کننده را علی السویه جمع 

. زیابی می نمایدآوری وار
)٤( ارنوال در جرم مشهود که جنایت

باشد شخصاً به محل واقعـه حضـور   
می یابد وراجع به حفظ آثـار و جمـع   
آوری دلایــل اثبــات جــرم هــدایت 

. می دهد
  ارنوال اظهارات شهود ، نظریـات و

اقوال مجنی علیه و سایر اشخاصی را که 
در مورد قضیه معلومات دارند، استماع 

. مایدمی ن
)٥ ( ارنوال بر مطالعات و بررسی های

اهل خبره نظارت نمـوده، سـوالات   
مشخص را مطرح و توضیحات لازم را 

.مطالبه مى نمايد
)٦( مرتبط بـه  ارنوال از هرشخصی

باشد به ارتباط قضیه جرمی که خواسته
جرم استجواب به عمل مـی آورد و از  
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.شخصاً استنطاق كوي

ارنوال كولاى شي، د تحقيق پـه  ) ۷(
ت د وخت كې، د پوليسو او د ملي امني

مؤظف او نورو مراجعو همكاري وغواي 
.او د هغو له اجراآتو ارنه وكي

د پوليسو، د وسله والو واكونـود  ) ۸(
منسوبينو، د ملي امنيت د مؤظفينو او د 
نظامي تشكيلاتو لرونكو نـورو ادارو د  

جرمونو يوظيفونظامي منسوبينو د  غير
.تحقيق، ددې قانون د حكمونو تابع دى

شوو دلايلو ېنه د راولو
:يوسلو شپ لوېتمه ماده

ارنوال د تحقيق په بهير كې د راولـو  
شوو اغېزمنو دلايلو د تثبيت په منظـور،  

:لاندې ارزونې ترسره كوي
.له تورن خه استنطاق-۱
په جلا توه لـه شـاهدانو خـه    -۲

.استجواب
د شاهدانو مقابله او د شـهادت او  -۳

.قايسهنظريو موواندې شو
د جرم د پېېدو له اى خه دلاس -۴

.ته راغلو مداركو او شيانو ارزونه

. کندمتهم شخصاً استنطاق می
می تواند حین تحقیـق،  ل ارنوا)  ٧(

همکاری پولیس ومؤظف امنیت ملی و 
سایر مراجع را مطالبه نموده واز اجراآت 

.آنها  نظارت نماید
تحقیق جرایم غیر وظیفوی پولیس، ) ٨(

منسوبین قوای مسلح، مؤظفین امنیـت  
سـایر ادارات  عسکریملی ومنسوبین 

، تابع احکام عسکریدارای تشکیلات 
.این قانون می باشد

بررسی دلایل جمع آوری شده 
:مادۀ یکصدو چهل وششم

ارنوال درجریان تحقیق به منظور تثبیت 
دلایل موثرجمع آوری شده، ارزیابی های 

: ذیل را به عمل می آورد
.استنطاق از متهم -١
استجواب از شهود بـه صـورت   -٢

. جداگانه 
مقابلۀ شهود و مقایسۀ شـهادت و  -٣

.نظریات ارایه شده 
ارزیابی مدارک و اشیای بدسـت  -٤

. آمده از محل وقوع جرم
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).بازرسي(دحسابي او مالي پاو پلنه -۵
.د كورونو او نورو ودانيو پلنه-۶
د اهل خبره د نظر غوتنه، د هغـۀ  -۷

ېنه او تاْييد يا ردول او يا پدې برخـه  
.كې د زياتو رندونو غوتل

هغو تلارو د كارولو لپاره د نورو-۸
چې د كشف مرسـتندويه وي او د دې  
قانون له حكمونو سره مغايرت ونلري د 

.لازمو لاروونو صادرول
ارنوال) واكوال(د تحقيق واكمن 

: يوسلو اووه لوېتمه ماده
د جرم تحقيق، په عادي صورت په ترتيب 
سره د جرم د پېېدو د اى، د نيولو د 

ن د اوسېدنې د ـاى د  اى او د تور
دغه امـر د نـورو   . ارنوال واك دى

ارنوالانو د تحقيق د هر يوۀ په اونـده  
حوزه كې او يا په مشخصو قضيو كې، د 
لوى ارنوال لخوا د ارنوال د اكنې، 

.خن نه كېي
تورن ته د جرم انتساب

:يوسلو اته لوېتمه ماده
ارنوال مكلف دى له مظنون سره پـه  

. بازرسی اوراق حسابی و مالی-٥
.تفتیش منازل وسایر ساختمان ها-٦
بررسـی و  مطالبۀ نظر اهل خبره،-٧

تائید یا رد آن ویا مطالبـۀ توضـیحات   
.بیشتر در زمینه

صدور هدایات لازم جهت به کـار  -٨
شـف  گیری سایر روش های که ممد ک

بوده و با احکام این قـانون مغـایرت   
.نداشته باشد

ارنوال ذیصلاح تحقیق
:مادۀ یکصد وچهل وهفتم

تحقیق جرم به صورت عادی بالترتیب از 
صــلاحیت ــارنوالی محــل وقــوع 
جرم، محل گرفتاری و محل سـکونت  

این امرمـانع تحقیـق   . متهم می باشد
   ارنوالان دیگر هر یـک در حـوزۀ

 ـارنــوال  یین مربوطه ویا تع طتوس
در قضـایای مشـخص   لوی ارنوال 

.نمی گردد
انتساب جرم به متهم 

:مادۀ یکصد وچهل وهشتم
ارنوال مکلف است دراولین برخورد با 
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ي برخورد كې، د هغۀ هويت تثبيت لوم

جرمي عمل ارتكاب چې ورته د او د هغۀ 
مدافع وکیل نسبت وركول شوى ابلاغ او 

ته د هغه د لاس رس له خبرېدو وروسته 
.يې بيانونه وپوتي

د مظنون بيانونه په محضر كې درجېي، 
) اني(عكس او هويت يې په خاص 

.فورم كې درجېي
ېدلد تحقيق د مودې بشپ

:يوسلو نهه لوېتمه ماده
ارنوال مكلفه ده د جرمونو تحقيق ) ۱(

وختونو او د جزايي د عويٰ اقامه په لاندې 
:كې بشپ كي

.ورو پورې) ۱۰(په قباحت كې تر -۱
.ورو پورې) ۲۷(په جنحه كې تر -۲
.ورو پورې) ۷۵(په جنايت كې تر -۳
پداسې حال كې چې د قباحت پـه  ) ۲(

كې مصالحه شوې او يا تور د راولو جرم
شوو دلايلو په كتنې سره تثبيت نه شي او 
يا په قانون كې د تورن مجازات يـوازې  

وال ـنغدي جزاء اكل شوې وي، ارن
كولاى شي، په كشفي پاو او رپو اكتفا 

مظنون، هویت وی را تثبیت وارتکـاب  
عمل جرمی را که به وی نسـبت داده  

وی در رابطه گاهیو بعد از آشده ابلاغ 
اظهارات او به حق داشتن وکیل مدافع

. را در زمینه جویا شود
اظهارات مظنون درج محضـر شـده،   
ــورم    ــت او درج ف ــس و هوی عک

. خاص می گردد
میعاد تکمیل تحقیق 

:مادۀ یکصد وچهل ونهم
ارنوالی مکلف است تحقیق جرایم ) ١(

ذیل در اوقاتواقامۀ دعوای جزائی را 
:تکمیل نماید

.روز) ١٠(در  قباحت الی -١
.روز) ٢٧(جنحه الی در -٢
. روز) ٧٥(در جنایت الی -٣
در حالیکه در جرم قباحت مصالحه ) ٢(

بعمل آمده ویا اتهام به ملاحظۀ دلایـل  
جمع آوری شده تثبیت شده نه تواند ویا 
مجازات متهم در قانون صرف جـزای  

ارنوال نقدی پیش بینی گردیده باشد، 
به اوراق و گزارش کشـفی  تواند،می
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.وكي

كه چېرې تورن تر توقيف لاندې نه ) ۳(
وي، لوى ارنوال كولاى شي د تحقيق 

ايي دعويٰ د اقامې موده په جنحه او دجز
ورو او په جنايت كې تر ) ۹۰(كې تر 

.ورو پورې تمديد كي) ۱۸۰(
د تورن د سكوت حق 
:يوسلو پنو سمه ماده

تورن كولاى شي دهغې پوتنې پـه  ) ۱(
واندې چې له هغۀ خه كېي، سكوت 

د سكوت او له واب خه . اختيار كي
 ـ  ې د ې كولو موضوع په محضـر ك

.درجېي
د تورن سكوت د هغۀ د بيان په حكم ) ۲(

. كې ندى
هغه بيان، اقرار او شهادت چې لـه  ) ۳(

تورن يا شاهدانو خه د تطميع، تهديد، 
يا اكراه په وسيله ترلاسه ) وېرولو(تخويف 

. شوى وي، اعتبار نلري
په شپه كې د احضار او پلنې منع 

:يوسلو يو پنوسمه ماده
جواب، اسـتنطاق او د  په شپه كې اسـت 

. ه عمل آورد اکتفا ب
هرگــاه مــتهم  تحــت توقیــف ) ٣(

قرار نداشته باشد، لوی ارنوال مـی  
تواند میعاد تحقیـق  واقامـۀ دعـوای    

روز و ) ٩٠(جزائی را در جنحه الـی  
.روز تمدید نماید) ١٨٠(درجنایت الی 

حق سکوت متهم 
:مادۀ یکصد وپنجاهم

متهم می تواند در برابـر سـوالی   ) ١(
ی گیرد، سـکوت  که از وی صورت م

موضـوع سـکوت و   . اختیار نمایـد 
ــاع از جــواب در محضــر درج  امتن

.می گردد
سکوت متهم درحکم بیان وی نمی ) ٢(

. باشد
اظهار، اقرار و شهادتی که از متهم  ) ٣(

یا شهود به وسیلۀ تطمیع، تهدید، تخویف  
یا اکراه حاصل گردیده باشد، اعتبـار  

.ندارد
شبمنع  احضار و تفتیش در 
:مادۀ یکصد وپنجاه ویکم

استجواب، استنطاق واخذ معلومات یا 
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معلوماتو يا بيانونو اخيستل جواز نلري، 
خو دا چې جرم مشهود وي اویا د جنحې 
يا جنايت د جرم د ارتكاب يا استمرار د 

.دلايلو د ضايع كېدو وېره متصوره وي
د مدافع وكيل غوتنه 

:يوسلو دوه پنوسمه ماده
ارنوال د تحقيق له پيل خه دمخه لـه  

خه غوا انـه  تورن ي مدافع وكيل له
كه چېرې تـورن د مـدافع   . سره ولري

وكيل له نيولو خه ه وكي، موضوع 
په محضر كې درج او د هغۀ لاسـليك  

په هغۀ صورت كې چې . اخيستل كېي
تورن د مدافع وكيل د نيولو لپاره خپلـه  
مالي ناتواني بيان كـي، د قـانون او   
اوندې مقررې د حكمونـو مطـابق، د   

. مرستو ادارې ته ورپېژندل كېيحقوقي 
د جنحي په جرم كې د مدافع وكيل نـه  
معرفي يا د هغۀ له نيولو خه ه كول، 
نه ايي د تحقيق د اجراآتو خنـ او د  

.دلايلو د ضايع كېدو سبب شي
د جنايت په جرم كې ارنوال مكلف دى 
يو تن مدافع وكيل د تورن په لـت د  

اظهارات در شب جواز نـدارد، مگـر   
اینکه جرم مشهود بوده ویا خوف ضیاع 
دلایل ارتکاب یا استمرار جرم جنحه یا 

.جنایت متصور باشد
مطالبۀ وکیل مدافع 

:مادۀ یکصد وپنجاه ودوم
ارنوال قبل از آغاز تحقیق از مـتهم  

خواهد وکیل مدافع با خود داشـته  می
هرگاه متهم از گـرفتن وکیـل   . باشد

مدافع امتناع ورزد، موضوع در محضر 
. درج و امضـای وی  اخـذ می گردد

درصورتی که متهم عدم توانائی مـالی  
خود را برای گرفتن وکیل مدافع اظهار 
نماید، مطابق احکام قـانون و مقـررۀ   

قـوقی  مربوط به ادارۀ مساعدت های ح
. معرفی می گردد

عدم معرفی وکیل مدافع یا امتنـاع از  
ــد  گــرفتن آن در جــرم جنحــه نبای
مانع اجراآت تحقیق و ضـیاع دلایـل   

. گردد
ارنوال مکلف اسـت  در جرم جنایت 

یک نفر وکیل مدافع را به مصرف متهم 
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هغۀ صورت هغۀ لپاره معرفي كي او په

كې چې بېوزلي يې ثابته شي، د اوندې 
مقررې د حكمونو مطابق د حقوقي مرستو 
ادارې لخوا هغۀ ته وكيل يـا حقـوقي   

.مساعد اكل كېي
په واحده قضيه كې د تورنو تعدد

:پنوسمه مادهييوسلو در
كه چېرې په واحده قضيه كې، و تنـه  
تورن وي، له هر يوۀ خه په جلا توـه  

صورت مـومي او د پېـې پـه    تحقيق
رامنته كېدوكې د هغو دهر يوۀ نقـش  
مشخصېي او هر يوۀ ته د هغۀ د مرستې 
او ون په محدوده كې مسئوليت متوجه 
كېي او تر هغۀ وخته پورې چې له هغو 
خه تحقيق بشپ شوى نه دى، ارنوال 
يو له بل سره د هغوى له تمـاس خـه   

.مخنيوى كوي
وب په متعـددو  واحد تورن ته منس
جرمونو كې تحقيق

:يوسلو لور پنوسمه ماده
كه چېرې د متعددو جرمونو ارتكاب يوۀ 
شخص ته نسبت وركول شي، هغۀ ته ولې 

برای وی معرفی نماید  و در صورتی که 
بی بضاعتی وی ثابت گـردد، مطـابق   

مقررۀ مربـوط از طـرف ادارۀ   احکام 
مساعدت های حقوقی برای وی وکیل 

. یا مساعد حقوقی تعیین می گردد
تعدد  متهمین در قضیۀ واحد 

:مادۀ یکصد وپنجاه وسوم
هرگاه در قضیۀ واحـد، چنـد نفـر    
متهم باشند، ازهریک طـور جداگانـه   
تحقیق صورت مـی گیـرد و نقـش    
هریک در ایجـاد حادثـه، مشـخص    

وبـرای هریـک درمحـدودۀ    گردیده 
معاونت وشرکت وی مسئولیت متوجه 
می گردد و تا زمانی که تحقیق از آنها 
تکمیل نگردیده است، ارنوال از تماس 
آنها با همدیگر ممانعـت بـه عمـل    

.می آورد
تحقیق در جرایم متعدد منسوب به 

متهم واحد 
:مادۀ یکصد وپنجاه وچهارم

ــدد   ــرایم متع ــاب ج ــاه ارتک هرگ
خص واحد نسـبت داده شـود،   به ش
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منسوبې قضيې پداسې حال كې چې پـه  
واحد منظور، سـرته رسـېدلې وي، د   
ارتكاب له اى خه د سترو په پولو 

سره د هغې ـارنوال  ) په صرف نظر(
چې ېر سخت جرم يې د واك په لخوا 

حوزه كې ارتكاب شوى، تر تحقيق لاندې 
.نيول كېي

په هغۀ صورت كې چې جرمي قضيې يوه 
له بلې سره مرتبطې نـه وي، د همـاغې   
حوزې ارنوال مكلفه ده هره قضيه په 

. جلا توه تفكيك او تحقيق كي
د قضيو تفريق اويو اى كول

: يوسلو پنه پنوسمه ماده
ارنوال كولاى شي په لاندې حالاتو ) ۱(

:كې مختلفې قضيې سره يواى كي
په هغۀ صورت كې چې متعدد جرمونه -۱

د واحدې موخې د تاْمين په منظور د يوۀ يا 
.و تنو لخوا سرته رسېدلي وي

په هغۀ صورت كې چې د واحد جرم -۲
د مرتكبينو په اه مختلف تحقيقات پـه  

.يمختلفو حوزو كې روان و
په هغۀ صورت كې چـې د اثبـات   -۳

تمام قضایای منسوب به وی در حالی که 
به منظور واحد انجـام شـده باشـد،    
صــرف نظــر از محــل ارتکــاب از 
طرف ارنوالی ای که شـدید تـرین   
ــلاحیت وی    ــوزۀ ص ــرم در ح ج
ارتکاب گردیده، مورد تحقیـق قـرار   

. می گیرد
در صورتی که قضایای جرمی بـا هـم   

رنوالی همـان حـوزه   مرتبط نباشد، ا
مکلف است هر قضیه را طور جداگانه 

.  تفکیک و تحقیق نماید
تفریق و یکجا سازی قضایا
:مادۀ یکصد وپنجاه وپنجم

ارنوال می تواند درحالات ذیـل  ) ١(
:قضایای مختلف رابا هم یکجا نماید

در صورتی که جرایم متعـدد بـه   -١
منظور تاْمین هدف واحد ازطرف یک یا 

.رانجام شده باشدچند نف
در صورتی که تحقیقات مختلف در -٢

رابطه به مرتکبین جرم واحد درحـوزه  
.های مختلف جریان داشته باشد

در صورتی که دلایل اثبات به جرایم -٣
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دلايل په مختلفو جرمونو يـا متعـددو   

.اشخاصو پورې اه ولري
ارنوال كولاى شي په لاندې حالاتو ) ۲(

كې مختلفي قضيې يوه له بلې خه تفريق 
:او تفكيك كي

په هغۀ صورت كې چې په واحـده  -۱
حوزه كې تحقيق، د تحقيق په اجراآتو كې 

.د چكتيا خن شي
په هغۀ صورت كې چې جرم د غانو -۲

او اطفالو لخوا په ه سره ارتكاب شوى 
. وي
په هغۀ صورت كې چې د پوليسو، د -۳

وسله والو واكونو يا د ملي امنيـت د  
مؤظفينو او يا د نظامي تشكيلاتو لرونكو 
نورو وزارتونو او ادارو د نظامي منسوبينو 
په وظيفوي جرمونو كـې لـه نومـوو    

يلاتو خه بهر، بل شخص شـامل  تشك
.وي

له تورن خه استجواب او د هغـۀ  
شفاهي بيانونه 

:يوسلو شپ پنوسمه ماده
ارنوال مكلف دى، د تحقيق په پيل كې، 

مختلف ویا اشخاص متعدد ارتباط داشته 
.باشد

ارنوال می تواند در حالات ذیل ) ٢(
قضایای مختلف را از هم تفریق وتفکیک 

: نماید 
در صورتی که تحقیـق درحـوزۀ   -١

واحد، مانع سرعت در اجراآت تحقیق 
.گردد

در صورتی که جرم توسط بـزرگ  -٢
سالان و اطفال طور مشترک ارتکـاب  

. گردیده باشد
درصورتی که در ارتکاب جـرایم  -٣

وظیفوی پـولیس، منسـوبین قـوای    
ظفین امنیت ملی ویا منسوبین ؤمسلح یا م

ــا و ادارات نظــامی ســایر  وزارت ه
ــخص  ــامی، ش ــکیلات نظ دارای تش
دیگری خارج تشکیلات مذکور شامل 

.باشد
استجـواب از متـهم و اظهارات 

شفاهی وی
:مادۀ یکصد وپنجاه وششم

ارنوال مکلف است، در آغاز تحقیق از 
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له تورن خه پوتنه وكي چې د جرمي 

. عمل په ارتكاب كې خپل نقش بيان كي
د جرم د مادي ركن يا دهغۀ د يوې برخې 

اف يا پدې برخه كې د په ارتكاب د اعتر
اسانتياوو د برابرولو په صورت كې، لـه  
هغۀ خه غواي چې د جرمي عمـل د  
پېېدو د رنوالي په هكلـه زيـاتې   

.رندونې واندې كي
د استجواب په بهير كې تورن ته فرصت 
وركول كېي و له ان خه د تور د 
دفع دلايل كه يې غوتي وي، هم بيان او 

په ه يې دي، رنـد  هغه حقايق چې 
.كي

د تورن د بيانونو قرائت
: يوسلو اووه پنوسمه ماده

د تورن بيانونه كلمه په كلمه د تحقيق ) ۱(
.په پاو كې درجېي

فقـره كـې   ) ۱(ددې مادې پـه  ) ۲(
درج شوي بيانونه تورن ته واندې او يا د 

. مؤظف شخص لخوا ورته قرائت كېي
ونه تاْييد يا تورن حق لري درج شوي بيان

. رد كي او يا په هغو كې بدلون راولي

متهم سوال کند، که نقـش خـود را   
. در ارتکاب عمل جرمی بیـان نمایـد  

تکـاب رکـن   درصورت اعتراف به ار
مادی جرم یا بخشی ازآن یـا فـراهم   
آوری تسهیلات درزمینه از وی مطالبه 
می نماید که در مورد چگونگی وقـوع  
عمل جرمی توضیحات بیشـتر ارایـه   

.کند
در جریان اسـتجواب بـرای مـتهم    
فرصت داده می شود تا دلایل دفع اتهام 
ازخودرا اگرخواسته باشد، نیـز بیـان   

ه نفع وی است، ابراز وحقایقی را که ب
.نماید

قرائت اظهارات متهم 
:مادۀ یکصد وپنجاه وهفتم

اظهارات متهم، کلمه به کلمـه در  ) ١(
.اوراق تحقیق درج می گردد

این ماده ) ١(اظهارات مندرج فقرۀ )٢(
به متهم ارایه و یا از طـرف شـخص   

مـتهم  . مؤظف برایش قرائت می گردد
ید یا حق دارد اظهارات درج شده را تائ

موضوع . رد ویا درآن تغییر وارد نماید
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موضوع د تحقيق په پاو كې درجېي، د 
هغۀ او يا يې د قانوني استازي لاسليك يا 

.د وتې نه پكې اخيستل كېي
د بيانونو ليكل

:يوسلو اته پنوسمه ماده
تورن كولاى شي خپـل بيانونـه د   ) ۱(

بت تحقيق په بهير كې په خپل خط او كتا
وليكي او يا يې د هغۀ قـانوني اسـتازى   

.وليكي
كه چېرې تورن په لوستلو او ليكلو ) ۲(

قادر نه وي او يا پخپله يا يـې قـانوني   
استازي نه وي غوتي اونـد بيانونـه   
وليكي، مؤظف شخص موضوع په محضر 

.كې درجوي
د پاو لاسليك

:يوسلو نهه پنوسمه ماده
و كـې  د تحقيق پاې په دوو نسـخ ) ۱(

ترتيب او د ارنوال او تورن يـا يـې د   
قانوني استازي لخوا لاسليك يا د هغۀ د 
وتې نه په هغو كې اخيستل كېي، د 
تحقيق د پاو نقل د حكم تر قطعيت پورې 

.ساتل كېي

درج اوراق تحقیق گردیده، امضاء یـا  
نشان انگشت او یا نمایندۀ قانونی وی 

.درآن اخذ می شود
تحریراظهارات 

:مادۀ یکصد وپنجاه وهشتم
متهم می تواند اظهارات خود را در ) ١(

جریان تحقیق به خط وکتابت خـویش  
وی آنـرا  تحریر و یا نمایندۀ قـانونی 

. بنویسد
هرگاه متهم قادر به خواندن ونوشتن ) ٢(

نباشد و یا خود یا نمایندۀ قانونی وی نه 
خواسته باشند اظهـارات مربـوط را   
بنویسند، شخص مؤظف موضوع را درج 

. محضر می نماید
امضای اوراق

:مادۀ یکصد وپنجاه ونهم
اوراق تحقیـــق در دو نســـخه )١(

ومـتهم یـا   ترتیب و ازطرف ارنوال
نمایندۀ قانونی وی امضاء یـا نشـان   
انگشت او در آن گرفته می شـود،نقل  
اوراق تحقیق الی قطعیت حکم حفـظ  

.می گردد
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كه چېرې تورن د تحقيق د پاو لـه  ) ۲(

لاسليك يا په هغو كې د وتې له اېودو 
له وركولو ه وكي او يا د وابخه 

خه ه وكي يا قانوني استازى ونلري، 
.موضوع د تحقيق په پاو كې درجېي

)ترجمه(د بيانونو ژباه 
:يوسلو شپېتمه ماده

كه چېرې تورن يا نور هغه اشخاص چې د 
تحقيق په پاو كې د هغوى بيانونه يـا د  
معلوماتو واندې كول اغېزمن وي، په هغه 

ان دى ونـه  ژبه چې تحقيق په هغـې رو 
پوهېي، د هغوى بيانونه، د ژباونكي په 

.واسطه، ژبال كېي
ژباونكى بايد په دواو ژبو مسلط وي او 
ددندې له سرته رسولو خه دمخه سوند 
ياد كي چې هغه ه چې له بيـانوونكي  
خه اوري، ول په بشپ ير او امانت 
دار او له كم او كاست او د مفهوم له 

. د تحقيق اخونو ته ژبـاي بدلولو پرته
ليكل شوې ژباه د بيانوونكي په ژبه هغۀ 
ته قرائت كېي، په هغۀ صورت كې چې 
د بيانوونكي لخوا تاْييد شي او يا په هغو 

هرگاه متهم ازامضاء یا گذاشـتن  ) ٢(
نشان انگشت دراوراق تحقیق ابا ورزد و 
یا از ارایه جواب امتناع نماید، یا نمایندۀ 

اق قانونی نداشته باشد، موضوع دراور
.تحقیق درج می گردد

ترجمۀ اظهارات 
:مادۀ یکصد وشصتم

هرگاه متهم یا سـایر اشخاصـی کـه    
اظهارات یا ارایه معلومـات آنهـا در   
تحقیق موثر می باشـد، زبـانی راکـه    
تحقیق بـه آن جریـان دارد نداننـد،    
اظهارات آنها توسط ترجمان، ترجمـه  

.می گردد
و ترجمان باید مسلط به هردو زبان بوده

قبل از انجام وظیفه سوگند یاد نماید که 
آنچه را از اظهارکننده می شنود، تماماً با 
دقت کامل و امانت داری بدون کـم  
وکاست وتغییرمفهوم به طرفین تحقیـق  

ترجمۀ تحریر شده به . ترجمه می نماید
زبان اظهارکننـده بـرای وی قرائـت    
می شود، در صـورتی کـه از طـرف    

گـردد ویـا در   اظهار کننـده تائیـد  
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 نهـائى (كې تعديلونه راولي، وروست (

يا د هغـه د قـانوني   يژباه د بيانوونك
استازي، ژباونكي او ارنـوال لخـوا  

.لاسليك كېي
تحقيق محضرد 

:يوسلو يوشپېتمه ماده
ارنوال مكلـف دى د تحقيـق د   ) ۱(

اجراء په وخت كې هغه محضر چـې د  
:لاندې مطالبو لرونكى وي، ترتيب كي

.د تحقيق موضوع-۱
د تورن، مجني عليه، شـاهدانو، د  -۲

حق العبد د مدعي او نورو هغو اشخاصو 
شهرت چې د هغوى بيانونه يا معلومات د 

. په پاو كې درج ويتحقيق 
د كشف محضر ته په اشارې سره د -۳

قضايي ضبط د مامورينو او اهل خبره كه 
مؤظف شوي وي شـهرت او د هغـوى   

).عملكرد(كنه 
.د تحقيق د اجراء اى-۴
.د تحقيق د پيل او پايته رسېدو نېه-۵
.د ارنوال شهرت-۶
د تورن د شخصيت او جرمي سابقې، -۷

آن تعدیلات بوجود آورد، ترجمۀ نهائی 
از طرف اظهار کننـده یـا نماینـدۀ    

امضاء ارنوال وقانونی وی، ترجمان
.می شود

محضر تحقیق 
:  مادۀ یکصد وشصت ویکم

ارنوال مکلف است حین اجرای ) ١(
تحقیق محضری را که حاوی مطالب ذیل 

:باشد، به قید فهرست، ترتیب نماید
.موضوع تحقیق-١
شهرت متهم، مجنی علیه، شـهود،  -٢

کـه  یمدعی حق العبد و سایراشخاص
اظهارات یا معلومات آنهـا درج اوراق  

.تحقیق می باشد
شهرت مامورین ضبط قضائی وعمل -٣

کرد آن ها واهل خبـره اگرمؤظـف   
گردیده باشد با اشـاره بـه محضـر    

.  کشف
.محل اجرای تحقیق-٤
.نجام تحقیقتاریخ آغاز وا-٥
.شهرت ارنوال-٦
معلومات راجع به شخصیت متهم و -٧
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رواني حالت، شغل او پېشې ولنيز موقف،

او د هغه د كورني سلوك پـه هكلـه   
معلومات او د جرمي پېې، د جـرم د  
ارتكاب د ترسره كولو د ول، زمان او 

.مكان په هكله نور معلومات
هغه پايلې چې د تحقيق له پايته رسېدو -۸

وروسته د تورن لخوا د سرته رسول شوو 
كاب اعمالو د رنوالي ا و د جرم په ارت

كې د هغو د اغېزو په هكله لاسته راغلې 
.دي
راول شـوي دلايـل، شـواهد او    -۹

مدارك چې د جرم په ارتكـاب كـې د   
تورن د نقش او د هغۀ د كنې د اغېـزو  

.رندوونكي شي
د هغۀ قانون د مادې يادول چې د -۱۰

مرتكب عمل يې جرم لى او پر هغۀ يې 
.جزاء مرتبه كېده

ق د ارنوال لخـوا  محضر د تحقي) ۲(
لاسليك او د كشف محضر له هغۀ سره 

.ضميمه كېي

سابقۀ جرمی، موقف اجتماعی، حالـت  
روانی، شغل وپیشه وسلوک خانوادگی 

وسایر معلومات در مـورد واقعـۀ   وی
جرمی، نحوۀ انجام، زمـان و مکـان   

.ارتکاب جرم
نتایجی که بعد ازانجـام تحقیـق   -٨

راجع به چگـونگی اعــمال انجـام   
ــرات    ــتهم واث ــرف م ــده ازط ش
آن در ارتکاب جرم به دسـت آمـده   

.است
دلایل، شواهد ومدارک جمع آوری -٩

شده که گویای نقش مـتهم واثـرات   
عملکرد او در ارتکـاب جـرم شـده    

.بتواند
ذکر مادۀ قانونی که عمل مرتکب -١٠

را جرم شناخته وبرآن جزاء مرتب نموده 
.است

تحقیـق  محضر از طرف ارنوال ) ٢(
امضاء ومحضرکشـف بـه آن ضـم    

.  می شود
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قرار) تعويق(د تحقيق د نولو 

:يوسلو دوه شپېتمه ماده
ارنوال كولاى شي په لاندې حالاتو ) ۱(

: كې د تحقيق د تعويق قرار صادر كي
په هغۀ صورت كې چې تورن پداسې -۱

ناروغ اخته وي چې د تحقيق د اجراء 
. شيخن
په هغۀ صورت كې چې تورن نه وي -۲

پېژندل شوى او نيول شوى نـه وي او  
اجراآت پدې برخه كې د كشفي مراجعو 

.لخوا دوام ولري
كه چېرې د واحد جرم په اه وتنه ) ۲(

تورن ترتحقيق لاندې وي او د هغـو د  
ينو په هكله د تحقيق د تعويق دلايـل  

د هغو په هكلـه  ،موجود وي، ارنوال
تحقيق نوي او د نورو تورنو په هكله 

.دوام وركوي
په هغو احوالو كې چې ارنوال تحقيق په 

، موضوع مجني )ونوي(تعويق واچوي 
.عليه يا د هغۀ قانوني استازي ته ابلاغوي

كه چېرې ارنوال د قضيې تحقيـق  ) ۳(
ونوي، پوليس د لا ندې تدبيرونو پـه  

قرار تعویق تحقیق
:مادۀ یکصد وشصت ودوم

تواند در حالات ذیل ارنوال می) ١(
:قرار تعویق تحقیق را صادر نماید

ای مریضیمتهم به در صورتی که-١
مصاب باشد که مانع اجـرای تحقیـق   

.گردد
در صورتی که متهم شناسائی یـا  -٢

ــار ــراآت در  گرفت ــده و اج نگردی
زمینه از طرف مراجع کشفی ادامه داشته 

.  باشد
هرگاه به ارتباط جرم واحد چند نفر ) ٢(

متهم تحت تحقیق قرار داشته ودلایـل  
تعویق تحقیق در مورد بعضی آنها موجود 

ارنوال، تحقیق را در مورد آنها . باشد
به تعویق انداخته ودر مورد  سایر متهمین 

. دهدادامه می
دراحوالی که ارنوال تحقیق را به تعویق 
اندازد، موضوع را به مجنی علیـه یـا   

. نمایندۀ قانونی وی ابلاغ می نماید
هرگاه ارنوال تحقیق قضیه را به ) ٣(

تعویق اندازد، پـولیس را بـه اتخـاذ    
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:نيولو مكلفوي

.ونيولد تورن لول ا-۱
د اثبات د دلايلو راولول او كشفي -۲

.لازم اجراآت
د تحقيق د تعويق د دلايلو د لـرې  ) ۴(

كېدو په صورت كې، ارنوال مكلف دى 
. تحقيق بيا پيل كي

يوولسم فصل
د تحقيق پاى

د تحقيق د پايته رسېدو اعلان
:يوسلو دري شپېتمه ماده

كه چېرې ارنوال دتحقيق له سرته ) ۱(
لو خه وروسته دې پايلې ته ورسېي رسو

چې له تحقيق خه لاسته راغلو پايلو په 
بشپه توه د قضيې اخونه روانه كي 

ته اتيا نه ليدل ) بررس(او زياتې پلنې 
كېي، دتحقيق دپايته رسېدو موضوع د 
تورن، مجني عليه، دحق العبد مدعي او د 
حق العبد مسئول خبرتياته رسوي او هغو 

د موقع وركوي و كـه د تحقيـق   ته 
د ،په هكله ه ملاحظې ولـري نیمتیا

ورو په تر كـې دې رنـدې   ) ۳(

:تدابیرذیل مکلف می گرداند
.جستجو وگرفتاری متهم-١
جراآت جمع آوری دلایل اثبات وا-٢

.کشفی لازم
درصورت رفع دلایل تعویق تحقیق ، ) ٤(

ارنوال مکلف است تحقیق را مجدداً 
.آغاز نماید

فصل یازدهم
ختم تحقیق

اعلان ختم تحقیق
:مادۀ یکصد وشصت وسوم

ــد از ) ١( ـــوال بع ــاه ـارن هرگ
انجام تحقیق به این نتیجه برسـد کـه   
ــاملاً   ــق ک ــله ازتحقی ــایج حاص نت

ــیه  ــب قض ــوده جوان ــن نم را روش
و نیازی بـه بررسـی بیشـتر دیـده     
نمی شود، موضوع ختم تحقیق را بـه  
اطلاع متهم، مجنـی علیـه، مـدعی    
حق العبـد و مسـئول حـق العبـد     
می رساند وبه آنها موقع می دهد تا اگر 
راجع به نواقص تحقیق ملاحظاتی داشته 

ــراز ) ٣(باشــند، درخـــلال  روز اب
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.كي

تورن، مجني عليه، د حق العبد مدعي ) ۲(
او د حق العبد مسئول كولاى شـي، د  
 تيا وو نقل چې د دوى د اتحقيق د پا
وي، په خپل لت له ارنوال خـه  

.وغواي
عليه، نوال دتورن، مجنيكه چېرې ار)۳(

دحق العبد د مدعي او دحق العبد دمسئول 
په برخه كې د نیمتیاوو لخوا د تحقيق 

قانون وارد شوي اعتراضونه پراى او د
كې د حكمونو مطابق ومومي، پدې صورت

.رسويتكميلي تحقيقات سرته
ارنوال تـورن، مجنـي عليـه، د    ) ۴(

ول ته حق العبد مدعي او د حق العبد مسئ
وخت وركوي و د قضيې د وروسـتيو  
اجراآتو د سير او د عـدلي تعقيـب د   
اجراآتو په اه د خپلو مسئوليتونو په هكله 

.له هغۀ خه معلومات وغواي
د تحقيق د پايته رسېدو د محضـر  

محتويات
:يوسلو لور شپېتمه ماده

ارنوال مكلف دى د تحقيـق د پايتـه   

.نمایند
علیه، مدعی حق العبد متهم، مجنی ) ٢(

و مسئول حق العبد می تواننـد، نقـل   
اوراق تحقیق را که مورد ضرورت شان 
باشد به مصرف خود از ارنوالی مطالبه 

.نمایند
هرگاه ارنوال اعتراضـات وارده  ) ٣(

ازجانب متهم، مجنـی علیـه، مـدعی    
حق العبد یا مسئول حـق العبـد را در   
خصوص نواقص تحقیق وارد ومطـابق  

حکام قانون دریابد، در این صـورت  ا
.تحقیقات تکمیلی را انجام می دهد

ارنوال به متهم، مجنی علیه، مدعی ) ٤(
حق العبد ومسئول حق العبد فرصـت  
می دهد تا راجع به سیر اجراآت بعدی 
قضیه و مسئولیت های خویش درقـبال 
اجراآت تعقیب عدلی معلومـات از او  

.مطالبه نمایند
خـــتم محتویـــات محضـــر

تحقیق
:مادۀ یکصدوشصت وچهارم

ارنوال مکلف است محضرختم تحقیق  
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و رسېدو محضر چـې د لانـدې مطـالب   

:لرونكى وي، ترتيب كي
.د دوسيې د محتوياتو لنيز-۱
د تحقيق د پايته رسـېدو د ابـلاغ   -۲

يادونه او د قضيې د شاملينو د حقوقـو  
.رندونه

د قضيې شاملينو تـه د دوسـيې د   -۳
.واندې شوو پاو د شمېر يادونه

د دوسيې له محتوياتو سره د قضيې د -۴
.او نېهشاملينو د آشنايي، موده، اى

د قضيې د شاملينو لخوا د وانـدو  -۵
.شوو غوتنليكونو او عريضو لنيز

د دوسيې له محتوياتو سره د اشنايي -۶
لپاره د اشخاصو د حضور او نه حضور د 

.موضوع يادونه
ترتيب ) اتهامنامې(د تورن ليك 

:يوسلو پنه شپېتمه ماده
تورن ليك د دوسـيې پـه پـاو د    ) ۱(

يلو پر بنس ترتيـب او لـه   مستندو دلا
له برخو خه ) نتيجې(ېتشريحي او د پايل

.جووي
د تورن ليك تشريحي برخه د لاندې ) ۲(

را که حاوی مطالب ذیل مـی باشـد،   
: ترتیب نماید

.خلاصۀ محتویات دوسیه-١
ــق  -٢ ــتم تحقی ــلاغ خ ــذکر اب ت

ــاملین    ــوق شـ ــیح حقـ و توضـ
.قضیه

ذکر تعداد اوراق ارایه شدۀ دوسیه -٣
.به شاملین قضیه

خ آشنائی شاملین مدت، محل و تاری-٤
.قضیه به محتویات دوسیه

خلاصۀ درخواستی ها و عـرایض  -٥
.ارایه شده از طرف شاملین قضیه

ذکر موضوع حضور وعدم حضور -٦
اشخاص برای آشنائی بـا محتویـات   

.دوسیه
تر تیب اتهامنامه              
:مادۀ یکصد وشصت وپنجم

ــل  )١( ــاس دلای ــه اس ــه ب اتهامنام
ق دوسیه ترتیب و متشکل مستند به اورا

از بخــش هــای تشــریحی ونتیجــه 
.می باشد

بخش تشریحی اتهامنامـه حـاوی   ) ٢(
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:مطالبو لرونكې وي

د ارنوال، تورن او مجنـي عليـه   -۱
.شهرت

د تعقيب و جرم، د هغه د ارتكاب -۲
.اى او نېه

.د حق العبد مدعي غوتنې-۳
 ـ-۴ رن والى او د د جرم د ارتكاب

جرمي پايلې په احداث كې له شريكانو او 
.مرستيالانو خه د هر يوۀ مسئوليت

د جرم د ارتكاب مخففه او مشدده -۵
.اسباب او عوامل او انېزه

.د جرم د اثبات دلايل-۶
ولنيزو،  (د تورن د ذاتي شخصيت -۷

) اقتصادي، وونيزو او يا تحصيلي سوابقو
.په هكله معلومات

د پايلې برخه د لاندې مطالبو لرونكې ) ۳(
:وي
له تورنو خه هر يوۀ ته د منسوب -۱

تور ولونه، د جرم په ارتكـاب كـې د   
هغوى د مسئوليت پر بنس.

د هغۀ قانون د مادې حكم چې د فعل -۲
.ارتكاب يې جرم لى دى

.د حق العبد مدعي غوتنې-۳

:   مطالب ذیل می باشد
شهرت ارنوال، متهم و مجنـی  -١

.علیه
جرم مورد تعقیب، محل و تـاریخ  -٢

.ارتکاب آن 
.مطالبات مدعی حق العبد-٣
چگونگی ارتکاب جرم ومسئولیت -٤

ومعاونین در احـداث  هر یک از شرکا 
. نتیجۀ جرمی

اسباب و عوامل مخففه ومشدده و -٥
.انگیزۀ ارتکاب جرم 

.دلایل اثبات جرم -٦
معلومات در بارۀ شخصیت ذاتـی   -٧
سوابق اجتماعی، اقتصادی، تعلیمی و یا (

.متهم ) تحصیلی
بخش نتیجه حاوی مطالـب ذیـل   ) ٣(

:می باشد
انواع اتهام منسوب به هریـک از  -١

متهمین به اساس مسـئولیت آنهـا در   
.ارتکاب جرم

حکم مادۀ قانونی که ارتکاب فعل را -٢
.جرم شمرده است

. مطالبات مدعی حق العبد-٣
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.د جرم د مداركو مصدقه سندونه-۴
ې موددتوقيفاو)ارنې(دنظارت-۵

.یادول
تورنو ته د تورنلیک د نقل سپارل

:یوسلو شپشپېتمه ماده
تورنلیک د تورنو د شمېر له په پام کـې  
نیولو سره ترتیب او نقل یې له هغو خه 

.هر یوۀ ته سپارل کېي
لاسلیک او د تورنلیک ارجاع

:یوسلو اووه شپېتمه ماده
د ارنوالتورنلیک له ترتیب او د تحقیق

له لاسلیک وروسته له دوسیې لخوا د هغه
سره یوای،بې له نه د قضایي تعقیب 
ارنوال ته د دعويٰ د اقامې لپاره ارجاع 

.کېي

.اسناد مصدقۀ مدارک جرم-٤
ــارت و -٥ ــدت نظــ ذکرمــ

.توقیف
سپردن نقل اتهامنامه به متهمین 

:   مادۀ یکصد وشصت وششم
متهمـین    نظر داشت تعداد دراتهامنامه با

ترتیب و نقل آن به هریک از آنها سپرده 
.می شود

وارجاع اتهامنامهء امضا
:مادۀ یکصد وشصت وهفتم

اتهامنامه بعـد از ترتیـب وامضـای    
آن از طرف ارنوال تحقیق تـوأم بـا   
دوسیه، بلا فاصله به ارنوال تعقیـب  
قضائی برای اقامـۀ دعـوی ارجـاع    

.می شود
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ولسم فصلدو
د قضایي تعقیب د ارنوال 

اجراآت
قیقدد دوسیې ت

:یوسلو اته شپېتمه ماده
د قضایي تعقیب ارنوال د دوسیې لـه  

لزوم مطابق د دارزونې وروستهتدقیق او 
:ىلاندې اجراآتو په سرته رسولو مکلف د

ــدو   -۱ ــورې د اون ــرم پ ــه ج پ
.سندونو،مدارکو او شیانو غوتنه

او د جرم د وصف د د تورن شخص -۲
د وپه نسبت د نیول شوو اقـدامات اكلو 

بدلون یا الغاء په اه په کشف او تحقیق 
د قرار پورې د اوندو اجراآتو په باره کې

.صادرول
په دوسیه کې په درج شوو دلایلـو  -۳

تورنلیک تأییـد او د صـورت   دمستند
.دعويٰ ترتیبول

بشپتيا او نيمتياوو د د تحقیق د -٤
.لرې كولو لپاره د دوسيې اعاده

د تورنلیک لغو او د هغې د بیا ترتیب -٥
.په اه د قرار صادرول

فصل دوازدهم
ارنوال تعقیب آت اجرا

قضائی
تدقیق دوسیه 

:مادۀ یکصد وشصت وهشتم
ــد  ــائی بع ــب قض ـــوال تعقی ارن
از تدقیق و ارزیـابی دوسـیه حسـب    

:لزوم مکلف به اجراآت ذیل می باشد
مطالبۀ اسناد و مدارک و اشـیای  -١

.مربوط به جرم
صدور قـرار در بـارۀ اجـراآت    -٢

مربوط به کشف وتحقیـق مبنـی بـر    
ر یا الغای اقدامات اتخاذ شده نسبت تغیی

به شـخص مـتهم و تعیـین وصـف     
.  جرم 

تائید اتهامنامه مستند بـه دلایـل   -٣
مندرج در دوسیه وترتیـب صـورت   

.دعوی
اعادۀ دوسیه جهت تکمیل تحقیق و -٤

.رفع نواقص
لغو اتهامنامه وصدور قرار مبنی بر -٥

.ترتیب مجددآن
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د تورنلیک لغـو او ددې قـانون د   -۶

نو مطابق، د دوسیې د حفظ په اه حکمو
.د قرار صادرول

د جزایي دعويٰ د اقامې د نه لـزوم  
قرار

:یو سلو نهه شپېتمه ماده
که چېرې د تورن پرخلاف د اثبات ) ۱(

دلایل موجود نه وي، ارنوال د جزایي 
دعويٰ د اقامې د نه لزوم قرار صادروي او 
په هغۀ صورت کې چې تورن په بله قضیه 

توقیف لاندې نـه وي، خوشـې   کې تر 
په هغۀ صورت کې چې د تـورن  . کېي

توقیف د محکمې په تجـویز صـورت   
موندلی وي، موضوع اوندې محکمې ته 

.رپو ورکول کېي
که چېـرې د دعـويٰ د اقـامې د    )۲(

نه لزوم په اه قرار صادر شي، د هغې د 
دغـه  . اسبابو او دلایلو یادول حتمي دي

اوق العبد مدعي موضوع مجني علیه، د ح
استازو ته ابلاغ او په هغۀ قانونيد هغوی

صورت کې چې یو له هغو خه وفـات  
شوی وي، موضوع په لیکلي توه د هغۀ 

مبنـی  لغو اتهامنامه و صدور قرار-٦
برحفظ دوسیه مطـابق احکـام ایـن    

.قانون
قرار عدم لـزوم اقامـه دعـوای    

جزائی
:مادۀ یکصد وشصت ونهم

هرگاه دلایل اثبات علیـه مـتهم   ) ١(
موجود نبوده، ارنـوال قـرار عـدم   
لزوم اقامۀ دعوای جزائی را صادر و در 
صورتی که متهم در قضـیۀ دیگـری   
تحــت توقیــف نباشــد، رهــا مــی 

درصورتی که توقیف متهم بـه  . گردد
تجویز محکمه صورت گرفتـه باشـد،   
ــوط    ــۀ مرب ــه محکم ــوع ب موض

.گزارش داده می شود
هرگاه قرار مبنی بر عدم لزوم اقامۀ )٢(

دعوی صادر گردد، ذکر اسباب ودلایل 
این موضوع به مجنی . آن حتمی می باشد

علیه، مدعی حـق العبـد و مسـئول    
آنها ابلاغ و حق العبد ونمایندگان قانونی

در صورتیکه یکی از آنها وفات نمـوده  
باشد، موضوع طور کتبی به ورثـه اش  
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.ورثې ته ابلاغېي

د جزایي دعويٰ د اقامې د نه لزوم پر 
قرار باندې اعتراض
:یوسلو اویایمه ماده

د جزایي دعويٰ د اقامې د نه لزوم په )۱(
 ه دارنوال قرار د حق العبد د مدعي د ا
.د سقوط سبب نه کېيوغوتن

مجني علیه او د حق العبد مدعي یا د ) ۲(
هغوی قانوني استازي کـولای شـي د   
هغۀ قرار پرخلاف چې د جزایي دعويٰ د 

،ىاقامې د نه لزوم په هکله صادر شـو 
ته واندې خپل اعتراض مافوق ارنوال
د جزایي والكي، كه چېرې مافوق ارن

دعويٰ د اقامې د نه لزوم په اه قرار تأیید 
مجني علیه، د حق العبد مدعي یا د ،کي

هغوی قانوني استازي کولای شي، خپل 
اعتراض واکمنې محکمې تـه وانـدې   

.کي
فقره کـې درج  ) ۲(ددې مادې په )۳(

شوی اعتراض مجني علیه،د حق العبـد  
قرار مدعي یا د هغوی قانوني استازو ته د 
) ۳۰(د ابلاغ له نېې خه وروسـته د  

.ابلاغ می شود
اعتراض برقرار عدم لـزوم اقامـۀ   

دعوای جزائی
:مادۀ یکصد وهفتادم

قرارارنوال مبنی بر عدم لزوم اقامۀ ) ١(
دعوای جزائی سبب سقوط مطالبـات  

.مدعی حق العبد نمی شود
لیه و مدعی حق العبد یـا  مجنی ع) ٢(

نمایندگان قانونی آنها می توانند علیـه  
قراری که راجع به عدم لـزوم اقامـۀ   
دعوای جزائی صادرگردیده، اعتـراض  
خود را به ارنـوال مـافوق تقـدیم   
نمایند، هر گاه ارنـوال مافوق قـرار  
مبنی بر عدم لزوم اقامۀ دعوای جزائی را 

ی حق العبد تائید نماید، مجنی علیه، مدع
یا نمایندگان قانونی آنها مـی تواننـد،   
اعتراض خود را به محکمـۀ ذیصـلاح   

.تقدیم نمایند
اعتراض علیه قرار منـدرج فقـرۀ   ) ٣(
این مـاده بـه دفتـر تحریـرات     ) ٢(

روز بعد از ) ٣٠(محکمه درخلال مدت 
تاریخ ابلاغ قرار به مجنی علیه، مدعی 
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د محكمـې د  ورو مودې په تر کې

واندې او په لن وخت تحريراتو دفتر ته
.کې تر ېنې لاندې نیول کېې

د جزایي دعويٰ د اقامې د نه لزوم د 
قرار د صادرېدو حالات

:یوسلو یو اویایمه ماده
ارنوال پـه لانـدې احوالـو کـې د     

د اقامې د نه لـزوم قـرار   جزایي دعويٰ 
:صادروي

.د جرم د نه پېېدو په صورت کې-۱
په هغۀ صورت کې چـې د جزایـي   -۲

دعويٰ تحریک د مجني علیه په شکایت 
پورې تلی وي او هغه له شکایت خـه  

.شوی وي) منصرف(تېر
په هغۀ صورت کې چې د فاعل قصور -۳

او د فعل پایله جزئي او عامه علاقه د هغې 
یب ته کمه وي یا متصوره نـه  عدلي تعق

.وي
ې مادېیوسلو نهه شپېتمدددې قانون -۴
.کې په درج شوو حالاتو کېفقره) ۱(په 
.دجزایي دعويٰ دسقوط په حالاتو کې-۵

د جزایي دعويٰ د اقامې د نه لزوم د 

تقدیم و حق العبد یانمایندگان قانونی آنها 
به اسرع وقت تحت رسیدگی قرار می 

.گیرد
حالات صدورقرارعدم لزوم اقامـۀ  

دعوای جزائی
:مادۀ یکصد وهفتاد ویکم

ارنوال در احوال آتی قرار مبنی بر عدم 
لزوم اقامۀ دعوای جزائی را صـادرمی  

:نماید
.در صورت عدم وقوع جرم-١
در صورتی که تحریـک دعـوای   -٢

ت مجنـی علیـه   جزائی منوط به شکای
بوده و وی از شکایت منصرف شـده  

.باشد
درصورتی که قصور فاعل و نتیجۀ -٣

ــه   ــه ب ــۀ عام ــی و علاق ــل جزئ فع
تعقیب عـدلی آن کـم یـا متصـور     

.نباشد
مـادۀ  ) ١(درحالات مندرج فقرۀ -٤

.یکصد وشصت ونهم این قانون
.در حالات سقوط دعوی جزائی-٥

ای محتوای قرار عدم لزوم اقامۀ دعو
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قرار محتوي

:یوسلو دوه اویایمه ماده
د جزایي دعويٰ د اقامې د نه لـزوم  )۱(

:طالبو لرونکی ويقرار د لاندې م
ددې قانون د حکمونو مطابق، د قرار -۱

.د صادرېدو دلایل او اسباب
د هغو اقداماتو الغاء چې د تـورن د  -۲

.حقوقو د محدودیت سبب شوي دي
.نېه او ای،د قرار دصادرېدو وخت-۳
فقره کـې درج  ) ۱(ددې مادې په )۲(

شوی قرار د ارنوال په واسطه لاسلیک 
.وال ته واندې کېياو مافوق ارن

دشیانو د مصادرې پـه اه د قـرار   
صادرېدل

:یوسلو درې اویایمه ماده
که چېرې جزایي دوسیه ددې قـانون د  
حکمونو مطابق حفظ یا د جزایې دعويٰ د 
اقامې د نه لزوم د قرار د صادرېدو په اه 
موضوع پایته ورسول شي، ضبط شـوي  
مالونه ددې قانون د حکم مطابق مالک ته

مستردېي، خو دا چې نوموي مالونه د 
مصادرې و مالونـه وي یـا د هغـو د    

جزائی
:مادۀ یکصدو هفتاد ودوم

قرارعدم لزوم اقامۀ دعوای جزائی ) ١(
:حاوی مطالب ذیل می باشد

دلایل واسباب صدور قرارمطـابق  -١
.احکام این قانون

الغای اقداماتی که سبب محدودیت -٢
.حقوق متهم گردیده است

.وقت، تاریخ و محل صدور قرار-٣
توسط این ماده) ١(قرار مندرج فقرۀ) ٢(

ارنوال امضاء و به ارنوال مـافوق  
.ارایه می گردد

صدور قرار مبنـی بـر مصـادرۀ    
اشیاء

:مادۀ یکصد وهفتاد وسوم
هرگاه دوسیۀ جزائی مطابق احکام ایـن  
قانون حفظ یا مبنی برصدور قرارعـدم  
لزوم اقامۀ دعوای جزائی به موضـوع  
خاتمه داده شود، اموال ضبط شده طبق 

به مالک مسـترد مـی   حکم این قانون 
گردد، مگراینکه اموال مذکور امـوال 
قابل مصادره بوده یا راجع به مالکیت آن 
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مالکیت په هکله شخه موجوده وي، د 
مصادرې په اه ادعا د مدني محاکماتو د 
اصولو د قانون د حکمونو مطابق واکمنې 

.محکمې ته اقامه کېي
د پاو د حفظ امر

:یوسلو لور اویایمه ماده
ې د نه لزوم په اه د د جزایي دعويٰ د اقام

ارنوال لخوا صادر شوي اوامر، د قضیي 
د عدلي تعقیب د اجراآتو، هغو ته د زمینې 
او اسبابو په برابرېدو سره د اعادې خن نه 

خودا چې قضیه د مرور زمان یـا  ،کېي
نورو اسبابو پر بنس له سـقوط سـره   

.مخامخ شوې وي

نزاع وجود داشته باشد، ادعای مبنی بر 
قـانون اصـول   مصادره مطابق احکام 

به محکمـۀ ذیصـلاح   محاکمات مدنی
.اقامه می شود

امر حفظ اوراق
:مادۀ یکصد وهفتاد وچهارم

ارنوال مبنـی  اوامر صادره از طرف
برعدم لزوم اقامۀ دعوای جزائی، مـانع  
اعادۀ اجراآت تعقیب عدلی قضـیه بـا   
فراهم شدن زمینۀ مساعد و اسـباب آن  
نمی گردد، مگر اینکه قضیه بر اسـاس  
مرور زمان یا سایر اسباب بـه سـقوط   

.مواجه گردیده باشد
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لسم فصلیارد
ه او محکمې د جزایي دعويٰ اقام

ته د دوسیې احاله
د جزایي دعويٰ اقامه 

:یوسلو پنه اویایمه ماده
ارنوال مکلف دی د تورنلیـک د  )١(

تأیید په صورت کې، جزایـي دعـوي د   
تورنلیک دمندرجاتو له په پام کې نیولـو  

اقامـه  يېسره ترتیب او دتورن پرخلاف
صورت دعوي دتورنو پـه شـمېر   .کي

ا دهغوی له مـدافع  ترتیب او له تورنو ی
وکیلانو خه هر یوۀ ته د هغۀ یو مصدقه 
نقل رسماً ورتسلیمېي او اونده دوسیه 
په اکلې موده کې واکمنې محکمې تـه  

.واندې کېي
ارنوال مکلف دی دتحقیق ولې پاې )۲(

په یوۀ فهرست کې له جزایي دعويٰ  سره 
.یوای واکمنې محکمې ته احاله کي

، تورن، مجنـي  یف دارنوال مکل)۳(
علیه، د حق العبد مدعي او د حق العبـد  

ل، محکمې ته د قضیې له احـالې  ئومس
اوندې اوالې د ې او نېې حخه د ا

فصل سیزدهم
اقامۀ دعوای جزائی و احالۀ 

مهدوسیه به محک
اقامۀ دعوای جزائی

:مادۀ یکصد وهفتاد وپنجم
ــت در ) ١( ــف اس ـــوال مکل ارن

صــورت تائیــد اتهامنامــه، دعــوای 
جزائی را بارعایت مندرجات اتهامنامـه  

. ترتیب وعلیـه مـتهم اقامـه نمایـد    
صورت دعـوی بـه تعـداد متهمـین     
ــرای هریــک ازمتهمــین  ترتیــب وب
یا وکیل مدافع آنها یک نقل مصدقۀ آن 

سماً تسـلیم ودوسـیۀ مربوطـه در    ر
میعاد معینه به محکمۀ ذیصـلاح ارایـه   

.می شود
ارنوال مکلف است تمـام اوراق )٢(

تحقیق راطی فهرست منظم توأم بادعوای 
.جزائی به محکمۀ ذیصلاح احاله نماید

مجنی مکلف است، متهم،ارنوال ) ٣(
علیه، مدعی حق العبد ومسئول حق العبد 

ه به محکمه بقید نمبر و را ازاحالۀ قضی
تاریخ احاله و محکمۀ مربوطه اطـلاع  
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.محکمې په قید سره خبر ورکوي

ا خه خبر ورکولدد محکمې له اجن
:یوسلو شپاویایمه ماده

ارنوال مکلـف دی، محکمـې تـه د    
قضـیې د  موضوع له احالې وروسته، د 

مقدماتي ېنـې مـوده د محکمـې د    
تحریراتو له دفتر سره هم غې کي او 
موضوع د هغو اشخاصو خبرتیا ته چـې  

.رسماً ابلاغ کي،حضور یې این دی
تکمیلي تحقیق

:یوسلو اووه اویایمه ماده
که چېرې د جزایي دعويٰ  له اقـامې او  
محکمې ته د قضیې له احالې وروسته، د 

رندېدو ته په پام سـره د  نوو دلایلو 
تکمیلي تحقیق اتیا محسوسه شـي یـا   
محکمه هغه لازمه وي، ارنوالي د دې 
قانون د حکمونو مطابق د هغۀ پر سـرته  

.رسولو مکلف دی

.می دهد
دادن اطلاع ازآجندای محکمه

:مادۀ یکصدو هفتاد وششم
ارنوال مکلف است بعـد از احالـۀ   
موضوع به محکمـه، میعـاد بررسـی    
مقدماتی قضیه را با دفتـر تحریـرات   
محکمه هم آهنگ نموده وموضوع را به 

ر شان ضروری اطلاع اشخاصی که حضو
.باشد، رسماً ابلاغ نماید

تحقیق تکمیلی
:مادۀ یکصد وهفتاد وهفتم

ــوای    ــۀ دع ــداز اقام ــاه بع هرگ
جزائی واحالۀ قضیه به محکمه، نظر به 
بروز دلایل جدید، ضـرورت تحقیـق   
تکمیلی محسوس گردد یا محکمه آنرا 
لازم داند، ـارنوالی طبـق احکـام    
ایــن قــانون مکلــف بــه انجــام آن 

.باشدمی
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درېیم باب
محاکمه

لومی فصل
د جزایي قضیو په ېنه کې د 

محکمو واک
د ېنې واک

:یوسلو اته اویایمه ماده
د يـوازې  ایي دعواوو ېنه د ولو جز

واکمنو محکمو واک دی، خو دا چـې  
قانون بل ول حکـم  ) يان(خاص 

.کی وي
حوزوي واک

:یوسلو نهه اویایمه ماده
د جزایي قضیې د ېنـې واکمنـه   )۱(

د جرم د ارتکاب د ای محکمه ،محکمه
د نیولو د ای محکمه او یا د تورنیا د 

.اوسېدنې د ای محکمه ده
په جرم باندې د پیل په حالت کـې،  )۲(

واکمنه محکمه هغه محکمه ده چې پـه  
جرم باندې د پیل د اعمالو له جملې خه 
وروستی عمل د هغې په قضایي حوزه کې 

باب سوم
محاکمه
فصل اول

صلاحیت محاکم در رسیدگی 
قضایای جزائی

صلاحیت رسیدگی 
:مادۀ یکصد وهفتاد وهشتم

تمام دعاوی جزائی تنها از بهرسیدگی
صلاحیت محاکم ذیصلاح می باشـد،  
مگر اینکه قانون خاص طـور دیگـری   

.حکم نموده باشد
صلاحیت حوزوی 

:مادۀ یکصد وهفتاد ونهم
محکمۀ ذیصلاح رسیدگی به قضیۀ ) ١(

جزائی، محکمۀ محل ارتکاب جرم یـا  
محکمۀ محل گرفتاری و یامحکمۀ محل 

.سکونت متهم می باشد
ــه جــرم، ) ٢( ــت شــروع ب در حال

محکمۀ ذیصلاح محکمۀ است که آخرین 
اعمال شروع به جرم در ۀجملعمل از

ــائی آن ــوزۀ قض ــامح ــده انج ش
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.سرته رسېدلی وي

د مستمرو جرمونو په هکله، هغه ای )۳(
چې جرم هلته پایتـه رسـېدلی دی او د   

جرمونو په هکله)د رودي کېدو(ياعتیاد
د هغۀ عمل د سرته رسېدو ـای چـې   

دی، د جـرم د  ىمنتـه راو ياعتیاد
.پېېدو ای ل کېي

ستره محکمه کولای شي په داسـې  )۴(
احوالو کې چې امنیتي اوضاع یې ایجاب 

مخې ته کي یا نور داسې قانوني معاذیر 
راشي چې د اوندو اشخاصو يـا لـوى   
ارنوال لخوا سترې محکمې ته واندیز 

د قضیې ېنه له واکمنې محکمې شي،
، په هغـه  خه بلې محکمې ته وسپاري

محکمه واکمنـه  صورت کې اکل شوې
.پېژندل کېيمحکمه 

حالاتو کې چې قانون د قضیې په هغه)۵(
ېنه د خاصې محکمې په واسطه اکل 
کې وي، هغه ای چې خاص قانون د 
محکمې مقر اکلی وي، واکمنه محکمه 

.پېژندل کېي

.باشد
تمر، محلی کـه  ایم مسدرمورد جر)٣(

ــه   ــه یافتـ ــرم در آن خاتمـ جـ
و در مورد جرایم اعتیادی محل انجـام  
ــار آورده   ــادرا بب ــه اعتی ــی ک عمل
است، محـل وقـوع جـرم شـناخته     

.می شود
ستره محکمه می تواند دراحـوالی  ) ٤(

که اوضاع امنیتی ایجـاب نمایـد یـا    
معاذیرقانونی دیگری پیش آیدکه ازطرف 

نوال به ستره اشخاص ذیعلاقه یا لوی ار
محکمه پیشنهاد گردد، رسید گی قضیه 
را ازمحکمۀ ذیصلاح به محکمۀ دیگری 
تفویض نماید، درآنصـورت محکمـۀ   
تعیین شده محکمۀ ذیصـلاح شـناخته   

. می شود
در حالاتی که قانون، رسیدگی قضیه ) ٥(

را توسط محکمۀ خاص پیشبینی نموده 
باشد، محلی که قانون خاص، مقرمحکمه 

ین نموده باشد، محکمۀ ذیصلاح را تعی
.شناخته می شود
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د هېواد له قلمرو خه بهر د جـرم  

ارتکاب
:یوسلو اتیایمه ماده

که چېرې جرم د هېواد له قلمرو خه بهر 
ارتکاب شـوی وي او د افغانسـتان د   
  قوانینو حکمونه پدې هکله د تطبیـق و
ول شي او تورن د افغانستان په دننه کې 
نیول شوی نه وي یا په افغانستان کې د 

ونلـري،د کابـل   اوسېدنې اکلی ای
.واکمنه محکمه ده،ولایت محکمه

)درول(د جزایي دعويٰ توقف 
:یوسلو یو اتیایمه ماده

که چېرې د جزایي دعويٰ ېنـه،  )۱(
له نورو جزایي قضـیو خـه د یـوې    

د شخصيه احوالو يا د جزايـي  قضیې یا 
بهـر د  محكمې له قضايي ساحې خـه  

مدني دعويٰ ېنـې تـه موقوفـه وي،    
، د نوموې دعويٰ پـه هکلـه د   محکمه

قطعي حکم تر صادرېدو پورې، د جزایي 
دعويٰ ېنه نوي او موضوع د حل او 
فصل لپاره واکمنې محکمې ته ارجاع او 
ــورن،  ــو خــه ت ــو اجراآت ــه خپل ل

ارتکاب جرم درخـارج از قلمـرو   
کشور

:مادۀ یکصد وهشتادم
هرگاه جرم در خارج قلمـرو کشـور   
ارتکاب گردیده باشد و احکام قـوانین  
افغانستان در مورد قابل تطبیق دانسـته  
شود و متهم در داخل افغانستان گرفتار 

ر افغانستان نشده یا محل سکونت معین د
نداشته باشد، محکمۀ ولایـت کابـل،   

.محکمۀ ذیصلاح می باشد
توقف دعوای جزائی 

:مادۀ یکصد وهشتاد ویکم
هرگــاه رســیدگی بــه دعــوای ) ١(

جزائی موقوف به رسید گی قضـیۀ از  
قضایای  جزائی دیگر یااحوال شخصیه و 
یا دعوای مدنی خارج سـاحۀ قضـائی   

ی صدور محکمۀ جزائی باشد، محکمه، ال
حکم قطعی در مورد دعـوای مـذکور   
رسیدگی به دعوای جزائی را معطل قرار 
داده  وموضوع را غرض حل وفصل به 
محکمۀ ذیصلاح ارجاع و از اجـراآت  
خــود مــتهم، مــدعی حــق العبــد، 
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مجنـي علیـه، د   ،د حق العبد مـدعي 

ل یا دهغوی قانوني استازي ئوحق العبد مس
.خبروي

جزایـي  په هغۀ صورت کې چـې د )۲(
عین محکمې د واک پـه  د دعويٰ ېنه 

حیطه کې د بلې جزایي دعويٰ، یا دمدني 
دعويٰ یا حق العبدي دعويٰ ېنې تـه  
موکول وي، لومی جزايي دعويٰ یـا د  
موکول الیه حق العبدي دعويٰ خلاصوي 

او وروسته د مؤجبه اسبابو ) پایته رسوي(
  د موجودیت په صورت کې،د نظـر و

.ېنه کويجزایي دعويٰ

مجنی علیه، مسئول حـق العبـد یـا    
نماینــدگان قــانونی آنهــا را مطلــع 

.   می سازد
دعوای در صورتی که رسیدگی به) ٢(

جزائی موکول به رسیدگی دعوای جزائی 
دیگر یـا دعـوای مـدنی یـادعوای     
حق العبدی در حیطۀ صـلاحیت عـین   
محکمه باشد، اولاً به دعوای جزائی یا 
دعوای حق العبدی موکول الیه پرداخته 
و سپس در صورت موجودیت اسـباب  
موجبه،دعوای جزائی مـورد نظـر را   

. رسیدگی می کند
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دوه یم فصل
تنازع) صلاحیت(د واک 

د تنازع رندېدل
:یوسلو دوه اتیایمه ماده

د واک تنازع هغه وخت را رنـدېي  
چې دوه محکمې د یوې جزایي قضیې د 
ېنې د واک د لرلو یا نلرلو په اه قرار 

.صادر کي
د نه واک د قرار صادرېدل

:یوسلو درې اتیایمه ماده
وانـدې  پـه که چېرې د محکمې)۱(

شي چې د قضیې ېنه د قانون د رنده
حکمونو مطابق، د هغې پـه واک کـې   
شامله نده، خپل قرار د موضوع په ېنه 
کې د نه واک او د واکمنې محکمـې د  
تشخیص په اه صـادروي او دوسـیه   

ارنوال وندېته اعاده کويا.
غې ارنوالي هر ومره ژر موضوع ه)۲(

محکمې ته چې واکمنه تشخیص شوېده، 
ارجاع کوي او په هغۀ صورت کې چـې  
دغه محکمه هم ان د نه واک لرونکې 
تشخیص کي، په هکله یې د نـه واک  

دومفصل
تنازع صلاحیت

ظهور تنازع 
:مادۀ یکصدوهشتاد ودوم

تنازع صلاحیت زمانی ظهور می نمایـد  
که دو محکمه در رابطه به داشتن یـا   
نداشتن صلاحیت رسیدگی یک قضـیۀ  

.جزائی قرار صادر نمایند
صدور قرار عدم صلاحیت
:مادۀ یکصد وهشتاد وسوم

هرگاه نزد محکمه واضح گردد که ) ١(
به قضیه طبق احکام قـانون ،  رسید گی

شــامل صــلاحیت آن نمــی باشــد، 
قرارخودرا مبنی بر عـدم صـلاحیت   
رسیدگی در موضوع و تشخیص محکمۀ 
ذیصلاح  صادر و دوسیه را به ارنوالى 

.مربوط اعاده می نماید
ارنوالی هر چه زود تر موضوع را )  ٢(

به محکمۀ که ذیصلاح تشخیص شـده،  
ی کـه ایـن   ارجاع میدارد و درصورت

محکمه نیز خود را فاقـد صـلاحیت   
تشخیص نماید، قرار عدم صلاحیت را 
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قرار صـادروي او موضـوع اونـدې    

.ارنوال ته اعاده کوي
د واک د تنازع د حل او فصل مرجع

:یوسلو لور اتیایمه ماده
 ـ ه یوسـلو درې  که چېرې ددې قانون پ

اتیایمه ماده کې درج شوي د نه واک د 
قرارونو صادروونکې محکمـې د یـوۀ   
ولایت د استیناف د محکمې په قضـایي  
حوزه کې واقع وي، د اوند ولایـت د  
استیناف محکمه،د تنازع د حل او فصل 

ع زمرجع ده او په هغۀ صورت کې چې تنا
د دوو ولایتونو د استیناف د محکمو په 

زه کې د واقع دوو محکمو تر قضایي حو
من واقع شوې وي، ستره محکمه تنازع 

.رفع کوي
د واکمنې محکمې غوتنه

:یوسلو پنه اتیایمه ماده
اخونـه  نـور  ارنوال او د قضیې )۱(

کولای شي د واکمنې محکمې داکنې په 
هکله خپل نظر هغې مرجع ته چې د تنازع 

.د لرې کولو واک لري، واندې کي
یک د محکمې د تحریراتو دفتر ته غوتنل

در زمینه صادر و موضوع را به ارنوالی 
. مربوط اعاده می نماید

مرجع حل وفصل تنازع صلاحیت
:مادۀ یکصد وهشتاد وچهارم

هرگاه محاکم صادر کنندۀ قرار هـای  
عدم صلاحیت مندرج مـادۀ یکصـدو   

ن قانون در حوزۀ قضائی هشتاد وسوم  ای
محکمۀ استیناف یک ولایت قرار داشته 
باشند، محکمۀ استیناف ولایت مربوط، 
مرجع حل وفصل تنازع می باشد و در 

ای صورتى كه تنازع میان دو محکمـه 
ــاکم  ــائی مح ــوزۀ قض ــع در ح واق
استیناف دو ولایت واقع شده باشـد،  
ــازع   ــع تن ــه رف ــه ب ــتره محکم س

.می پردازد
حکمۀ ذیصلاح تقاضای م

: مادۀ یکصدو هشتادوپنجم
ارنوال و سایر طرفین قضیه مـی  ) ١(

توانند نظر خویشرا راجع بـه تعیـین    
محکمۀ ذیصلاح به مرجعی که صلاحیت 

.رفع تنازع را دارد، ارایه نمایند
درخواست به دفتر تحریرات محکمـه  
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سپارل کېي، نوموی دفتر مکلف دی 

.موضوع اوندو اشخاصو ته ابلاغ کي
په هغۀ صورت کې چې اخونه اعتراض 
ولري،کولای شي هغه د ابلاغ له نېـې  

پـه  مودېورو) )۱۰خه وروسته د 
تر کې په لیکلې توـه د محکمـې د   

.تحریراتو دفتر ته وسپاري
ه د اخونو د غوتنو د رسېدو محکم)۲(

ورـو  ) ۱۰(د وروسـته  له نېې خه 
په تر کې یا د تنازع د لرې کولو ېمود

په برخه کې د اعتراض د مودې په تېرېدو 
او د واکمنې محکمې په اکلو سره قرار 

.صادروي، دغه قرار قطعي دی

سپرده می شود، دفتر مذکورمکلف است 
بـلاغ  موضوع را به اشخاص ذیـربط ا 

در صورتی که طرفین اعتـراض  .  نماید
داشته باشند، می توانند آنرا در خـلال 

روز بعد از تاریخ ابلاغ طور ) ١٠(مدت 
کتبی بـه دفتـر تحریـرات محکمـه     

.بسپارند
روز ) ١٠(محکمه در خلال مدت ) ٢(

بعد از تاریخ وصول مطالبات طرفین یا 
انقضای میعاد اعتراض در زمینه رفـع  

عیین محکمۀ ذیصلاح، قـرار  تنازع و ت
قطعـی صادر می نماید، ایـن قـرار   

.می باشد
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درېیم فصل
د تزویر فرعي دعويٰ 

د تزویر دعويٰ 
:پاتیایمه مادهیوسلو ش

د دعويٰ اخونه کولای شي د کشف، )۱(
تحقیق او د دعويٰ د اقامې له پاوونـو  
خه په هر پاو کې له واندې شوو پاو 
او سندونو خه پر هره پاـه د تزویـر   

.دعويٰ اقامه کي
د تزویر په دعويٰ کې د هغې پـاې  )۲(

اکل چې پرخلاف یې دعـويٰ صـورت   
یلو یادول حتمـي  مومي او د هغې د دلا

.دي
درولد اصل قضیې د ېنې 
:یوسلو اووه اتیایمه ماده

محکمه دتزویر د ادعا و پاه، د تحقیق د 
.اجراء په منظور ارنوال ته محولوي

 په هغۀ صورت کې چې د تزویر د ادعا و
پاه د قضایي ېنې په پایلې او د حکم په 
صادرېدو باندې اغیزمنه وي، محکمـه د  

ېنه د تزویر د دعويٰ  تر انفصاله قضیې
پورې نوي او د تزویر د اثبـات پـه   

فصل سوم
دعوای فرعی تزویر

دعوای تزویر
:مادۀ یکصد وهشتاد وششم

طرفین دعوی می تواننـد در هـر   ) ١(
مرحله از مراحل کشف، تحقیق و اقامۀ 
دعوی بالای هر ورق از اوراق و اسناد 

را اقامـه  ارایه شده، دعـوای تزویـر   
.نمایند

در دعوای تزویر، تعیـین ورقـی   ) ٢(
ــورت    ــوی ص ــه آن دع ــه علی ک
می گیرد و ذکـر دلایـل آن حتمـی    

.می باشد
توقف رسیدگی به اصل  قضیه 

:مادۀ یکصد وهشتاد وهفتم
محکمه ورق مورد ادعای تزویر را بـه  
منظور اجرای تحقیق به ارنوالی محول 

 ـ. می نماید ورد در صورتی که ورق م
ادعای تزویر به نتیجۀ رسیدگی قضائی و 
صدور حکم مـؤثر باشـد، محکمـه    
رسیدگی به قضیه را الی انفصال دعوای 
تزویر به تعویق می اندازد و در صورت 
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صورت کې، سربېره پردې چې مزوره پاه 

قانوني اعتبار له لاسه ورکوي، د تزویـر   
فاعل هم تر عدلي تعقیب لاندې نیـول  

په هغۀ صورت کې چې دعويٰ  په . کېي
اثبات ونه رسېي، د تزویر مدعي د قانون 

طابق تر عدلي تعقیب لاندې د حکمونو م
.نیول کېي

حکم) باطلېدو(د اجراآتو په ابطال 
:یوسلو اته اتیایمه ماده

که چېرې محکمه له پاو خه د ینو په 
تزویر یا د تحقیق له اجراآتو خه د یوې 
برخې په ابطال حکم صادر کي، پداسې 
ول چې مزورې پاې یا باطـل شـوي   

پایلو او پـه  اجراآت د قضیو د ېنو په 
قضیه کې د محکمې پر حکم اغېزمن وي، 
محکمه له احوالو سره سم، د تحقیـق د  
اجراآتو د هماغې برخې په تصحیح یا بیا 
اجراء حکم صادروي او موضـوع پـه   

.محضر کې درجېي

اثبات تزویر، علاوه بر اینکه ورق مزور 
اعتبار قانونی را از دست میدهد، فاعل 
تزویرنیزمورد تعقیب عدلی قـرار مـی   

 ـ . گیرد ه دعـوی بـه   درصـورتی ک
اثبات نرسد، مدعی تزویر مطابق احکام 
قانون مـورد تعقیـب عـدلی قـرار     

.  می گیرد
حکم به ابطال اجراآت 

:مادۀ یکصد وهشتاد وهشتم
هرگاه محکمه به تزویر برخی از اوراق یا 
ابـطال برخـی از اجـراآت تحقیـق    
حکم صادر نماید، بنحوی کـه اوراق  
ــده در  ــل ش ــراآت باط ــا اج مزوری

تایج رسیدگی قضایا وحکم محکمـه  ن
درقضیه مؤثرباشد، محکمـه حسـب   
احوال به تصحیح یا اجرای مجدد همان 
قسمت از اجراآت تحقیق امر صـادر  
نمــوده و موضــوع در محضــر درج 

.می گردد
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لورم فصل
د حق العبد دعويٰ 

د حق العبد ادعا
:یوسلو نهه اتیایمه ماده

ه زیانمن هغه شخص چې له جرم خ)۱(
شوی دی، کولای شي حق العبدي او د 

زیان د جبران دعويٰ له جزایي دعـويٰ   
ابتدائیه محکمې پـه  هغې سره یوای د 

واندې چې د جزایي قضیې ېنه کوي، 
.اقامه کي

په جرمونو کې چې حېد قتل او جر)۲(
موجب یې قصـاص یـا دیـت وي، د    
حق العبد مدعي ته د لومیتـوب حـق   

محکمه د ارنــوال د  .ورکول کېي
دعويٰ له ېنې دمخه،د حق العبد مدعي 

ورکـوي، وخپلـه   ) فرصت(ته وخت 
اوحق العبدي دعويٰ  اقامه یا د مصالحې

خه د انصراف پر ېیا له نومو ٰدعوي
.بنس حق العبدي دعويٰ پایته ورسوي

د حق العبدي جزایي دعويٰ په اوندو )۳(
ان دعويٰ د جزايي محکمو او د زیان جبر

ارنوال له دعويٰ سره یو ای په عـین  

فصل چهارم
دعوای حق العبد

ادعای حق العبد
:مادۀ یکصد وهشتاد ونهم

شخصی که از جرم متضرر گردیده )١(
ست، می تواند دعوای حق العبـدی و  ا

جبران خساره را توأم با دعوای جزائی 
در پیشگاه محکمۀ ابتدائیۀ که به قضیۀ 
جزائی رسـیدگی مـی کنـد، اقامـه     

.نماید
در جرایم قتل وجرح که موجـب  )٢(

آن قصاص یادیت باشـد، بـه مـدعی    
. حق العبد حق اولیت داده مـی شـود  
ی محکمه قبل از رسیدگی بـه دعـوا  

ارنوال، به مدعی حق  العبد فرصت می 
دهد، تا دعوای حق العبدی خود را اقامه  
یا بر اساس مصالحه و یا انصـراف از  
دعوای مذکور به دعوای حق العبـدی  

. پایان بخشد
دعوای جزائی حـق العبـدی در   ) ٣(

محاکم جزائی مربوط و دعوای جبران 
خساره توأم با دعوای ارنوال درعین 
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.جزایي محکمه کې دایرېي

د حق العبد مدعي نشي کـولای د  )۴(
ابتدائیه محکمې لخواد جزایي حکم لـه  

صادرېدو وروسته، د زیان د جبران دعويٰ  
پدې ، په استینافي پاوونو کې اقامه کي

صورت کې د حق العبد مدعي کولای شي 
د قطعي حکم له صادرېدو پدې برخه کې

وروسته د زیان د جبران دعويٰ په مدني 
قواعدو مطـابق  دومحکمه کې، د اون

.اقامه کي
د حق العبدي دعويٰ پـه هکلـه د   

جزایي محکمې د واک محدودیت
:یوسلو نوي یمه ماده

جزايي محکمه له جرم خه د را پیـدا  
شوي زیان د حق العبدي دعويٰ  په ېنه 

ېصورت کې د واک لرونککې په هغۀ 
چې د محکمې له تر ېنې لانـدې  هد

جزایي دعويٰ سره اه ولري او په قضیه 
کې د جزایي حکم له صادرېدو دمخه د 

.هغې په واندې اقامه شي

. ئی دائر می گرددمحکمۀ جزا
مدعی حق العبد نمی تواند بعد  از ) ٤(

صدور حکم جزائی از طرف محکمـۀ  
ابتدائیه، دعوای جبران خسـاره را در  
مراحل اسـتینافی اقامـه نمایـد، در    
این صورت مدعی حق العبد می توانـد  
بعد از صدور حکم قطعـی در زمینـه   
دعوای جبران خساره را در محکمـۀ  

مربوط اقامه واعدـق قـی، مطابـمدن
.                   نماید

محدودیت صلاحیت محکمۀ جزائی 
در مورد دعوای حق العبدی 

:مادۀ یکصد ونودم
محکمۀ جزائی در رسیدگی به دعـوای  
حق العبدی جبران خسـارۀ ناشـی از   
جرم در صورتی حایزصلاحیت می باشد 
که با دعوای جزائی تحـت رسـیدگی   

از صدورحکم محکمه ربط داشته وقبل
جزائی در قضیه به پیشـگاه آن اقامـه   

.شود
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حق العبدي دعويٰ 

:یوسلو یو نوي یمه ماده
د زیان د جبران حق العبـدي دعـويٰ د   
محکمې لخوا د جزایي دعويٰ د ېنـې  

منظور د قضایي غونې له دایرېـدو  په
دمخه تورن ته ابلاغ او هغۀ ته فرصـت  
ورکول کېي و خپله دفاعیه د غونې 

که چېرې تورن د فاع .په ور چمتو کي
ته حاضر نشي او د مهلت غوـتونکی  
شي، محکمه هغۀ ته مهلت ورکوي او د 

.حق العبدي دعويٰ ېنه نوي
ي د احالې په امر کې د حق العبـد 

دعويٰ شاملول
:یوسلو دوه نوي یمه ماده

که چېرې مدعي دمخه د تحقیق په بهیـر  
کې ان د حق العبد د مدعي په توـه  
معرفي کی وي او خپله دعـويٰ یـې   
ارنوال ته واندې کې وي، محکمې 
ته د جزایي دعويٰ د احالې په قرار کې د 
قضیې د حق العبدي دعويٰ د برخې اقامه 

.کېيهم شامله ل 

دعوای حق العبدی
:مادۀ یکصد ونود ویکم

دعوای حق العبدی جبران خساره قبل از 
ــه   ــائی ب ــۀ قض ــدن جلس ــر ش دای
منظوررسیدگی به دعوای جزائی از طرف 
محکمه به متهم ابلاغ وبه اوفرصت داده 
می شود تا دفاعیۀ خودرا بروزجلسـه  

هرگاه متهم حاضر به دفاع .نمایدآماده 
نگردیده وخواهان مهلت شود، محکمه 
به اومهلت داده و رسیدگی به دعـوای  

.حق العبدی رامعطل قرار می دهد
شمول دعوای حق العبدی در امـر  

احاله
:مادۀ یکصد ونود ودوم

هرگاه مدعی قبلاً در جریـان تحقیـق   
خودرا به صفت مدعی حق العبد معرفی 

ــوای خــود ــارنوالی و دع  ــه را ب
تقدیم نموده باشد، قرار احالۀ دعـوای  

جزائی به محکمه، شامل اقامۀ قسـمت   
دعوای حق العبدی قضیه نیز دانسـته  

.می شود
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له حق العبدي دعويٰ پرته د جزايـي  

دعويٰ  ېنه
:یوسلو درې نوي یمه ماده

که چېرې په قضیه کې حق العبدي یـا د  
زیان د جبران دعويٰ د جزايي دعويٰ  د 
بهیر د نېدو باعث شي، محکمه کولای 
شي د جزایـي دعـويٰ ېنـې تـه د     
حق العبدي دعويٰ له عنصر پرتـه دوام  

ق العبد مدعي ته موقـع  ورکي او د ح
ورکي و د جزایي دعويٰ په هکلـه د  
قطعي حکم له صادرېدو وروسته، خپلـه  
دعويٰ په مدني محکمـه کـې اقامـه    

.کي
د قانوني استازي اکنه

:یوسلو لور نوي یمه ماده
که چېرې مجنـي علیـه یـا زیـانمن     

د دعويٰ د اقـامې واک  ) متضرر(شوی
،پـدې  ونلري، د ولي لرونکی هم نه وي

صورت کې هغه محکمه چـې جزایـي   
دعويٰ یې تر ېنې لاندې ده، مکلفه ده 
هغۀ ته د حق العبدي دعويٰ د اقامې لپاره 

.له احوالو سره سم وصي یا قیم واکي

رسیدگی به دعوای جزائی بـدون  
ادعای حق العبدی 

:مادۀ یکصد ونود وسوم
هرگاه اقامۀ دعوای حق العبـدی یـا   
جبران خساره در قضیه موجب تـأخیر  

ریان دعوای جزائی شـود، محکمـه   ج
مــی توانــد رســیدگی بــه دعــوای 
جزائی را بدون عنصر دعوای حق العبدی 
ادامه داده و به مـدعی حـق العبـد    
موقع بدهد تا بعـد از صـدور حکـم    
قطعی درمورد دعوای جزائی، دعـوای  
خود را بـه محکمـۀ مـدنی اقامـه     

.نماید
تعیین نمایندۀ قانونی

:ارممادۀ یکصد ونود وچه
هرگاه مجنی علیه یا متضرر صـلاحیت  
اقامۀ دعوی را نداشته، فاقد ولی نیـز  
باشد، در این صورت محکمه ای کـه  

دعوای جزائـی تحـت رسـیدگی آن     
قرار دارد، مکلف است جهـت اقامـۀ   
دعوای حق العبدی برای وی حسـب  

.احوال وصی یا قیم تعیین نماید
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د تورن د بشپ حقوقي اهلیت لرل

:یوسلو پنه نوي یمه ماده
د زیان د جبران دعويٰ د تورن پرخلاف د 

صورت کې او په بشپ اهلیت د لرلو په 
ل پرخلاف، ئوغیر ددې د حق العبد د مس

.اقامه کېي
د حق العبد د مدعي له منلو سـره  

مخالفت
:یوسلو شپنوي یمه ماده

ل یا ارنوال ئوتورن یا د حق العبد مس)۱(
کولای شي د دعويٰ پـه بهیـر کـې د    

) مداخلې(حق العبد د مدعي د لاسوهنې 
.پرخلاف اعتراض او مخالفت وکي

د دعويٰ د منلو یا د حـق العبـد د   )۲(
مدعي د لاسوهنې په اه ددې مادې پـه  

فقره کې د درج شـوو اشخاصـو   ) ۱(
اعتراض او مخالفت د جزایي یا مـدني  
محکمې په واندې د هغۀ د دعويٰ خن نه 

.کېي

داشتن اهلیت کامل حقوقی متهم
:ونود وپنجممادۀ یکصد 

دعوای جبران خساره درصورت داشتن 
اهلیت کامل علیه مـتهم ودرغیـرآن   
علیــه مســئول حــق العبــد، اقامــه 

.می گردد
ــدعی   ــول م ــا قب ــت ب مخالف

حق العبد
:مادۀ یکصد ونود وششم

ارنوالمتهم یا مسئول حق العبد و) ١(
می توانند علیه مداخلۀ مدعی حق العبد 

ومخالفـت  در جریان دعوی اعتـراض 
.نمایند

اشــخاص اعتــراض و مخالفــت) ٢(
این ماده مبنـی بـر  ) ۱(ۀمندرج فقر

قبــول دعــوی یــا مداخلــۀ مــدعی 
ــوای وی در  ــانع دع ــد م ــق العب ح
پیشگاه محکمـۀ جزائـی یـا مـدنی     

.نمی گردد
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د حق العبد د دعويٰ سقوط او نـه  

سقوط
:یوسلو اووه نوي یمه ماده

العبدي دعوي یا د زیان د جبران حق)۱(
نور مالي حقوق، د هغې مودې په تېرېدو 

دعويٰ د سقوط لپاره په يسره چې د مدن
.قانون کې اکل شوېده، ساقطېي

که چېرې جزایي دعويٰ لـه اقـامې   )۲(
وروسته له اسبابو خه په یوۀ سبب ساقطه 
شي، حق العبدي دعويٰ چې له هغې سره 

.یو ای اقامه شوېده، نه ساقطېي
حق العبد دعويٰ ترک کولد 

:یوسلو اته نوي یمه ماده
د حق العبد مدعي کولای شي خپلـه  )۱(

دعويٰ  په هر پاوو کې چې غوتې یې 
.دي، ترک کي

له حق العبدي دعويٰ خه انصراف )۲(
پر جزایي دعوي باندې له مخففه حالـت  
پرته، اغېزه نلري، خودا چې قانون بـل  

.ول حکم کی وي
په حضور په تکلیف د ابلاغ که چېرې )۳(

باوجود،د حق العبد مدعي جزایي محکمې 

سقوط وعـدم سـقوط دعـوای    
حق العبد

:مادۀ یکصد ونود وهفتم
یا دعوای حق العبدی جبران خساره ) ١(

سایر حقوق مالی با سپری شدن میعادی 
که در قانون برای سقوط دعوای مدنی 

.پیشبینی شده است، ساقط می گردد
هرگاه دعوای جزائی بعد از اقامه به ) ٢(

سببی از اسباب ساقط گردد، دعوای حق 
العبدی که تواْم با آن اقامه شده است ، 

.ساقط نمی گردد
ترک دعوای حق العبد

:نود وهشتممادۀ یکصد و
مدعی حق العبد می تواند دعـوای  ) ١(

خود را در هر مرحله ای که خواسـته  
.باشد، ترک نماید

انصراف از دعوای حـق العبـدی   ) ٢(
بالای دعوای جزائی جزحالت مخففـه  
تاثیری ندارد، مگر اینکه قانون طـوری  

.دیگری حکم نموده باشد
هرگاه با وجود ابلاغ تکلیف بـه  ) ٣(

ق العبد بـه محکمـۀ   حضور، مدعی ح
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ته حاضر نشي یا خپله دعويٰ په لیکلـې  
توه واندې نکي او یا خپل قـانوني  
استازی و نه استوي او خپل غیابت یـا  
محکمې ته د دعويٰ نه وانـدې کـول   
توجیه نکي، د هغۀ نه حضور، په جزایي 

د ترک محکمه کې د حق العبدي دعويٰ
.په حکم کې ل کېي

که چېرې د حق العبد مدعي په جزايي )۴(
محکمه کې دعويٰ ترک کي، کـولای  
شي د زیان د جبران خپله دعويٰ په مدني 

پدې شرط چې ، محکمه کې اقامه کي
دمخه یې په جزایي محکمه کې د هغۀ حق 
په ترک کولو چې د ترلاسه کولو لپاره یې 

ېداېره کـ په مدني محکمه کې دعويٰ
ېتصریح نه وي ک.

د حق العبد د مدعي لخوا د دعـويٰ   )۵(
ترک، له دعويٰ خه دحـق العبـد د   

سبب کېي، پدې ) خروج(ل د وتلو ئومس
شرط چې دعويٰ ته د هغۀ ور داخلېدل د 
 ،تنې پر بنسحق العبد د مدعي د غو

.صورت موندلی وي

جزائی حاضر نگردیده یا دعوای خودرا 
کتباً تقدیم نکند ویا نمایندۀ قانونی خود 
را نفرستد و دلیل غیابت یا عدم تقدیم 
دعوای خود را به محکمه توجیه نکند، 
عدم حضور او در حکم ترک دعـوای  
حق العبدی در محکمۀ جزائـی تلقـی   

.می گردد
هرگــاه مــدعی حــق العبــد در) ٤(

محکمۀ جزائی ترک دعوی نماید، مـی  
تواند دعوای جبران خسارۀ خود را در 
محکمۀ مدنی اقامه نماید، مشروط بـر  
اینکه قبلاً در محکمۀ جزائی به تـرک  
حقی که برای حصول آن در محکمـۀ  
مدنی دعوی دایر نموده، تصریح نکرده 

.باشد
ترک دعـوی از جانـب مـدعی    ) ٥(

حق العبـد، سـبب خـروج مسـئول     
گردد، مشروط حق العبد از دعـوی می

براینکه دخول وی در دعوی بر اساس 
مطالبۀ مدعی حق العبد، صورت گرفته 

.باشد
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له مدني محکمـې خـه جزايـي    

بد د دعويٰ لېدمحکمې ته د حق الع
:یوسلو نهه نوي یمه ماده

که چېرې د حق العبد مدعي، د زیان )۱(
د جبران دعويٰ په مدني محکمه کې اقامه 

کې وي اوله هغې وروسته جزایي دعويٰ  
د جزایي محکمې په واندې دایره شي، 

کولای شي خپله دعويٰ له جزایي دعويٰ  
سره یو ای اقامه کي، پدې شرط چې 

سه مدني محکمې پدې برخه کـې  تر او
.حکم صادر کی نه وي

دعويٰ پـه  يکه چېرې د حق العبد)۲(
مدني محکمه کې دایره شي، د هغې ېنه 
د جزایي دعويٰ  د وروستن پایلې ترلاسه 
کولو پورې چې دمخه یا د هغې په بهیـر  
کې په جزایي محکمه کې دایره شوې ده، 

شوی حق، ادعامعطلېي، پدې شرط چې 
) اه(جرم له اثبـات سـره ارتبـاط    د

.ولري
که چېرې د جزايي دعويٰ ېنـه د  )۳(

جنون یا نورو قانوني معاذیرو له امله معطل 
شي، حق العبدي دعويٰ تر ېنې لاندې 

انتقال دعوای حق العبدی ازمحکمۀ 
مدنی به محکمۀ جزائی
:مادۀ یکصد ونود ونهم

هرگاه مدعی حق العبد، دعـوای  ) ١(
جبران خساره را در محکمۀ مدنی اقامه 

و بعد از آن دعوای جزائی نموده باشد 
در پیشگاه محکمۀ جزائی دایر گـردد،  
می تواند دعوای خود را تواْم با دعوای 
جزائی اقامه نماید، مشروط بر اینکـه  
هنوز محکمۀ مدنی در زمینه حکم صادر 

.نکرده باشد
هرگاه دعوای حـق العبـدی در   ) ٢(

محکمۀ مدنی دایر گـردد، رسـیدگی   
ائی دعـوای  به آن الی حصول نتیجۀ نه

جزائی که قبلاً یا در جریان آن به محکمۀ 
جزائی دایر گردیده است، معطل مـی  
شود، مشروط بر اینکـه حـق ادعـا   

شده به اثبات جـرم ارتبـاط داشـته    
. باشد

هرگاه رسیدگی دعوای جزائی به اثر ) ٣(
جنون یا سایر معاذیر قانونی معطل گردد، 
دعوای حق العبدی مورد رسیدگی قرار 
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.نیول کېي

نیولې کددې قانون دحکمونو په پام 
:دوه سومه ماده

د حق العبدي دعويٰ په حل اوفصل كې 
په واندې دايرېي، چې د جزايي محكمې 

پورې د اوند ېد حقوقي دعواوو په ېن
.قانون حكمونه تطبيقېي

د زيان د جبران پرغوتنه د برائت د 
حكم اغېزه 

:دوه سوه يوه يمه ماده
په جزايي دعويٰ کې د تورن برائت د ) ۱(

زیانمن شوي یا د حق العبد د مـدعي د  
زیان دجبران د حق د غوتنې، خن نـه  

.کېي
تورن کولای شي د حق العبـد لـه   )۲(

مدعي خه د هغۀ زیان جبـران چـې د   
دعويٰ  له امله حقېحق العبد د مدعي د نا

هغۀ ته رسېدلی دی، په جزايي محکمه کې 
.د قانون د حکمونو مطابق، وغواي

.گیردمی
رعایت احکام این قانون

:مادۀ دوصدم
درحل و فصل دعوای حق العبدی که در 
پیشگاه محکمۀ جزائی دایر می شـود،  
احکام قانون مربوط به رسیدگی دعاوی 

.حقوقی تطبیق می گردد
اثرحکم برائت برمطالبـۀ جبـران   

خساره 
:مادۀ دوصد ویکم

برائت متهم در دعوای جزائی، مانع ) ١(
ق جبـران خسـارۀ متضـرر    مطالبۀ ح

ــد، از وی    ــق العب ــدعی ح ــا م ی
.نمی گردد

متهم می تواند از مدعی حق العبد، ) ٢(
جبران خساره ای را که به اثر دعوای نا 
حق مدعی حـق العبـد بـه وی وارد    
گردیده، در محکمۀ جزائی مطابق احکام 

.قانون مطالبه نماید
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پنم فصل
مقدماتي اجراآت

د رپو برابرول
:دوه سوه دوه یمه ماده

ئیس د جزايـي  د ابتدائیه محکمې ر)۱(
دعويٰ  د دوسیې له رسېدو وروسـته، د  
مقدماتي ېنې او د هغـې د رپـو د   
برابرولو لپاره د محکمې له قاضیانو خه 

.یو توظیفوي
د قضیې د مقدماتي ېنې په وخـت  )۲(

کې، لاندې موضـوعانې تـر کتنـې    
:لاندې نیول کېي) مطالعې(
د محکمې موضـوعي او حـوزوي   -۱

.واک
دپېېدو او تورن ته د هغۀد جرم د -۲

.انتساب رنوالی
.د جرم وصف-۳
.لیتئود تورن جزایي مس-۴
د تورن ولنیزه روغتیایي اوضـاع او  -۵

.احوال او نور سوابق
د تحقیق او جزایي دعويٰ  د اقامې په -۶

پاو کې پدې قانون کـې د درج شـوو   

فصل پنجم
اجراآت مقدماتی

تهیۀ گزارش
:وصد ودوممادۀ د

رئیس محکمـۀ ابتدائیـه بعـد از    ) ١(
مواصــلت دوســیۀ جزائــی، جهــت 
بررسی مقدماتی و تهیۀ گزارش آن، یکی 
ــف   ــه را توظی ــات  محکم از قض

.می نماید
حین بررسـی مقـدماتی قضـیه،    ) ٢(

موضوعات ذیل مـورد مطالعـه قـرار    
:می گیرد

صلاحـیت موضوعی و حوزه وی -١
. محکمه

م و انتساب آن  چگونگی وقوع جر-٢
.به متهم

.وصف جرم-٣
.مسئولیت جزائی متهم-٤
اوضاع و احوال اجتماعی ، صحی -٥

.و سایرسوابق متهم
رعایت اجراآت اساسی مندرج این -٦

قانون در مرحلۀ تحقیق و اقامۀ دعـوای  
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.بنسیزو اجراآتو په پام کې نیول

.بات دلایلد تورن په هکله د اث-۷
) ۲(مؤظف قاضي، ددې مادې پـه  ) ۳(

فقره کې د درج شوو اجراآتو رپو، د 
تصمیم د نیولو په غرض،د قضایي هیئت 

.غونې ته قرائت کوي
قضایي هیئت د رپو له اورېدو او ) ۴(

غور وروسته، د لزوم له مخې یو له لاندې 
:تصمیمونو خه نیسي

د قضیې د ېنې د واک یا نه واک -۱
.ه اه د قرار صادرولپ

د تحقیق د بشپولو لپاره د دوسیې د -۲
.اعادې په اه د قرار صادرول

د جزایي دعويٰ  د اقامې د نه لزوم د -۳
.قرار صادرول

د قضایي ېنـې پـه اه د قـرار    -۴
.صادرول

د دعويٰ د اقامې د نه لزوم قرار
:دوه سوه درېیمه ماده

که چېرې د واکمنې محکمـې پـه   )۱(
اندې ثابته شي چې ارتکاب شوی فعل، و

یا د تورن ىدقانون مطابق د مجازاتو وند

.جزائی
.دلایل اثبات در مورد متهم-٧
ی مؤظف، گزارش اجراآت ـقاض) ٣(

ين ماده را غرض اتخاذ ا) ٢(مندرج فقرۀ
تصميم به جلسۀ هیئت قضائی، قرائـت  

.می نماید
هیئت قضائی بعد از استماع وغور ) ٤(

گزارش، حسب لزوم یکی از تصامیم ذیل 
:را اتخاذ می نماید

صدور قرار مبنی برصلاحیت یاعدم -١
.صلاحیت رسیدگی قضیه

صدور قرار مبنی بر اعادۀ دوسـیه  -٢
.جهت تکمیل تحقیق

صدور قرارعدم لزوم اقامۀ دعوای -٣
.جزائی

صدور قرار مبنی بـر رسـیدگی   -٤
.قضائی

قرارعدم لزوم اقامۀ دعوی 
:مادۀ دوصد وسوم

هرگاه نزد محکمۀ ذیصلاح ثابـت  ) ١(
گردد که فعل ارتکاب یافته، مطابق قانون 
قابل مجازات نبوده یا دلایل اثبات علیه 
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پر خلاف د اثبات دلایل وجود نلري او یا 
تور جزئي دی او د مجازاتو ونـدی، د  
دعويٰ د اقامې په نه لزوم قرار صادروي 
او توقیف شوی تورن په هغۀ صورت کې 
چې د بلې پېې له امله تر توقیف لاندې 

.خوشې کوي،نه وي
مجني علیه او د حق العبد مدعي یا د )۲(

هغوی قانوني استازي او ارنوال کولای 
شي، د قرار د صادرېدو له نېې خـه د  

ورو مودې په تر کې، د جزایـي  ) ۷(
دعويٰ  د اقامې د نـه لـزوم پـه اه د    
محکمې د قرار پر خلاف خپل اعتـراض  
مستقیماً یا د قرار د صادروونکې محکمې 
له لارې د استیناف اوندې محکمې تـه  

.واندې کي
) ۷(د استیناف محکمه اعتراض تـر  )۳(

ورو پورې تر ېنې لاندې نیسي او د 
اعتراض د مؤجه والي په صورت کـې د  
تورن د تعقیب قرار صادروي او د لزوم 
دید له مخې، د تـورن د توقیـف امـر    

.تمدیدوي

بوده و متهم وجود ندارد و یا اتهام جزئی 
قابل مجازات نمی باشد، به عدم لـزوم  
اقامۀ دعوی قرار صادر و متهم توقیـف  
شده را در صورتی که به اثـر واقعـۀ   
دیگر تحـت توقیـف نباشـد، رهـا     

.می نماید
مجنی علیه و مدعی حق العبد یـا  ) ٢(

نمایندگان قانونی آنها و ارنوال مـی  
روز از ) ٧(توانند در خـلال مـدت  

قرار، اعتراض خود را علیه تاریخ صدور 
قرار محکمه مبنـی بـر عـدم لـزوم     
اقامۀ دعـوای جزائـی مسـتقیماً یـا     
از طریق محکمۀ صادر کنندۀ قرار بـه  
ــدیم  ــوط تق محکمــۀ اســتیناف مرب

.نمایند
محکمۀ استیناف اعتراض را الـی  ) ٣(

روز تحت رسـیدگی قـرار   ) ٧(مدت 
می دهد و درصـورت مؤجـه بـودن    

یب متهم را صـادر و  اعتراض  قرار تعق
حسب لزوم دید، امر توقیف مـتهم را  

.تمدید می نماید
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د محاکمې تعلیق

:هدوه سوه لورمه ماد
قباحت پـه قضـیوکې د تـورن    د)۱(

کال مودې لپـاره، پـه   ) ۱(محاکمه د 
) نېدلای(مشروطه توه تعلیق کېدای 

شي، په هغۀ صورت کې چې تورن د تعلیق 
په دوره کې د جرم مرتکب نشي، جزايي 

.دعويٰ ساقطېي
د تعلیق د د محاكمېکه چېرې تورن)۲(

مودې په بهیر کې د جرم مرتکب شي، د 
و جرمونو په علت تر محاکمې لاندې دوا

.نیول کېي
د حکم د تنفیذ تعلیق
:دوه سوه پنمه ماده

محکمه له لاندې شرایطو خه د یوۀ )۱(
د موجودیت په صورت کې، د جنحې په 
قضیوکې د حکم د تنقیذ په تعلیق حکـم  

:کوي
جرم د دندې په اجراء کې د سـهل  -۱

 ارلو(ان یا او غفلت یا اهمال ) ساده
کـې لـه   ) پوهېـدنې (د قانون په فهم 

.خه را پیدا شوی وي) تېروتنې(خطا

علیق محاکمه ت
:مادۀ دوصد وچهارم

محاکمۀ متهم درقضایای قباحـت   ) ١(
سـال، بـه صـورت     )١(برای مدت 

مشروط تعلیق شده می تواند، درصورتی 
که متهم در دورۀ تعلیق مرتکب جـرم  
ــاقط   ــی س ــوای جزائ ــردد، دع نگ

.دمی گرد
هرگاه متهم در خلال مدت تعلیـق  ) ٢(

محاکمه مرتکب جرم گردد، به علت هر 
ــرار   ــه ق ــورد محاکم ــرم م دو ج

.می گیرد
تعلیق تنفیذ حکم 

:مادۀ دوصد وپنجم
محکمه درصورت موجودیت یکی ) ١(

از شــرایط آتــی بــه تعلیــق تنفیــذ 
ــم   ــه حک ــایای جنح ــم درقض حک

:می کند
جرم ناشـی از سـهل انگـاری    -١

فلــت یــا اهـــمال در اجــرای و غ
ــانون  ــا خطــا در فهــم ق ــه ی وظیف

.باشد 
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د ترافیکي جرم تورن له مصدوم سره -۲

مرسته او یاري کې وي او تتېدلی نه 
.وي
مرتکب دمخه په جزاء محکوم شوی -۳

.نه وي
محکمه ومومي چې تورن جرمي سابقه -۴
نلري او پخپله یې اوندو مراجعو )مخینه(

یا یې ان تسلیم کی دی يورکته خبر 
او چلند یې په راتلونکې کې قانون تـه د  

.هغۀ د اطاعت کارندوی وي
حق العبد مدعي ابراء كې وي يـا  -۵

تورن په خپل رضايت سره اول شـوى  
.زيان جبران كى وي

له وي او د حکم اک) ۳(د تعلیق موده )۲(
.د صادرېدو له نېې خه محاسبه کېي

حکم د تنفیذ پر تعلیق صادر که چېرې)۳(
شي، محکمه له احوالو سره سم مرتکب 
له لاندې مواردو خه د تنفیذ د تعلیق په 
موده کې د یوۀ یا زیاتو په سرته رسـولو  

:مکلفوي
د پولیسو له اجازې پرته، د اوسېدنې د -۱

.بهر سفر ونکيخهای له ار
په هره اوون یا هره میاشت کـې د  -۲

متهم جرم ترافیکـی مصـدوم را   -٢
کمک ویاری نموده و فـرار نکـرده   

.باشد
مرتکب، قبلاً محکوم بـه  جـزاء   -٣

.نشده باشد
محکمه دریابد که متهم سابقۀ جرمی -٤

نداشته و خود به مراجع مربوط اطلاع یا 
ورفتـار وی  خود را تسـلیم نمـوده  

نمایانگر اطاعت او از قانون در آینـده  
.باشد

مدعی حق العبد ابراء نموده یا متهم -٥
به رضایت خود  خسارۀ وارده را جبران 

.نموده باشد
سال می باشد و از ) ٣(مدت تعلیق ) ٢(

.تاریخ صدور حکم محاسبه می گردد
هرگاه حکم بر تعلیق تنفیذ صـادر    ) ٣(

احوال مرتکب را گردد، محکمه حسب 
به انجام یـک یـا بیشـتر از مـوارد     
ذیل در مدت تعلیـق تنفیـذ مکلـف    

:می سازد
بدون اجازۀ پولیس خارج از شـهر  -١

.محل سکونت سفر نکند
در هر هفته یا هرماه به دفتر پولیس -٢
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.ته حاضري ورکيپولیسو دفتر

د ناریه او جارحه وسلې له رولـو  -۳
.خه ه وکي

خه په هغه )رانند(له مور چلونې -۴
ه ،موده کې چې محکمه یـې ـاکي  

.وکي
ــي -۵ ــولنیزو او اخلاق  ،ــو د کورنی

.لیتونو پابند ويئومس
په هغو عملونو چې د زیانمن شوي د -۶

لاس پورې ،موجب شي) ورونې(اذیت 
.ينک
نور هغه موارد چې محکمه یې په پام -۷

.کې نیول لازم وي
فقره کې ) ۳(که چېرې ددې مادې په )۴(

درج شوی محکوم علیه له اکل شـوو  
شرایطو خه سرغونه وکي یا د تنفیذ د 
تعلیق په موده کې د جنحې یا جنایـت د  
جرم مرتکب شي، د حکم د تنفیذ تعلیق 

.لغو او مجازات پرې تنفیذېي

.حاضری دهد
از حمل اسلحۀ ناریه وجارحه خود -٣

.داری نماید
ــه  -٤ ــدتی ک ــی م ــدگی ط از رانن

محکمه تعیین می کنـد، خـود داری   
.نماید

به مسئولیت های فامیلی، اجتماعی -٥
.و اخلاقی پابند باشد

به اعمالی کـه موجـب اذیـت    -٦
ــادرت    ــردد، مب ــی گ ــرر م متض

.نورزد
سایرمواردی که محکمه رعایت آن -٧

.داندرا لازم می
هرگاه محکوم علیه مندرج فقـرۀ  ) ٤(
ه تخلـف  این ماده از شرایط معین) ٣(

نماید یا درمدت تعلیق تنفیذ،مرتکب جرم 
جنحه یا جنایت شود، تعلیق تنفیذ حکم 
لغــو و مجــازات بــالای وی تنفیــذ 

.می گردد
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شپم فصل
محکمې ته د حضور مکلفیت

د حضور غوتنه
:دوه سوه شپمه ماده

د تورن، د مجني علیه د مدافع ،محکمه
وکیل، د حق العبد د مدعي، د حق العبد 

ل او نورو هغو اشخاصو چـې د  ئود مس
هغوی حضور په قضایي غونه کې این او 

.ور وي، حضور غواي
حضور ته د تکلیف مهلت 

:سوه اوومه مادهدوه
محکمه د دعويٰ  اخونه د قضایي غونې 

ورـې  ) ۵(له جوېدو خه ل تر لۀ 
.دمخه په هغې کې په حضور مکلفوي

هغه موده چې د لارې د مسافې د وهلو 
لپاره لازمه وي، پدې موعـد کـې نـه    

.شاملېي
خبرتیا

:دوه سوه اتمه ماده
خبرتیا ددې قانون په پنه نـوي یمـه،   

یمه نويي یمه، اووه نوي یمه اواتهشپنو

فصل ششم
مکلفیت حضور به محکمه

مطالبۀ حضور 
:مادۀ دوصد وششم

محکمه حضور متهم،وکیل مدافع مجنی 
علیه، مدعی حق العبد، مسئول حق العبد 

خاصی را که حضور آنها در و سایر اش
جلسۀ قضائی ضروری ومفیـد باشـد،   

.مطالبه می نماید
مهلت تکلیف به حضور

:مادۀ دوصد وهفتم
محکمه طرفین دعـوی را حـد اقـل    

ــۀ   ) ٥( ــاد جلس ــل از انعق روز قب
. قضائی به حضور درآن مکلف می نماید

این موعد شـامل مـدتی کـه بـرای     
طــی مســافت راه لازم باشــد،   

.دنمی گرد
اطلاعیه

:مادۀ دوصد وهشتم
اطلاعیه با رعایت احکام مندرج مـواد  
نودوپنجم، نود وششـم، نـود وهفتم 
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ماده کې د درج شوو حکمونو له په پام 

.کې نیولو سره صادره او تسلیمېي
د ېنې معطلول

:دوه سوه نهمه ماده
که چېرې تورن د قباحت په جرمونو )۱(

کې د حضور د خبرتیا د ترلاسه کولـو  
باوجود په اکلې نېه قضایي غونې تـه  

لای شي د هغـۀ  حاضر نشي، محکمه کو
.په غیاب کې حکم صادر کي

که چېرې تورن د جنحې او جنایت په )۲(
جرمونو کې د حضور د خبرتیا د ترلاسه 
کولو باوجود په اکلې نېه قضایي غونې 
ته حاضر نشي، محکمه د قضیې ېنـه  
نوي او د هغۀ د حاضرولو امر یـا د  

د نـه حضـور پـه    . نیولو امر صادروي
ل موضوع د اعلان يم صورت کې، دوه 

په . له لارې د هغۀ خبرتیا ته رسول کېي
هغۀ صورت کې چې د اعلان شوې مودې 
په تر کې حاضر نشي، د هغـۀ لپـاره   
حقوقي مساعد اکل کېي او محکمـه  

.خپل حکم صادروي

ونودوهشتم این قانون ، صادروتسـلیم  
.داده می شود

معطل نمودن رسیدگی
:مادۀ دوصد ونهم

هرگاه متهم درجرایم قباحـت بـا   ) ١(
وجود دریافت اطلاعیۀ حضور به تاریخ 

ائی حاضر نگـردد ،  معینه در جلسۀ قض
محکمه می تواند در غیـاب او حکـم   

. صادر نماید
هرگاه متهم در جـرایم جنحـه و   ) ٢(

جنایت با وجـود دریافـت اطلاعیـۀ    
حضور بـه تـاریخ معینـه درجلسـۀ     
قضائی حاضر نـه گـردد، محکمـه    
رسيدگی به دعوی را معطل و امر احضار 
یا امـر گرفتـاری وی را صـادرمی    

حضور بـار دوم  درصورت عدم .نماید
موضوع از طریق اعلان به آگـاهی وی  

در صورتی که طـی  . رسانیده می شود
مدت اعلان شده حاضر نه شود، برای 
وی مساعد حقوقی تعیین ومحکمه حکم 

. خود راصادر می نماید
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په بهر کې مېشت تورن ته د خبرتیا 

استول
:دوه سوه لسمه ماده

بهر کې که چېرې تورن له هېواد خه په 
مېشت وي، خبرتیا د هغۀ د اوسېدو ای 

،)په هغۀ صورت کې چې معلوم وي(ته 
ورې له هغې مودې خـه  )۳۰(لترله

چې د دعويٰ  د ېنې د غونې لپـاره  
د تورن .اکل شوېده دمخه، استول کېي

د نه حضور په صورت کې د هغۀ قضیه په 
غیابي ول ېـل کېـي او فیصـله    

.صادرېي
نو قرائتد سندو

:دوه سوه یوولسمه ماده
د غایب تورن د قضیې د ېنې په وخت 
کې، د خبرتیا د استولو او پـه قضـایي   

،غونه کې په احضار پورې اوند سندونه
.قرائت کېي

ارسال اطلاعیه به مـتهم مقـیم در   
خارج

:مادۀ دوصد ودهم
هرگاه متهم خارج از کشـور اقامـت   

اطلاعیه به محل سـکونت  داشته باشد، 
، حداقل )در صورتی که معلوم باشد(وی 

ــه  ) ٣٠( ــادی ک ــل از میع روز قب
برای جلسۀ رسید گی به دعوی تعیـین  

درصورت عدم . گردیده، ارسال می شود
حضور متهم، قضـیۀ وی بـه شـکل    
ــادر ــله ص ــیدگی وفیص ــابی رس غی

.می گردد
قرائت اسناد

:مادۀ دوصد ویازدهم
مـتهم غائـب،   حین رسیدگی قضـیۀ 

اسناد مربوط بـه ارسـال اطلاعیـه و    
احضار در جلسـۀ قضـائی، قرائـت    

.می گردد
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اووم فصل
د قضایي ېنې ول

وال او ـپه قضایي غونه کې د ارن
تورن حضور

:دوه سوه دوولسمه ماده
جنایت په جزایي قضیو کې د جنحې یا )۱(

د ارنوال او تورن یا د هغـۀ د مـدافع   
وکیل حضور د قضایي غونې د جوېدو 
بنسیز شرط ل کېي، خو دا چې پـه  

.قانون کې بل ول اکل شوي ويدې 
د مدافع وکیل په استثني هې شخص )۲(

نشي کولای د محکمې په وانـدې لـه   
د.خه دفاع یا نیابت وکيتورن غایب 

تورن خپلوان د قانون د حکمونو مطابق 
.لدې حکم خه مستثني دي

هغه تورن چې په توقیف خونه کـې  )۳(
تر ارنې لاندې غونې وي، د پـولیس

.ته حاضر او د غونې تر پایه پاتې کېي
تورن په قضايي غونه کې پرته لـه  )۴(

ولچک او زولانې وي، خو دا چې د هغۀ 
نورو بانـدې د  د تېتې یا پر ان یا پر 

.وېره موجوده وي) تېري(تعرض 

فصل هفتم
طرز رسیدگی قضائی

ارنوال و متهم در جلسـۀ  حضور
قضائی

:مادۀ دوصد ودوازدهم
ارنوال ومتهم یا وکیـل  حضور ) ١(

مدافع وی درقضایای جزائی جنحه یـا  
جنایت شرط اساسی تشـکیل جلسـۀ   
قضائی دانسته می شود،مگر اینکه دراین 

.قانون طور دیگری پیش بینی شده باشد 
به استثنای وکیل مدافع هیچ شخص ) ٢(

نمی تواند به پیشگاه محکمه از مـتهم  
اقارب متهم  . غائب دفاع یا نیابت نماید

مطابق احکام قانون از این حکم مستثنی 
.اند

متهمی که در توقیف خانه باشـد،  )  ٣(
ت مراقبت پولیس به جلسه حاضر و تح

. الی اخیر جلسه باقی می ماند
متهم درجلسۀ قضائی بدون ولچک ) ٤(

وزولانه می باشد، مگر اینکه خوف فرار 
یا تعرض او بر خود یا دیگران موجـود  

.باشد
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که چېرې د تورن مدافع وکیـل پـه   )۵(

قضایي غونه کې چې حضور یې حتمـي  
دی، حضور ونه مومي یا تورن شخصاً په 
نورو مواردو کې حاضر نه وي، موضوع 
تورن ته ابلاغ او غونه بل وخـت تـه   

.موکولېي
د نه حضور د تکرار په صـورت کـې،   

کېي چې تـورن حکمـاً   داسې انېرل
.حضور لري

که چېرې تورن د بیانونو له واندې )۶(
کولو وروسته، د قضایي غونې خونـه  
ترک یا دا چې عمداً د قضایي غونې له 
نېې خه د خبرتیا با وجود غونې تـه  
حاضر نشي او یا یې احضار نـا ممکـن   

وي، محکمـه کـولای شـي    ) ناشونی(
 ـ ې دوام غونې ته د هغۀ په نه حضور ک

محاكمـه پدې صـورت کـې   .ورکي
 حضورييل کې.

)رندتیا(د قضایي غونې علنیت
:دوه سوه دیارلسمه ماده

قضایي غونه علني وي، هـر شـخص   
کولای شي په هغې کې حضور و مومي، 

هرگاه وکیل مدافع متهم درجلسۀ ) ٥(
قضائی که حضور او حتمـی اسـت،   

 ـ ایر حضور نیابد یا متهم شخصاً در س
موارد حاضر نباشد، موضوع به مـتهم  
ابلاغ وجلسه به وقت دیگر موکول می 

. شود
در صورت تکرار عدم حضور، چنـین  
پنداشته می شود که متهم حکماً حضور 

.دارد
هرگاه متهم بعد از ارایه اظهارات، ) ٦(

اتاق جلسۀ قضائی را ترک یـا آنکـه   
عمداً با وجود اطلاع از تاریخ جلسـۀ  

جلسه حاضر نگـردد ویـا   قضائی در 
احضار وی نا ممکن باشـد، محکمـه   
می تواند جلسۀ قضائی را در عدم حضور 

ــد  ــه دهـ ــن . وی ادامـ در ایـ
صورت محاکمه حضـوری پنداشـته   

.می شود
علنیت جلسۀ قضائی

:مادۀ دوصد وسیزدهم
جلسۀ قضائی علنی بوده، هر شخص می 
تواند در آن حضور یابد، مگر اینکـه،  
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خو دا چې رئیس د غونې یوه برخه یـا  
هغه وله د اخلاقي، کورنیو اسـرارو د  

د ساتنې پـه  ساتنې یا د نظم یا عامه امن
.سري اعلان کي،دلایلو

د کارت وېشل
:دوه سوه وارلسمه ماده

د قضایي غونې رئیس کولای شـي، د  
قضایي غونې دسالون د ظرفیت له په پام 

 ـ  ــره، د اشخاصـ ــو س ــې نیول وک
محدود او هغې تـه د  ) واردېدل(را تلل

ننوتلو په غـرض مخصـوص کـارت    
.ووېشي

اجازهقضایي غونې ته د واردېدو 
:دوه سوه پنلسمه ماده

اهليتحقوقي بشپهغه شخص چې د )۱(
لرونکی نه وي، قضایي غونـې تـه د   

په دوسیه کې شامل .واردېدو حق نلري
تورن، مجني علیه او شاهدان لدې حکم 

.خه مستثني دي
وسله وال شخص قضایي غونې ته د )۲(

.واردېدو حق نلري
یي، د محاکمې له بهیر خه د رادیو)۳(

جلسه یا تمام آنرا نظر رئیس بخشی از
به دلایل اخلاقی، حفظ اسرار  خانوادگی 
یا حفظ نظم یا امن  عامه، سری اعلان 

. نماید
زیع کارتتو

:مادۀ دوصد وچهاردهم
رئیس جلسۀ قضائی مـی توانـد بـا    

نظرداشت ظرفیت سـالون جلسـۀ   در
ــخاص را  ــائی، ورود اشــ قضــ
ــه آن   ــول ب ــرض دخ ــدود وغ مح
ــع   ــوص توزیـ ــارت مخصـ کـ

.ید نما
اجازۀ ورود به جلسۀ قضائی

:مادۀ دوصد وپانزدهم
شخصی که دارای اهلیت کامـل  ) ١(

حقوقی نباشد، حـق ورود در جلسـۀ   
متهم، مجنی علیـه و  . قضائی را ندارد

شهود شامل دوسیه از این حکم مستثنی 
.اند

شخص مسلح حق ورود در جلسۀ ) ٢(
.قضائی را ندارد

زیونی، تهیۀ گزارشات رادیوئی، تلوی) ٣(
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تلویزیوني،فلم اخیسـتنې او عکاسـ د   
رپوونو برابرول او خپرول یې یـوازې د  
محکمې د رئیس پـه اجـازه صـورت    

.موندلای شي
د قضایي غونې نظم 

:دوه سوه شپاسمه ماده
د محکمې رئیس یـو لـه اونـدو    )۱(

ظفوي و د قضایي ؤکارکوونکو خه م
ت له واردېدو دمخه د غونې آداب، ئهی

و د نظم په پام کې نیول، ون مراسم ا
رئیس، قضـایي  . کوونکو ته بیان کي

.غونه اداره کوي او د غونې نظم ساتي
د قضایي غونې ـون کـوونکي   )۲(

ت له واردېـدو  ئغونې ته د قضایي هی
خه دمخه په خپلو اکلو ایونو کې قرار 

د قضایي هیئـت د  ،مومي او مکلف دي
کې په پو واردېدو او بهر کېدو په وخت

ېي او د محکمې پوتنو ته په پو رود
.درېدلي واب واندې کي

ون کوونکي مکلف دي، دقضایي )۳(
غونې دنظم د په پام کې نیولو په خاطر 

اطاعت و خهمرواالهدغونې درئیس 

فلم بـرداری و عکاسـی از جریـان    
و نشر آن صرف به اجـازۀ  محاکـمه

ــه  ــورت گرفت ــه، ص ــیس محکم رئ
.می تواند

نظم جلسۀ قضائی
:مادۀ دوصد وشانزدهم

رئیس محکمه یکـی ازکارکنـان   ) ١(
مربوط را توظیف می نماید تا قبـل از  
ــت قضــائی آداب،مراســم  ورود هیئ
ورعایت نظم جلسه را بـه اشـتراک   

رئیس، جلسه قضائی . نندگان بیان کندک
.را اداره و نظم جلسه را حفظ می نماید

اشتراک کنند گان جلسۀ قضـائی  ) ٢(
قبل از ورود هیئت قضائی به جلسه به جا 

های معین خویش قرار مـی گیرنـد و    
مکلف اند، حین ورود و خروج هیئت 
قضائی به پا برخیزند و بـه سـوالات   

ب ارایـه  محکمه به پا ایسـتاده جـوا  
.نمایند

اشتراک کنندگان مکلف اند، بـه  ) ٣(
ــۀ     ــم جلس ــت نظ ــاطر رعای خ
قضائی از اوامر رئیس جلسه اطاعـت  
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.وکي

د قضایي غونې پیل
:دوه سوه اوولسمه ماده

رئیس، قضایي غونه په لاندې الفاظو )۱(
:لويپی
دغه قضایي غونه د عـادل او توانـا   ((

.))په نامه پیلوم)جل جلاله(خدای
قضایي ېنه د دعويٰ د اخونـو او  )۲(

شاهدانو په لو غ د نومونو په اعلانولو 
د تـورن او د دوسـیې د   . سره پیلېي

شـغل او  شاملینو، نوم، تخلص، سـن، 
د زېېدو ای او استونه او د کسب،

په نوبت سره له هر یوۀ هویت د سند ه
 ي او هغوی پخپله په لوتل کېخه پو

صورت دعـويٰ د  .غ رندونه کوي
ارنوال په واسطه قرائت او مجني علیه، 

ل یا ئود حق العبد مدعي، د حق العبد مس
د هغوی قانوني استازي خپلې غوـتنې  

د واندې کوي، له تورن خه د هغۀ جرم 
سوب شـوی  په اه چې ورته منارتكاب 

.دی، پوتنه کېي
که چېرې تورن په قضایي غونه کې )۳(

.نمایند
آغازجلسۀ قضائی

:مادۀ دوصد وهفدهم
جلسۀ قضائی را به الفـاظ  رئیس،) ١(

:ذیل آغازمی نماید
این جلسۀ قضائی رابنام خداوند عادل (( 

)).مایمآغاز می ن)جل جلاله(وتوانا
رسیدگی قضائی بـا اعـلان نـام    ) ٢(

طرفین دعوی و شهود به آواز بلند آغاز 
نام، تخلص، سـن، شـغل و   . می یابد

پیشه، محل تولد و سکونت و شـمارۀ  
سند هویت  متهم و شاملین دوسیه بـه  
نوبت هر یک پرسیده شده و خود آنها با 

صـورت  . آواز بلند توضیح می دهنـد 
رائـت  دعوی توسـط ارنــوال ق  

ومجنی علیـه، مـدعی حـق العبـد،     
مسئول حق العبد یانمایندگان قـانونی  
آنها مطالبات خود را تقدیم نمـوده، از  
متهم در رابطه بـه ارتکـاب جرمـی    
که به او منسوب شده است، پرسـیده  

.می شود
هرگاه مـتهم درجلسـۀ قضـائی    ) ٣(
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او رغبت د جرم په )رضا(په خپله خوه 

ارتکاب اقرار وکي، محکمه د افغانستان 
د اساسي قانون په دېرشمه ماده او نورو 
نافذه قوانینوکې د درج شوي حکم پـه  

) پرېکـه (حدودو کې خپلـه فیصـله   
.صادروي

له شاهد خه پوتنه
:دوه سوه اتلسمه ماده

ـتنې  یشاهد لومد قاضي لخوا تر پو
لاندې نیول کېي او هغۀ ته توصیه کېي 
چې د سوند په اداء کولو سره شهادت 

او له ریتیا او )شاهدي ووایي(ورکي 
حقیقت خه پرته بل ه و نه وایـي او  
وروسته بالترتیب د ارنوال او مجنـي  

 ـ ورن او د علیه، د حق العبد د مدعي، ت
ل یا د هغوی د قانوني ئوحق العبد د مس

استازو لخوا تر پوتنې لانـدې نیـول   
هغوی کولای شي د دوه یم ل . کېي

لپاره هم له شاهدانو خه د هغې پېې په 
هکله چې په اه یې شهادت اداء کـی  

.پوتنه وکي،دی

به رضا و رغبت خـود بـه ارتکـاب    
درحدود حکم جرم اقرار نماید، محکمه 

مندرج مادۀ سـی ام قـانون اساسـی    
ــذه افغانســتان  ــوانین ناف ــایر ق و س

فیصـــلۀ خـــود را صـــادر   
. می نماید

پرسش از شاهد
:مادۀ دوصد وهجدهم

شاهد نخست از طرف قاضـی مـورد   
پرسش قـرار گرفتـه وبـه اوتوصـیه     
می شود کـه بـا ادای سـوگند بـه     
شهادت بپردازد و جز راست وحقیقت 

یــد وبعــداً بالترتیــب از چیــزی نگو
طرف ارنوال و مجنی علیه، مـدعی  
حق العبد، متهم ومسئول حـق العبـد   
ــورد   ــا م ــانونی آنه ــدگان ق یانماین

آنها می تواننـد  . پرسش قرار می گیرند
برای بار دوم نیـز از شـهود جهـت    
توضیح واقعـه ایکـه راجـع بـه آن     
ادای شــهادت نمــوده انــد، ســوال 

.نمایند
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د شاهدانو د شهادت د اورېدو ترتیب

:دوه سوه نولسمه ماده
لومی د اثبات د شاهدانو شاهدي او ) ۱(

له هغې وروسته د نفې د شاهدانو شاهدي 
.اورېدل کېي

د دعويٰ  له اخونو خه هـر یـو   ) ۲(
کولای شي د دوه یم ل لپاره د شاهدانو 
شاهدي د هغې پېې د رندولو لپاره 
چې په هکله یې شاهدي ورکې، وغواي 
یا پدې منظور د نورو شاهدانو اورېـدل 

.وغواي
شاهدانو ته د پوتنو توجیه

:دوه سوه شلمه ماده
محکمه کولای شي هره پوتنه چې )۱(

غوتنې یې وي، د حقیقـت د روـانه   
کېدو لپاره شاهدانو ته متوجه کي یـا  
اخونو ته اجازه ورکي له شاهدانو خه 

.پوتنه وکي
محکمه مکلفه ده، د هغو پوتنو لـه  )۲(

وع پـورې اه  توجیه خه چې په موض
وجیه جـایز  تنلري یا شاهدانو ته د هغو 

.ندي، مخنیوی وکي

اع شهادت شهودترتیب استم
:مادۀ دوصد ونزدهم

نخست شهادت شهود اثبات و بعد ) ١(
از آن شهادت شـهود نفـی شـنیده    

. می شود
هریک از طرفین دعوی می توانند ) ٢(

استماع شهادت شهود را برای بار دوم 
واقعۀ که راجـع بـه آن   جهت توضیح

شهادت داده اند،مطالبه یـا بـه ایـن    
ا تقاضـا  منظور استماع شهود دیگر ر

.نمایند
توجیه سوالات به شهود

:مادۀ دوصد وبیستم
محکمه می تواند هر سوالی را که ) ١(

خواسته باشد جهـت روشـن شـدن    
حقیقت، به شهود متوجه سازد یـا بـه   
طرفین اجازه دهـد از شـهود سـوال    

.نمایند
محکمه مکلف اسـت، از توجیـه   ) ٢(

سوالاتی که به موضوع ربط نداشته یـا  
بـه شـهود جـایز نباشـد،     توجیه آن 

.جلوگیری نماید
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فه ده، له هر ول صریح لمحکمه مک) ۳(

کلام، تلویح یا اشارې خه چې د شاهد 
) تخویـف (د افکارو د پرېشان یا وېرې 

.موجب شي، منع کي
محکمه کولای شـي د شـاهدانو د   )۴(

شاهد د اورېدو غوتنه د هغو پېو په 
کله چې د محکمې په واندې په کافي ه

اندازه روانه شوې وي، په دلایلو سره 
.رد کي

په محکمه کې لـه تـورن خـه    
استجواب

:دوه سوه یوویشتمه ماده
په قضایي غونه کې په اجباري توه )۱(

.د تورن استجواب جواز نلري
که چېرې د دعويٰ  د ېنې په وخت )۲(

ې د هغو کې، داسې پېې را منته شي چ
په هکله د تـورن لخـوا د رنـدونو    
واندې کول لازم ولیدل شي، قاضي هغۀ 
ته اجازه ورکوي، خپلـې رنـدونې   

.واندې کي
که چېرې تورن پوتنې ته د واب له )۳(

ورکولو خه ه وکي یا په غونه کې 

محکمه مکلف است، هرگونه کلام ) ٣(
صریح، تلویح یا اشاره را که موجـب  
پریشانی افکار یا تخویف شاهد گردد، 

. منع نماید
محکمه می تواند مطالبۀ اسـتماع  ) ٤(

شهادت  شهود را در مـورد واقعـاتی   
که نزد محکمـه بـه انـدازۀ کـافی     

دلایـل رد  روشن شـده باشـد، بـا   
.نماید

اســــتجواب از مــــتهم در 
محکمه

:مادۀ دوصد وبیست ویکم
استجواب متهم در جلسۀ قضائی به ) ١(

.صورت اجباری جواز ندارد
هرگاه حین رسید گی به دعـوی،  ) ٢(

وقایعی ظهور نماید که ارایه توضیحات 
راجــع بــه آن از طــرف مــتهم لازم 
دیده شـود، قاضـی بـه وی اجـازه     

وضـیحات خـود را ارایـه    می دهد، ت
.نماید

هرگاه متهم از جواب بـه سـوال   ) ٣(
امتناع ورزد یا اظهارات وی در جلسه 
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د هغۀ بیانونه د اثبات د دلایلو د راولولو 

نونو سـره  یا د تحقیق په وخت کې له بیا
توپیر ولري، محکمه کولای شي د دۀ د 

.لومنیو بیانونو په قرائت امر وکي
د اهل خبره توظیفول

:دوه سوه دوه ویشتمه ماده
لزوم یا د دعويٰ  لمحکمه کولای شي عندا

دواود هغوى یا اوله اخونو خه د یوۀ
اهل خبره مکلف کي ې پربنس غوتند

کله چې دمخه تر و د هغو نظریاتو په ه
یې بیان کي دي، محکمې تـه لازمـې   

.رندونې واندې کي

با اظهارات وی در موقع جمـع آوری  
دلایل اثبات یا حین تحقیق مغایرت داشته 
باشد، محکمه می توانـد بـه قرائـت    

. اظهارات اولیۀ وی امر نماید
توظیف اهل خبره 

:ممادۀ دوصد وبیست ودو
محکمه می تواند عنداللزوم یا به اساس 
مطالبۀ یکی از طرفین دعوی ویا هردوی 
آنها اهل خبره را مکلـف نمایـد تـا    
توضیحات لازم را در مورد نظریاتی که 
قبلاً اظهار نموده اند، به محکمه ارایـه  

.نماید
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اتم فصل
د قضایي غونې انتظام

د تورن په واسطه د قضایي غونې د 
نظم وول 

:دوه سوه درویشتمه ماده
که چېرې تورن په قضایي غونه کـې د  

نظم و کي یا د ،ېنې په وخت کې
خه اطاعـت  ومراوغونې د رئیس له ا

د .ونکي، رئیس هغۀ ته اخطار ورکوي
تکرار په صورت کې، هغـه د قضـایي   
غونې له خونې خه و باسي او له بیـا  
حضور وروسته له هغو اجراآتو خه چې 
په غیاب کې یې صورت موندلی، هغـه  

.خبروي
د ارنوال یا مدافع وکیل په واسطه 

د غونې د نظم وول
:ه مادهدوه سوه لېریشتم

که چېرې ارنوال یا مـدافع وکیـل د   
د قضـایي  يـا غونې نظم و کي

غونې د رئیس له قانوني اوامرو خـه  
اطاعت ونکي، دلومي ل لپاره هغۀ ته 

فصل هشتم
انتظام جلسۀ قضائی

اخلال نظم جلسۀ قضـائی توسـط   
متهم
:ۀ دوصد وبیست وسومماد

ــیدگی در  ــین رس ــتهم ح ــاه م هرگ
جلسۀ قضائی، نظم را اخلال نماید یا از 
اوامر رئیس جلسه اطاعت نکند، رئیس 

در صـورت  . به وی اخطار می دهـد 
ــۀ    ــاق جلس ــرار، وی را از ات تک
ــور  ــد از حض ــراج وبع ــائی اخ قض
مجدد از اجراآتـی کـه در غیـابش    
ــع    ــه، وی را مطل ــورت گرفت ص

.دمی نمای
اخلال نظم جلسه توسط ارنوال یا 

وکیل مدافع
:مادۀ دوصد وبیست وچهارم

هرگاه ارنوال یا وکیل مـدافع نظـم   
جلسه را اخلال نماید یا از اوامر قانونی 
رئیس جلسۀ قضائی اطاعت نکند، بـار  
اول برای وی اخطار و درصورت تکرار، 
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اخطار او د تکرار په صورت کې، دقضیې 

، ووونکی د تأدیب په ېيېل معطل
.غرض اوندې ادارې ته معرفي کېي

وونکو لخـوا د  د محکمې د کارک
غونې وول 

:دوه سوه پنه ویشتمه ماده
ــې )۱( ــایي غون ــرې د قض ــه چې ک

ووونکي د محکمې د کارکوونکو له 
جملې خه وي، د قضایي غونې رئیس 
کولای شي د قانون د حکمونو مطابق هغۀ 

.تأدیب کي
که چېرې په غونه کې نور شـامل  )۲(

د اشخاص، د غونې نظم و کي یا 
ضایي غونې د رئیس د اوامرو اطاعت ق

ونکي، رئیس کولای شي ووونکی 
له قضایي غونـې خـه وباسـي او    

ورې په نغـدي  پزرو افغانیو ) ۵۰۰۰(تر
.محکوم کيېجریمه ی

په قضایي غونه کې د جرم ارتکاب
:دوه سوه شپویشتمه ماده

هغه شخص چې په قضایي غونه کې )۱(
کـولای  د قباحت مرتکب شي، محکمه

ه غرض اخلال کنندبررسی قضیه معطل، 
ــه ادارۀ مر ــب ب ــی تأدی ــوط معرف ب

.می گردد
اخلال نظم جلسه توسط کارکنـان  

محکمه
:مادۀ دوصد وبیست وپنجم

هرگاه اخلال کنندۀ نظـم جلسـۀ   ) ١(
قضائی از جملـۀ کارکنـان محکمـه    
باشد، رئیس جلسۀ قضائی مـی توانـد   
مطابق احکـام قـانون وی را تأدیـب    

.نماید
هرگاه سایر اشخاص شامل جلسه، ) ٢(

نموده یـا اوامـر   نظم جلسه را اخلال 
رئیس جلسۀ قضائی را اطاعت ننمایند ، 
رئیس می تواند اخلال کننده را از جلسۀ 
قضائی اخراج و به جزای نقـدی الـی   

ــوم  ) ٥٠٠٠( ــانی محک ــزار افغ ه
.نماید

ارتکاب جرم درجلسۀ قضائی
:مادۀ دوصد وبیست وششم

شخصی کـه در جلسـۀ قضـائی    ) ١(
مرتکب قباحت شود، محکمه می تواند 
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وال د ـشي، په هماغې غونې کې ارن

تورن پرخلاف د دعويٰ په اقامې مکلـف  
کي او د ارنوال او تورن د بیانونو له 

.اورېدلو وروسته خپله فیصله صادره کي
هغه شخص چې په قضایي غونه کې )۲(

د جنحې یا جنایت مرتکب شي، محکمه 
موضوع په محضر کې درجوي،مرتکب له 

حضر سره یوای د عدلي ترتیب شوي م
.تعقیب لپاره، ارنوال ته استوي

محکمه په ولو هغو حالاتو کې چې )۳(
په محکمه کې د قضیې د ېنې په وخت 
کې جرم پې شي، د پېې محضر ترتیب 
او د لزوم په صورت کې د تورن د نیولو 

.وياو توقیف امر صادر

ر همان جلسه ارنوال را مکلف بـه  د
اقامۀ دعوی علیه متهم نموده وبعـد از  
استماع اظهارات ارنـوال و مـتهم،  

.فیصلۀ خود را صادر نماید
شخصی کـه در جلسـۀ قضـائی    ) ٢(

مرتکب جنحه یا جنایت گردد، محکمه  
موضوع را درج محضر نموده، مرتکب 
را با محضر مرتبه غرض تعقیب عدلی به 

.اعزام می نمایدارنوالی
که حین محکمه در تمام حالاتـی) ٣(

رسیدگی قضیه در محکمه جرم واقـع  
شود، محضر واقعـه را ترتیـب و در   
صورت لزوم امر گرفتاری وتوقیف متهم 

.را صادر می نماید
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نهم فصل
قضایي غور او مباحثه

باحثهقضایي م
:دوه سوه اووه ویشتمه ماده

محکمه د ارنوال د دعويٰ ، د تورن )۱(
د دفع او د هغوی د مدافعو له اورېدو، د 
شاهدانو او د اهل خبره د بیـانونو لـه   
اورېدو وروسته، قضایي غور او مباحثـه  

.پیلوي
په قضایي غـور او مباحثـه کـې د    )۲(

 ـ   ېارنوال د دعـويٰ، د تـورن د دفع
اخونو او د دعويٰ د نورو محتویات، د 

دلایل او نور يشاملینو مباحثې، راول شو
شامل و ېلپاد تحقيق دمندرجات او

.دي
د قضيې د اخونو خبرې 
:دوه سوه اته ویشتمه ماده

ارنوال، تورن او په دعويٰ کې نور ) ۱(
شامل اشخاص کولای شي د اثبات او نفې 

سته، د شاهدانو د بیانونو له اورېدو ورو
.خبرې وکي

د دعويٰ د ېنې د پایته رسېدو پـه  )۲(

فصل نهم
غور و مباحثه قضائی

مباحثه قضائی  
:مادۀ دوصد وبیست وهفتم

ماع دعـوای  محکمه بعد از اسـت ) ١(
ارنـوال، دفـع مـتهم و مـدافعات    
آنها،استماع شهود واظهـارات اهـل   
خبره، غور و مباحثۀ قضـائی را آغـاز   

.می نماید
غور ومباحثۀ قضائی شامل بررسی ) ٢(

محتویات دعوای ارنــوال، دفـع   
متهم، مباحثات طرفین وسایر شـاملین  
دعوی، دلایـل جمـع آوری شـده و    

ــدرجات و اورا ــایر من ــق س ق تحقی
.می باشد

صحبت طرفین قضیه 
:مادۀ دوصد وبیست وهشتم

ارنوال، متهم و سایر اشـخاص  ) ١(
شامل دعوی می توانند بعد از اسـتماع  
اظهارات شهود اثبات و نفی، صـحبت  

.نمایند
حین ختم رسید گی دعوی، رئیس ) ٢(
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وخت کې دغونې رئیس تورن ته د خبرو 

تـورن  لهکوي، پدې حالت کې ورموقع 
.خه د پوتنې طرح کول مجاز ندي

که چېرې تورن یا یې قانوني اسـتازی د  
خبرو په وخت کې له موضـوع خـه   
ووي، محکمه کولای شي، له موضوع 

.شي)مانع(هر خبرو خنخه د دوی د ب
د غونې د پېلیک ترتیبول

:دوه سوه نهه ویشتمه ماده
د قضایي غونې پېلیک او بهیر چې )۱(

د لاندې مطالبو لرونکی وي،ول د منشي 
په واسطه د قضایي غونې د رئیس پـه  

:لاروونه لیکل او ترتیبېي
د محکمې نوم او د قضـایي هیئـت   -۱

.شهرت
ه، د حق العبـد د  دتورن، مجني علی-۲

ل، د هغوی د ئومدعي، د حق العبد د مس
 ـ  وال او ـقانوني استازو، منشـي، ارن

.شهرت) ژباونکي(ترجمان
.د غونې د جوېدو ای او نېه-۳
.د غونې د پیل وخت-۴
.د تفریح وخت او د غونې پای-۵

جلسه به متهم موقع صحبت می دهـد،  
دراین حالت از متهم طرح سوال مجاز

.نمی باشد
هرگاه متهم یا نمایندۀ قانونی وی حـین  
صحبت از موضوع خارج شوند، محکمه 
می تواند مانع صحبت خارج موضـوع  

. آنها شود
ترتیب رویداد جلسه

:وبیست ونهممادۀ دوصد
رویداد وجریان جلسۀ قضائی کـه  ) ١(

حاوی مطالب ذیل می باشد،تماماًتوسط 
منشی به رهنمائی رئیس جلسۀ قضـائی 

:گرددتحریر وترتیب می
نام محکمـه و شـهرت هیئـت    -١

.قضائی
شهرت متهم، مجنی علیه، مـدعی  -٢

حق العبد، مسئول حق العبد، نمایند گان 
منشـی، ارنــوال و  قانونی آنهـا، 

.ترجمان
.محل و تاریخ  برگزاری جلسه-٣
.وقت آغاز جلسه-٤
.وقت تفریح و پایان جلسه-٥
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ــیې   -۶ ــدې دوس ــې لان د ترېن

).شمېره(ه
.اتدتورن د شخصیت په هکله معلوم-۷
.د صورت دعويٰ واندې کول-۸
.د تورن د دفاعیې واندې کول-۹

په قضیه کې د شاملو اشخاصـو د  -۱۰
.حقوقو او مکلفیتونو تشریح

.د غونې د وېدو موارد-۱۱
د غونې د بهیر بشپه محتوي او د -۱۲

.اوندو اشخاصو مباحثې
د قضایي غونې پې لیک د قضایي )۲(

.سلیک او ثبتېيهیئت او منشي لخوا لا

ــورد -٦ ــیۀ مـ ــمارۀ دوسـ شـ
.بررسی

.معلومات در مورد شخصیت متهم-٧
.ارایه صورت دعوی-٨
.ارایه دفاعیۀ متهم-٩

تشریح حقوق و مکلفیت هـای  -١٠
. اشخاص شامل قضیه

.موارد اخلال نظم جلسه-١١
محتوای کامل جريان جلسـه و  -١٢

.مباحثات اشخاص ذیعلاقه
رویداد جلسۀ قضائی از طرف هیئت ) ٢(

.اء وثبت می گرددقضائی و منشی امض
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لسم فصل
د حکم ترتیب او ابلاغول یې

د قضایي غونې د پایته رسېدو اعلان
:دوه سوه دېرشمه ماده

قضایي هیئت د تورن د وروستیو خبرو )۱(
د قضایي غونې پایته ،له اورېدو وروسته

رسېدل اعلانوي او د تصمیم د نیولو او د 
نې تـه  حکم د لیکلو لپاره د مشورې خو

.ي
یو په اتفاق حکم د قضایي هیئت د راْ) ۲(

توه تصویب او ) په(یا اکثریت په سري 
.لیکل کېي

د قضایي هیئت رئیس او غـي، د  ) ۳(
یې ورکونې په وخت کې هـر یـو د   راْ

.حق لرونکي دي) برابر(مساوي
رئیس د دعويٰ د شاملینو له وتلـو  ) ۴(
دمخه، حکم ابلاغوي یا یې د) بهرکېدو(

.ضرینو ته اعلاموياابلاغ وخت ح
یهمخالفه راْ

:دوه سوه یودېرشمه ماده
که چېرې د قضایي هیئت له غو خه )۱(

یو د نورو قاضیانو له نیول شوي تصمیم 

فصل دهم
ترتیب حکم و ابلاغ آن

اعلان ختم جلسۀ قضائی
:مادۀ دوصد وسی ام

هیئت قضائی بعد از استماع آخرین ) ١(
صحبت متهم، ختم جلسـۀ قضـائی را   
اعلان نموده و جهت اتخاذ تصـمیم و  
تحریــر حکــم، بــه اتــاق مشــوره 

.می روند
رای حکم به اتفاق یـا اکثریـت آ  ) ٢(

هیئت قضائی، به طور سری تصویب و 
.تحریر می گردد

رئیس و اعضای هیئت قضائی، حین ) ٣(
رأی دهی هر یک دارای حق مسـاوی  

.می باشند
رئیس، قبـل از خـروج شـاملین    ) ٤(

دعوی، حکم را ابلاغ یا وقت ابلاغ آن  
.را به حاضرین اعلام می نماید

رأی مخالف 
:مادۀ دوصد وسی ویکم

ه یکی از اعضای هیئت قضائی هرگا) ١(
به تصمیم اتخاذ شدۀ سایر قضات رأی 
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سره موافقه رأیه ونلري، مکلف دی خپله 

سره په فیصله کې د حکم د اقليترأیه په 
نص له لیکلو وروسته، په مستدله توـه  

.درج کي
قاضي نشي کولای قضیې ته ممتنعـه  )۲(

.رأیه ورکي
د حکم صادرېدل

:دوه سوه دوه دېرشمه ماده
په محکمو کې د حکم صـادرېدل د  )۱(

.په نوم صورت مومي) ج(خدای
په قضایي غونه کې د حکم د ابلاغ )۲(

په وخت کې، د تورن یا یـې د قـانوني   
استازې قناعت یا نه قناعت د حکـم د  

.کې اخیستل کېيابلاغ په پاه 
دلیل د حکم استناديپه مطرح شو

:دوه سوه دري دېرشمه ماده
محکمه د هغۀ قناعت پر بناء چـې د  )۱(

طرح شوو دلایلو پر بنس د هغـۀ پـه   
خپل حکـم  ،واندې ورته ترلاسه کېي

صادروي او نشي کولای خپل حکم پـه  
هغۀ دلیل چې محکمې ته واندې شوی نه 

معلوماتو پـر  وي او یا د خپلو شخصي

موافق نداشته باشد، مکلف اسـت رأی  
خود را بعد از تحریر نـص حکـم در   
فیصله به اقلیت، طـور مسـتدل درج   

.نماید
قاضی نمی توانـد در قضـیه رأی   ) ٢(

.ممتنع بدهد
اصدار حکم 

:مادۀ دوصد وسی ودوم
نام خداوند اصدار حکم در محاکم ب) ١(
.صورت می گیرد) ج(
حین ابلاغ حکم در جلسۀ قضائی، ) ٢(

قناعت یا عدم قناعت متهم یا نماینـدۀ  
قانونی وی در ورقۀ ابلاغ حکم اخذ می 

.گردد
استناد حکم بدلیل مطروحه 

:مادۀ دوصد وسی وسوم
محکمه بنابر قناعتی که براسـاس  ) ١(

دلایل مطروحه به پیشـگاه آن بـرایش   
شود، حکم خودرا صادرمی حاصل می 

نماید و نمی تواند حکم خود را به دلیلی 
که به پیشگاه محکمه تقدیم نشده باشد 
و یا بنا بر معلومات شخصی خود بنـا  
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.بنس بناء کي

محکمه نشي کولای د خپل حکم په )۲(
صادرېدو کې په هغو پاو او سندونو چې 
بنسیز اجراآت د هغو په راولولو کـې،  
ددې قانون د حکمونو مطابق په پام کې 

.نیول شوي نه وي، استناد وکي
ــوب  ــي ت ــلاغ علن د حکــم د اب

)رندوالی(
:دوه سوه لور دېرشمه ماده

حکم په هر حال په علنـي توـه   ) ۱(
ابلاغېي، که ه هم چې ددعويٰ ېنه 

.په سري غونه کې صورت موندلی وي
محکمه کولای شي داسې تدبیرونه و ) ۲(

نیسي چې تورن د حکم د قرائت په وخت 
د ایجاب په .کې په غونه کې حاضر وي

صورت کې، په تدبیرونو کې د تـورن د  
.م شاملېدای شينیولو او توقیف امر ه

د تورن برائت
:دوه سوه پنه دېرشمه ماده

که چېرې محکمه دې پایلې ته ورسېي 
چې اصلاًجرم پې شوی ندی یا راـول  
شوي دلایل د جرم د پېېدو په ثبوت او 

.نماید
محکمه نمی تواند در صدور حکم ) ٢(

خود به اوراق و اسنادی که اجـراآت  
اساسی در جمع آوری آن مطابق احکام 

باشد، استناد  این قانون رعایت نگردیده
.نماید

ــلاغ    ــودن ابـ ــی بـ علنـ
حکم

:مادۀ دوصد وسی وچهارم
حکم در هر حال طور علنی ابلاغ ) ١(

می گردد، گرچه رسیدگی به دعوی در 
.جلسۀ سری صورت گرفته باشد

محکمه می تواند تدابیری را اتخاذ ) ٢(
کند که متهم حین قرائت حکم در جلسه 

یر در صورت ایجاب، تداب. حاضر باشد
شامل صدور امر گرفتاری و توقیف متهم 

.نیز شده می تواند
برائت متهم

:مادۀ دوصدوسی وپنجم
هرگاه محکمه به این نتیجه برسد کـه  
اصلاً جرم واقع نگردیده است یا دلایل 
جمع آوری شده به ثبوت وقوع جرم  ویا 
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یا د هغۀ نسبت په حاضر تورن پورې اه 

خپل حکم د تورن پـه برائـت   ،ونلري
صادروي او په هغۀ صورت کې چې هغه د

بل جرم په تور تر توقیف لاندې نه وي، د 
.خوشې کېدو امر یې صادروي

ددعويٰ په مندرجاتو باندې د حکـم  
مقیدوالی

:دوه سوه شپ دېرشمه ماده
ې پېې له امله چې په صورت دعوي د هغ

هغۀ دکې داخله نده د تورن په مجازاتو او 
شخص چې دعوي یې پرخلاف اقامه شوې 

.جواز نلرينه وي، د مجازاتو حکم 
د تور د وصف بدلون

:دوه سوه اووه دېرشمه ماده
محکمه کولای شي په خپل صـادر  )۱(

کي حکم کې تورن ته د منسوب جرم 
ورکي او ) تغییر(قانوني وصف ته بدلون 

هم کولای شي، د مجازاتو د تشدید یـا  
تخفیف موجبات چې د تحقیق یا په غونه 

دیل کې د ېنې په وخت کې تثبیتېي، تع
کي، که ه هم چې په صورت دعوي 

.کې درج شوي نه وي

نسبت آن به متهم حاضرمربوط نه باشد، 
و حکم خود را به برائت متهم صـادر  

درصورتی که وی به اتهام جرم دیگری 
تحت توقیف نباشد، امر رهـائی او را  

.صادر می نماید
مقید بودن حکم بـه منـدرجات   

دعوی 
:مادۀ دوصد وسی وششم

حکم به مجازات متهم به اثر واقعه ای 
که در صورت دعوی داخل نبـوده و  
مجازات شخصی که دعوی علیـه وی  

.داقامه نگردیده باشد، جواز ندار
تغیير وصف اتهام 

:مادۀ دوصد وسی وهفتم
محکمه می تواند در حکم صادرۀ  ) ١(

خویش وصف قانونی جرم منسوب بـه  
متهم را تغییردهد و نیـز مـی توانـد،    
موجبات تشدید یا تخفیف مجـازات را  
که در جریان تحقیق یـا رسـیدگی در   
جلسه تثبیت می گردد، تعدیل نمایـد،  

 ـ ده گرچه در صورت دعوی درج نش
.باشد
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محکمه کولای شي د هرې عـادي  )۲(

خطا په اصلاح او هرې هغې تېروتنې پـه  
تصحیح چې په صـورت دعـوي کـې    

.موجوده وي، لاس پورې کي
محکمه مکلفه ده هغه تعدیلونـه او  )۳(

اصلاحات چې په صـورت دعـوي یـا    
کلـې  تورنلیک کې یې وارد کي، په لی

توه د ارنوال او تـورن خبرتیـا تـه    
.ورسوي

په هغۀ صورت کې چې ارنوال یا تورن 
یا د هغۀ قانوني اسـتازی، د مهلـت   او 

غوتنه وکي، و د جرم او د هغـۀ د  
ماهیت د وصف د بدلون یا د تور د تعدیل 
په واندې خپل اعتراض یا دفاعیه چمتو 

.کي، محکمه هغو ته مهلت ورکوي
بد د غوتنو په اه د تصمیم د حق الع

نیول
:دوه سوه اته دېرشمه ماده

محکمه مکلفه ده په هغۀ حکم کې چې د 
جزایي دعوي په هکله یې صادروي پدې 
قانون کې د درج شوو نورو حکمونو له په 
پام کې نیولو سره د حق العبد د مدعي د 

محکمه می تواند به اصـلاح هـر   )٢(
خطای عادی و تصحیح هر اشتباه که در 
عبارات صورت دعوی موجود باشـد،  

.اقدام نماید
محکمه مکلف است تعـدیلات و  ) ٣(

اصلاحاتی را که در صـورت دعـوی   
ــاً   ــوده، کتب ــه وارد نم ــا اتهامنام ی
ــتهم   ـــوال و م ــلاع ارن ــه اط ب

. برساند
وال یا متهم و یـا  در صورتی که ارن

نمایندۀ قانونی وی، تقاضای مهلت نمایند 
تا در مقابل تغییر وصف جرم و ماهیت 
آن یا تعدیل اتهام، اعتراض یا دفاعیه خود 
را آماده کنند، محکمه به آنها مهلـت  

.می دهد
اتخاذ تصمیم مبنی بـر مطالبـات   

حق العبد
:مادۀ دوصد وسی وهشتم

راجع محکمه مکلف است در حکمی که
به دعوی جزائی صادر می کند بارعایت 
سایراحکام مندرج این قانون در مـورد  
مطالبات مدعی حق العبد نیز تصـمیم  
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.غوتنو په هکله هم تصمیم ونیسي

)ذکرول(د حکم د اسبابو یادول
:دوه سوه نهه دېرشمه ماده

د فیصلې په متن کې د حکم د اسبابو )۱(
.یادول حتمي دي

په هغۀ حکم کې چې دالزام پـه اه  )۲(
پېـې  مستوجبصادرېي، د مجازاتو 

یادول، د هغې د رنـوالي او د هغـۀ   
قانون د نص بیانول چې پربنس یې حکم 

.صادر شوی، شامل دی
د واندې شوو مطالبو ېنه

:وه سوه لوېتمه مادهد
محکمه د هغو مطالبو په ېنـه چـې د   
اخونو لخوا د فرعي دعوي پـه توـه   
واندې شوې دي، د هغو د مؤجبه اسبابو 

.هدهپه یادولو سره، مکلف
د فیصلې د لیکلو، لاسلیک او مهر 

)موده(وخت
:دوه سوه یولوېتمه ماده

فیصله زیات نه زیات د حکم د ابلاغ له 
ورو مودې په تر )۱۰(روسته د نېې و

او د قضـایي هیئـت د   كېيکې لیکل

.اتخاذ نماید
ذکر اسباب حکم

:مادۀ دوصد وسی ونهم
ذکر اسباب حکم در متن فیصـله  ) ١(

. حتمی می باشد
حکمی که مبنی بر الـزام صـادر   ) ٢(

سـتوجب  می گردد، شامل ذکر واقعه م
مجازات، بیان چگونگی آن ونص قانونی 
که به اساس آن حکم صادر گردیـده،  

.می باشد
رسیدگی به مطالب ارایه شده

:مادۀ دوصد وچهلم
محکمه به رسـیدگی مطالباتی که توسط 
طرفین بحیث دعوی فرعی تقدیم شـده  
است با بیان اسباب موجبۀ آن، مکلف 

.می باشد
ومهـر  میعاد تحریر فیصله، امضاء 

آن
:مادۀ دوصد وچهل ویکم

روز ) ١٠(فیصله حداکثر درخلال مدت 
بعد از تاریخ ابلاغ حکم تحریـر و از  
ــت   ــای هیئ ــیس و اعض ــرف رئ ط
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رئیس او غو لخوا لاسـلیک، مهـر او   

.صادرېي
لاسلیک او مهر ته د بـل قاضـي   

توظیفول
:دوه سوه دوه لوېتمه ماده

که چېرې فیصله د ابتدائیه محکمې لخوا 
صادره او ابلاغ شوې وي او د نوموې 

او نص په محکمې قاضي د حکم اسباب
خپل لیک لیکي خو ه عذر ته په پام سره 
و نکای شي د فیصلې نسخې لاسـلیک  

محکمې رئیس کولای د کي، د استیناف 
شي، د قانون د حکمونو له په پام کـې  
نیولو سره، بل قاضي د هغو د مهـر او  
لاسلیک په منظور مؤظف کـي او دا  
حکم په داسې حالت کې دی چـې پـه   

تن قاضي خه زیات محکمه کې له یوۀ 
.موجود نه وي

د فیصلې محتوي
:دوه سوه دري لوېتمه ماده

د محکمې فیصله د سریزې، تشریحي )۱(
برخې، د حکم د اسبابو او نص لرونکې 

.وي

ــادر   ــر وص ــاء، مه ــائی امض قض
.می گردد

توظیف قاضی دیگر به امضـاء و  
مهر 

:مادۀ دوصد وچهل ودوم
هرگــاه فیصــله از طــرف محکمــۀ 

 ـ ده باشـد و  ابتدائیه صادر و ابلاغ ش
قاضی محکمۀ مذکور اسـباب و نـص   
حکم را به خط خـود تحریـر ولـی    

نسـخه هـای   نظر به عذری نتوانـد، 
ــیس  ــد، رئ ــاء نمای ــله را امض فیص
محکمۀ استیناف می تواند بـا رعایـت   

قاضی دیگر را به منظور  احـکام قانون،
مهر و امضـای آن مؤظـف نمایـد و    
این حکم در حالتی است که در محکمه 
بیش از یـک نفـر قاضـی موجـود     

. نباشد
محتوای فیصله

:مادۀ دوصد وچهل وسوم
فیصلۀ محکمه حاوی مقدمه، بخش ) ١(

ــم  ــص حک ــباب و ن ــریحی، اس تش
.می باشد
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د فیصلې د سریزې برخه د لانـدې  )۲(

:يومطالبو لرونکې 
.دغونې د جوېدو نېه-۱
دمحکمې نوم، د قاضیانو، ارنوال -۲

.مدافع وکیل نومونهاو 
 ـ-۳ ال، ـد تورن شهرت، دزېېدو ک

ای، تابعیت، د تحصیل اومیاشت، ور
درجه، د اوسېدنې ـای، د کارـای،   
مدني حالت، روغتیایي حالـت، جرمـي   

.سابقه او د اهمیت و نور معلومات
تشریحي برخـه د لانـدې مطـالبو    )۳(

:لرونکې وي
د جرمي پېې رندونه او د هغـې  -۱

.لدلای
د پېې ای، د جرم د ارتکاب وخت -۲

.او طریقه
.خفت او شدت حالاتددجرمي عمل -۳
.د جرم پایله-۴
.د جرم د شریکانو بشپ شهرت-۵
جرم له ارتکاب خه دمخه د تورن د-۶

.سلوک
هغه دلایل چـې د محکمـې پایلـه    -۷

.پر هغو ولاه وي) نتیجه یري(اخیستنه 

بخش مقدمۀ فیصله حاوی مطالب ) ٢(
:ذیل می باشد

.تاريخ انعقاد جلسه-١
اسم محکمه، اسـمای قضـات،   -٢

.ارنوال و وکیل مدافع
تهم، سال، مـاه، روز و  شهرت م-٣

محل تولد، تابعیت، درجۀ تحصیل، محل 
سکونت، محل کار، حالت مدنی، حالت 
صحی، سابقۀ جرمی و سایر معلومـات  

.دارای اهمیت
بخش تشریحی حاوی مطالب ذیل ) ٣(

:می باشد
توضیح واقعـۀ جرمـی و دلايـل    -١
. آن
محل واقعه، وقت و طریقۀ ارتکاب -٢

. جرم
. و شدت عمل جرمیحالات خفت -٣
. نتیجۀ جرم-٤
. شهرت مکمل شرکای جرم-٥
سلوک مـتهم قبـل از ارتکـاب    -٦

.جرم 
دلایلـی کـه نتیجه گیری محکمه -٧

.بر آن بنا یافته باشد
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 ـ -۸ ه هغه دلایل چې محکمه د هغـو پ

.استناد د اثبات یني دلایل ردوي
د تور د تعدیل په صورت کې د جرم -۹

د قانوني وصف د بدلون په باره کـې د  
.محکمې استدلال

د جرم د خفت او شدت له په پـام  -۱۰
.کې نیولو سره د مجازاتو د اندازې اکل

د حکم نص د لاندې مطالبو لرونکی )۴(
:وي
.د تورن نوم-۱
.و استنادد قانون په مواد-۲
د اصلي او تکمیلي مجازاتو اکل او د -۳

.هغو کیفیت او د تنفیذ مراتب
په صادره مجازاتو کې د دمخه ارنې -۴

یا توقیف د مودې په پام کـې نیـول او   
.محاسبه

د لزوم په صورت کې د په پام کـې  -۵
.نیولو و امنیتي تدبیرونو رندول

د رد یا مصادرې و شتمن او مالونو -۶
ندول او تثبیت او د ضبط شوو شیانو ر

په هکله د تصمیم نیول، د هغو د موجبه 
.اسبابو د موجودیت په صورت کې

.د حق العبدي دعوي په هکله تصمیم-۷

دلایلـی کـه به استناد آن محکمه -٨
.بعضی از دلایل اثبات را رد می کند

ــارۀ   -٩ ــه در ب ــتدلال محکم اس
رم درصورت تعدیل تغییروصف قانونی ج

.اتهام
تعیــین انــدازۀ مجــازات   -١٠

. نظرداشت خفت وشدت جرمدربا
نص حکم حـاوی مطالـب ذیـل    ) ٤(

:می باشد
.نام متهم-١
.استناد به مواد قانون-٢
تعیین مجازات اصلی و تکمیلـی و  -٣

.کیفیت و مراتب  تنفیذ آن 
میعـاد نظـارت   ۀرعایت ومحاسب-٤

ــا   ــی در مج ــف قبل ــا توقی زات ی
.صادره

توضیح تدابیر امنیتی قابل رعایـت   -٥
.در صورت لزوم

توضیح و تثبیت دارائی و اموال قابل -٦
رد یا مصادره و اتخاذ تصمیم در مورد 

ضبط شده در صورت موجودیت یاشیا
.اسباب موجبۀ آن

. تصمیم درمورد دعوای حق العبدی-٧
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په هغۀ صورت کې چې محکمـه د  )۵(

تورن د برائت حکم صادر کي، مکلفه 
وال د ـده په هغۀ کې د برائت او د ارن

.تور د رد دلایل یاد کي
په مالونو کې له تصـرف خـه د   

محکوم علیه منع
:دوه سوه لور لوېتمه ماده

 ـ)۱( حضُـور  يهغه شخص چې د حکم
پربنس د جنایت د جرم په جزاء محکوم 
شي، په خپلو مالونو کې د تصـرف او د  
هغو له ادارې او په خپل نوم د دعوي د 

د .اقامې له اهلیت خه بالتبع منع کېي
او التزام باطل ل هغۀ هر ول تصرف 

.کېي
هغه محکمه چې د محکوم علیه مالونه )۲(

د هغې په قضایي حوزه کې واقع دي، د 
ارنوال د غوتنلیک پر بنس، کولای 
شي یو شخص د محکوم علیه د مالونو د 
مراقب په توه واکي او د ضمانت پـه  

دغـه  .واندې کولو یې مکلف کـي 
پورې ) ارنې(شخص د مالونو په مراقبت 

په ولو اوندو چارو کې او د حساب په 

درصورتیکه محکمه حکم برائـت  ) ٥(
نماید، مکلف است در آن متهم را صادر 

دلایل برائت و رد اتهام ارنوال را ذکر 
.نماید

منع محکوم علیـه از تصـرف در   
اموال

:مادۀ دوصد وچهل وچهارم
شخصی که بـه اسـاس حضـور    ) ١(

حکمی به جزای جرم جنایت محکـوم  
شود، از تصرف در اموال خود و ادارۀ 
آن و از اهلیت اقامۀ دعـوی بـه نـام    

هـر نـوع   . نع می گرددخود بالتبع م
تصرف و التـزام او باطـل شـمرده    

.می شود
محکمه ای که اموال محکوم علیه ) ٢(

در حوزۀ قضائی آن واقع مـی باشـد،   
بــر اســاس درخواســت ــارنوالی، 
مــی توانــد شخصــی را بــه حیــث 
مراقب اموال محکوم علیه تعیین و بـه  

این شخص . تقدیم ضمانت مکلف نماید
 ـ  ق بـه مراقبـت   در تمام امـور متعل

اموال و تقدیم حساب نـزد محکمـه   
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ورکولو کې د محکمې په واندې واب 

د محکوم علیـه مـالي   .ورکوونکی دی
وجایب له تر مراقبت لاندې مالونو خه د 

.قانون د حکمونو مطابق اداء کېي
د محکمې په اجازه له مالونو خه د 

)لرې کېدل(محرومیت رفع 
:ادهدوه سوه پنه لوېتمه م

په صورت کـې د  ) ضرورت(د اتیا )۱(
مالونو له ادارې اوتصرف خه د محکوم 
علیه محرومیت، د محکمې په اجازه مؤقتاً 

.کېدی شيرفع
هر ول ژمنه چې محکوم علیه یې د ) ۲(

محکمې له اجازې پرته وکي، د هغـې  
سـموالي او نـه   (صحت او نه صـحت 

د نوموې محکمې په اجـازې  ) سموالي
.قوفه دهپورې مو

وجایـب مـالی   . جوابده مـی باشـد  
ــه از امـــوال تحــت  محکــوم علی
مراقبت، مطابق به احکام قـانون اداء  

.می شود
رفع محرومیت از اموال به اجـازۀ  

محکمه
:دوصد وچهل وپنجممادۀ

محروميت محکوم علیه از اداره )١(
و تصرف در امــوال در حالـت   

رت به اجازۀ محكمـه موقتـاً   ضرو
.مرفوع شده می تواند

هر نوع تعهدی را كه محكوم عليه ) ٢(
، بدون اجازۀ محكمه بـه عمـل آورد  

صحت و عدم صحت آن موقـوف بـه   
ــناخته  ــذكور ش ــۀ م ــازۀ محكم اج

.می شود
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یوولسم فصل
د استیناف په محکمه کې د 

قضیې ېنه
د ابتدائیه محکمې د حکم پر خلاف 

اعتراض 
:دوه سوه شپلوېتمه ماده

تورن یا د هغۀ قـانوني اسـتازی او   )۱(
ارنوال کـولای شـي ددې قـانون د    
حکمونو په حدودو کې په ولو جرمونو 
کې د ابتدائیه محکمې په حکـم د نـه   

ناعت په صورت کې، خپـل اعتـراض   ق
مستقیماً یا د حاکمې محکمې له لارې د 
استیناف اوندې محکمې تـه وانـدې   

.کي
احت کې د ابتدائیه محکمې پـر  بپه ق)۲(

حکم اعتراض، په لاندې احوالـو کـې   
:صورت موندلای شي

اعتراض د محکوم علیه لخوا، په هغۀ -۱
صورت کې چې حکم له نغدي مجازاتو 

.در شوی ويبغیر صا
اعتراض دارنوال لخوا، پـه هغـۀ   -۲

فصل یازدهم
رسیدگی قضیه درمحکمۀ 

استیناف
اعتراض علیـه حکـم محکمـه    

ابتدائیه
:وچهل وششممادۀ دوصد

متهم یـا نماینـدۀ قـانونی وی و    ) ١(
ارنوال می توانند در صـورت عـدم   
قناعت بـه حکـم محکمـۀ ابتدائیـه     
درتمام جرایم در حدود احکـام ایـن   
قــانون، اعتــراض خــود رامســتقیماً 
یــا از طریــق محکمــۀ حاکمــه بــه 
ــدیم  ــوط تق محکمــۀ اســتیناف مرب

.نمایند
یه در اعتراض بر حکم محکمۀ ابتدائ) ٢(

قباحت در احوال ذیل صورت گرفتـه  
:می تواند

اعتراض از طرف محکوم علیه در -١
صورتی که حکم برغیر از مجازات نقدی 

.صادر گردیده باشد
 ـاعتراض از طرف-٢ وال در ـارن
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د تورن په برائت حكمصورت کې چې 

.صادر شوی وي
دائیـه  تد جنحې په جـرم کـې داب  ) ۳(

محکمې پرحکم اعتراض په لاندې حالاتو 
:کې صورت موندلای شي

اعتراض د محکوم علیه لخوا، په هغۀ -۱
صورت کې چې د قانون په حکم هغۀ ته 

جازاتو خه یوه اکل له حبس یا نغدي م
ءحبس په جـزا محکمې دشوې وي او

.حکم کی وي
اعتراض د ارنوال لخوا، پـه هغـۀ   -۲

صورت کې چې په قانون کې د حـبس  
یا دواه اکـل  او جزاء یا نغدي جزاء 

شوې وي او محکمې یوازې په نغـدي  
جزاء او یا د اکل شوو مجازاتو د اکثر 

 ـ) لـ (حد له نیمایي خه په کمه  م حک
.کی وي

فقرو کې لـه  ) ۳او۲(ه پددې مادې )۴(
، تورن یا )پرته(درج شوو حالاتو خه بغیر

ارنوال نشي کولای د استیناف د حکم 
خو دا چې د اعتراض و ،غوتونکي شي

حکم له قانون سره په مخالفت یا د هغۀ 
باندې بناء اپه تطبیق یا تأویل کې پر خط

حکم به برائت متهم صـادر  کهصورتی
.گردیده باشد

اعتراض بر حکم محکمۀ ابتدائیـه  ) ٣(
ذیل صـورت  درجرم جنحه در احوال

:گرفته می تواند
اعتراض از طرف محکوم علیه در -١

صورتی که به حکم قانون برای وی یکی 
از مجازات حبس یا جزای نقدی پـیش  
بینی گردیده و محکمه به جزای حبس 

.حکم نموده باشد
اعتــراض از طــرف ارنـــوال -٢

ــزای  ــانون ج ــه در ق ــورتی ک درص
حبس یا جـزای نقـدی ویـا هـردو     

ی گردیده و محکمه تنهـا بـه   پیش بین
جزای نقدی ویا به کمتر از نصف حـد  
اکثر مجازات پیش بینی شده حکم نموده 

.باشد
درغیر از حالات مندرج فقره های ) ٤(
این ماده، متهم یا ارنــوال  ) ٣و٢(

به استیناف گردد، طالب حکم نمی تواند 
مگر اینکه حکم مـورد اعتـراض در   

در مخالفت بـا قـانون یـا خطـاء     
تطبیق یـا تأویـل آن بنـا یافتـه یـا      
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ن موندلې وي یا په حکم کې کوم بطـلا 

صورت موندلی وي یا په اجراآتو کـې  
بطلان پې شوی وي چې پر حکم یـې  

.اغېزه کې وي
په تجزیه نه منونکو جرمونـو کـې   

اعتراض
:دوه سوه اووه لوېتمه ماده

په هغو جرمونو کې چې یو له بل سره )۱(
لري، پر صـادر  ېايکېتجزیه نه منونک

شوي حکم اعتراض صورت موندی شي، 
عترض له دغو جرمونـو  که ه هم چې م

خه یوازې د ینو په هکله د اعتـراض  
.حق ولري

اعتــراض د ینــو تورنــو لخــوا، )۲(
یوازې د معترض پـه هکلـه د اعتبـار    

.و دی
که چېرې په واحد جرم کې وتنـه  )۳(

تورن شامل وي او قضیه په شریکه توه 
وېل شي، هر یو له هغو خه کولای 

د غوتنلیک شي یو د بل په اعتراض کې 
.په واندې کولو سره شریک شي

د واک یا د هغۀ د نه شتون په هکله 

درحکم بطلانی صورت گرفتـه یـا در   
ــده  ــع گردی ــی واق ــراآت بطلان اج
ــوده    ــاثیر نم ــم ت ــر حک ــه ب ک

. باشد
ــه   ــرایم تجزی ــراض در ج اعت

ناپذیر 
:مادۀ دوصد وچهل وهفتم

اعتراض بر حکم صادر شـده در  ) ١(
جرایمی که با هم ارتباط تجزیه ناپـذیر  

فته می تواند، گرچه دارند، صورت گر
معترض، صرف حق اعتراض در مـورد  
ــته   ــرایم را داش ــن ج ــی از ای بعض

.باشد
اعتراض از طرف بعضی از متهمین، )٢(

صرفاً در مورد معترض قابـل اعتبـار   
. می باشد

هرگاه در جرم واحد چند نفر متهم )٣(
شامل و قضیه به صورت مشترک بررسی 

ر شود، هر یک از آنها مـی تواننـد د  
اعتراض یکدیگر با تقدیم درخواسـت  

.شریک گردند
اعتراض درمورد صلاحیت یاعـدم  
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اعتراض

:دوه سوه اته لوېتمه ماده
هغه حکمونه چې د محکمې لخوا د نـه  

په هکله صادر شوي په ) صلاحیت(واک 
ه قضیه کې له تورنو خه د یوۀ یا له 
یوۀ خه د زیاتو لخوا پر هغو اعتـراض  

شي، دغه ول اعتراض صورت موندلای 
دقضیې د ولو تورنو په هکله په پام کې د 

.ىنیولو و د
ــو  ــو ) مقــدماتي(پرلومنی حکمون

اعتراض
:دوه سوه نهه لوېتمه ماده

پر هغو حکمونو اعتراض چې په مقدماتي 
چارو کې صادر شوي وي، د دعـوي د  
موضوع له حل او فصل خـه دمخـه،   

لـه  د فرعي دعواوو په هک.جواز نلري
اعتراض چې د موضوع حل او فصل پـه  
هغۀ پورې تلی وي، لدې حکم خـه  

په اصل موضوع کې پر حکم . مستثني دی
باندې اعتراض پر مقدماتي حکم باندې په 

.اعتراض کې هم شامل دی
له جزایي دعوي خه په راپیدا شوې 

آن
:مادۀ دوصد وچهل وهشتم

احکامیکه از طرف محکمه در موردی 
که صلاحیت صدور حکم را نداشـته،  
صادر شده باشد از طرف یک یا بیشتر 
از یک نفر از متهمین در قضیه واحد بر 

 ـ د، آن اعتراض صورت گرفته می توان
چنین اعتراض در مورد همـه متهمـین   

. قضیه قابل رعایت می باشد
ــام   ــراض براحکــ اعتــ

مقدماتی
:مادۀ دوصدوچهل ونهم

اعتراض بر احکـامی کـه در امـور    
مقدماتی صادر شده باشد، قبل از حل و 

. فصل موضوع دعوی جـواز نـدارد  
اعتراض درمورد دعاوی فرعـی کـه   
حل وفصل موضوع به آن مربوط مـی  

. د، از این حکـم مسـتثنی اسـت   باش
اعتراض برحکم دراصل موضوع شامل 
ــز   ــدماتی نی ــرحکم مق ــراض ب اعت

.می باشد
اعتراض درموضوع حـق العبـدی   

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
حق العبدي موضوع کې اعتراض

:دوه سوه پنوسمه ماده
مدعي، د حق العبد که چېرې د حق العبد 

ل او زیانمن شوی یا د هغوی قانوني ئومس
استازي، له جزایي دعوي خه په را پیدا 
شوو حق العبدي موضـوعانو کـې د   
ابتدائیه محکمې پر حکم قناعت ونلري، 
کولای شي خپل اعتراض مستقیماً یـا د  
حکم د صادروونکې محکمې له لارې، د 

.استیناف محکمې ته واندې کي
العبد په دعوي کې اعتراضد حق 

:دوه سوه یو پنوسمه ماده
اعتراض پرهغو حکمونو چې د حق العبدي 
دعوي په جزایي قضیو کې لـه ابتدائیـه   
ــوي ، د  ــادر ش ــه ص ــې خ محکم

ل، ئوحق العبد د مدعي او حق العبد د مس
استازو لخوا په قانوني تورن یا د هغوی د 

هغۀ شرط جواز لري چې د زیان غوتل 
بران له هغۀ اکل شوي حد خه جىشو

چې په مدني موضوعانو کې د ابتدائیـه  
محکمې د حکمونو د نهايي والي لپـاره  

.اکل شوی، زیات وي

ناشی از دعوای جزائی
:مادۀ دوصدوپنجاهم

هرگاه مدعی حـق العبـد، مسـئول    
حق العبد و متضرر یا نمایندگان قانونی 
آنها به حکـم محکمـۀ ابتدائیـه در    

ت حق العبدی  ناشی از دعوای موضوعا
جزائی قناعت نداشته باشند، می توانند 
اعتراض خود را مستقیماً یا از طریـق  
محکمۀ صادر کنندۀ حکم، به پیشـگاه  

.محکمۀ استیناف تقدیم نمایند
اعتراض در دعوای حق العبد

:مادۀ دوصد وپنجاه ویکم
اعتراض بر احکامی که در مورد دعوای 

 ـ  ۀ ابتدائیـه در  حق العبـدی از محکم
قضایای جزائی صادر گردیده، از طرف 
مدعی حق العبد و مسئول حق العبـد،  
متهم یا نمایندگان قانونی آنها به شرطی 
جواز دارد که جبران خسارۀ درخواست 
شده از حد معینه ای که برای نهـائی  
بـودن احکـام محکمـۀ ابتدائیـه در     
موضوعات مدنی تعیین گردیده  بیشـتر  

.باشد 
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وخت واندې کولواعتـراض دد
)موعد(

:دوه سوه دوه پنوسمه ماده
د ابتدائیه محکمې پر حکم اعتراض، )۱(

په لیکلې یا شفاهي توه صورت موندلای 
.شي

جزایي دعوي شاملین چـې ددې  د)۲(
قانون د حکمونو مطـابق، د اسـتیناف   
غوتنې حق لري، کولای شي خپل نـه  
قناعت او اعتراض په همـاغې قضـایي   
غونې کې چې حکـم ابلاغـوي، پـه    

د هغـوی  .مستقیمه توه رند کي
.اعتراض په محضر کې درجېي

د حکم د ابلاغ په پاه کې د محکوم )۳(
ر حکم باندې د اعتراض علیه نه قناعت،پ

.حیثیت لري
د اعتراض مطالب

:دوه سوه دري پنوسمه ماده
پرحکم باندې اعتراض د لاندو مطالبو )۱(

:يولرونکی 
د هغې محکمې نوم چې حکم یـې د  -۱

.ريمورداستیناف 

ــد ــدیم موعــــ تقــــ
اعتراض 

:مادۀ دوصد وپنجاه ودوم
اعتراض بر حکم محکمۀ ابتدائیـه  ) ١(

بشکل تحریری یا شفاهی صورت گرفته 
.می تواند

شاملین دعوای جزائی که مطـابق  ) ٢(
احکام این قانون حق استیناف خواهی را 
دارند، می توانند عدم قناعت و اعتراض 
خود را درهمان جلسۀ قضائی که حکم 

غ می نماید، بصورت مستقیم ابراز  را ابلا
اعتراض آنها در محضـر درج  . نمایند

.می گردد
عدم قناعت محکوم علیه در ورقۀ ) ٣(

ابلاغ حکم، حیثیت اعتراض برحکم را 
.دارا می باشد

مطالب اعتراض
:مادۀ دوصد وپنجاه وسوم

اعتراض بر حکم حاوی مطالب ذیل )١(
:می باشد

ن مـورد  نام محکمه ای که حکم آ-١
.استیناف قرار می گیرد
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کوونکي بشپ واندې د اعتراض د -۲

.شهرت
پـاې  دد فیصلې یا د حکم د ابلاغ-۳

.ه
ن د حکمونو مطابق، په رنده د قانو-۴

.او روانه توه د اعتراض دلایل
د تورن، د حق العبد د مـدعي، د  ) ۲(

ل یا د هغوی د قانوني ئوحق العبد د مس
استازو او ارنوال لخوا پر حکم باندې 
ــې د  ــتیناف د محکم ــراض، د اس اعت

د ابلاغ له نېې تحریراتو دفتر ته، د حکم 
تر کـې  مودې پهورو) )۲۰خه د 

محكمـې د استيناف صورت مومي او د 
دتحریراتو لخوا د رسـېدو د تصـدیق   

.لرونکی رسید ورکول کېي
پداسې احوالو کې چې ددې قانون د ) ۳(

حکمونو مطابق په جزایي موضوعانو کې 
حکـم پـه   هد ابتدائیه محکمې دصادر

واندې استیناف غوتنه جواز ولري، د 
لای شي د استیناف د ارنوال رئيس کو

ابتدائیه ارنوال دتصمیم پرخلاف دجنحې 
او جنایت په جرمونو کې د ـارنوال د  
تحریراتو دفتر ته د حکم د رسېدو له نېې 

شـهرت مکمـل تقـدیم کننــدۀ    -٢
.اعتراض

شمارۀ فیصله یـا ورقـۀ ابـلاغ    -٣
.حکم

دلایل اعتراض به صورت واضح و -٤
.روشن مطابق احکام قانون

اعتراض برحکم از طرف مـتهم،  )٢(
مدعی حق العبد، مسئول حق العبد یـا  
نمایندگان قانونی آنهـا و ارنــوال   

ر تحریرات محکمۀ استیناف، در به دفت
روز از تـاریخ  ) ٢٠(خـلال مـدت  

ابلاغ حکم صـورت مـی گیـرد واز    
طرف تحریرات محکمۀ استیناف رسید 
حــاوی تصــدیق  وصــول، اعطــاء 

.می شود
در احوالی که مطابق احکام ایـن  ) ٣(

قانون استیناف خواهی ارنوال در برابر 
حکم صـادرۀ محکمـۀ ابتدائیـه در    

جزائی جواز داشته باشـد،  موضوعات 
رئیس ارنوالی استیناف می تواند بـه  
خلاف تصمیم ارنـوال ابتدائیـه در  
جرایم جنحـه وجنایـت در خــلال    

روز از تاریخ وصول حکم ) ١٠(مدت 
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ورو مودې په تر کې او ))۱۰خه د 

لوی ارنوال د ،د جنایت په جرمونو کې
استیناف د ارنوال د رئیس پرخلاف د 

د نوموي د تحریراتو دفتر تـه د پـاو  
ورو مودې ) ۲۰(ېې خه د نرسېدو له 

په تر کې د ابتدائیه محکمې د صـادره  
د . حکم پرخلاف استیناف غوتنه وکي

اعتراض د دلایلو واندې کـول هـم د   
.همدې مودې تابع دي

هغه حکمونه چې د تورن پرخلاف د )۴(
جنحې او جنایت په جرمونو کې د حکمي 

و د هغ،حضُور پر بنس صادر شوي وي
له هغې نېـې  ې موعداستیناف غوتند 

چې حکم رسماً هغۀ تـه  حسابېيخه 
ددې قانون د حکمونو مطابق، ابلاغ شوی 

.وي
)تمدید(د اعتراض د مودې غېدل

:دوه سوه لور پنوسمه ماده
که چېرې د دعوي له اخونو خه یـو  
ددې قانون د دوه سوه دري پنوسـمې  

اکـل  فقرو کې درج د )۳او۲(مادې په 
شوې مودې د پای د رسمي ورې په آخر 

ــارنوالی و   ــرات ــر تحری ــه دفت ب
بـه  والـلوی ارندر جرایم جنایت،

خلاف تصمیم رئیس ارنوالی استیناف 
روز از تاریخ و صول ) ٢٠(در خـلال 

اوراق به دفتـر تحریـرات مـذکور    
علیه حکم صـادرۀ محکمـۀ ابتدائیـه    

تقـدیم دلایـل   . استیناف طلبی نماید
اعتــراض نیــز تــابع همــین موعــد 

.می باشد
احکامی که در جنحه یا جنایـت  ) ٤(

علیه متهم بر اساس حضـور حکمـی   
صادر شده باشـد، موعـد اسـتیناف    

ــاریخی   ــواهی آن از ت ــاب خ حس
می شود کـه حکـم بـه وی رسـماً     
مطابق احکام این قانون ابـلاغ شـده   

.باشد
تمدید میعاد اعتراض

:مادۀ دوصد وپنجاه وچهارم
هرگاه یکـی از طـرفین دعـوی در    
ساعت اخیر روز رسمی ختم میعاد معینه 

مــادۀ )٣و٢(منــدرج فقــره هــای 
دوصد وپنجاه وسوم ایـن قـانون بـر    
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ساعت کې پر حکم بانـدې اعتـراض   
وکي، د مقابل اخ د اعتراض موده، د 

رد په د هغه د دلایلو د واندې کولو او 
منظور د اولن مودې له انتهایي نېې خه 

.ورو لپاره، تمدیدېي) ۵(د 
د ېنې د غونې د نېې اکل

:مادهدوه سوه پنه پنوسمه 
که چېرې اعتراض د استیناف محکمې په 

شي، د تحریراتو اوند دفتر تقديم واندې 
مکلف دی،د اعتراض د واندې کولو نېه 
ثبت او ددې قـانون د دوه سـوه دري   

ــادې د  ــمې م ــرو د )۳او۲(پنوس فق
حکمونو له په پام کې نیولـو سـره، د   

.اعتراض د ېنې د غونې نېه و اکي
د اخونو حضور

:دوه سوه شپپنوسمه ماده
د ابتدائیه محکمې په قضایي غونو کې د 
اخونو په حضُور پورې اوند حکمونه، د 
استیناف په محکمه کې د هغوی د حضُور 

.په هکله هم تطبیقېي

موعـد اعتـراض   حکم اعتراض نماید، 
طرف مقابل به منظور تقـدیم دلایـل   

ــدت   ــرای م روز از ) ٥(و رد آن، ب
تاریخ انتهای مـدت اولـی، تمدیـد    

. می گردد
تعیین تاریخ جلسۀ رسیدگی
:مادۀ دوصد وپنجاه وپنجم

هرگاه اعتراض بـه پیشـگاه محکمـۀ    
استیناف تقدیم گردد، دفتر تحریـرات  
مربوط مکلف اسـت، تـاریخ تقـدیم    

اض راثبت وبا رعایت احکام فقره اعتر
مادۀ دوصد وپنجاه وسوم ) ٣و٢(های 

این قانون، تاریخ جلسۀ رسـیدگی بـه   
. اعتراض را تعیین نماید

حضور طرفین
:مادۀ دوصدوپنجاه وششم

احکام مربوط به حضـور طـرفین در   
جلسات قضائی محکمۀ ابتدائیه در مورد 
حضور آنها به محکمۀ استیناف نیز تطبیق 

.ودمی ش
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د اعتراض د رد حالات

:دوه سوه اووه پنوسمه ماده
ېمحکمه د معترض اعتراض پـه لانـد  

:حالاتو کې ردوي
هغۀ صورت کې چې د اعتـراض  په -۱

د حكمونو واندې کوونکی، ددې قانون 
په حدودو کې د استیناف غوتنې حـق  

.ونلري
په هغۀ صورت کې چې اعتراض پـه  -۲

نظر و صادره فیصله کې درج شـوې  
.موضوع ته، متوجه نه وي

په هغۀ صورت کې چې اعتـراض د  -۳
قانوني اکلې مودې له تېرېـدو خـه   

.شوی ويوروسته، واندې 
له استیناف غوتنې خه انصراف

:دوه سوه اته پنوسمه ماده
معترض کولای شي، د قضايي غونې )۱(

تر پایته رسېدو پورې د استیناف اوندې 
محکمې ته د غوتنلیک په واندې کولو 
سره، د استیناف غوتنې له خپل حـق  

.خه منصرف شي
د تورن قانوني استازی نشي کولای، د )۲(

حالات رد اعتراض
:مادۀ دوصد وپنجاه وهفتم

محکمه اعتراض معترض را در احـوال 
:ذیل رد می نماید

درصــورتی کــه تقــدیم کننــدۀ  -١
اعتراض در حدود احکام ایـن قـانون   
حــق اســتیناف خــواهی را نداشــته 

.باشد
درصورتی که اعتراض متوجه بـه  -٢

موضوع مندرج  فیصلۀ صادرۀ مورد نظر 
.شدنبا
درصورتی که اعتـراض بعـد از   -٣

گذشت موعد معینۀ قانونی تقدیم شـده  
.باشد

انصراف از استیناف خواهی
:مادۀ دوصد وپنجاه وهشتم

ــی   ) ١( ــد ال ــی توان ــرض م معت
ختم جلسۀ قضائی باتقدیم درخواست به 
محکمۀ اسـتیناف مربـوط، از حـق    
اســتیناف خــواهی خــود منصــرف 

.گردد
تهم نمـی توانـد،   نمایندۀ قانونی م) ٢(
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ه موافقې پرته د حکم پرخلاف لـه  هغۀ ل

.شياعتراض خه منصرف
د لومني رپو ترتیبول

:دوه سوه نهه پنوسمه ماده
په هغۀ صورت کـې چـې اعتـراض د   

استیناف د محکمې د منلو و وري، د 
اوند دیوان له قاضیانوخه یو مؤظفوي 
و د لاندې مطالبو لرونکی رپو ترتیب 

:او واندې کي
.ي کې د درج شوو پېو لنیزپه دعو-۱
د حاکمه محکمې د اجراآتو او ېنو-۲

.لنیز
.د حکم دلایل او اسباب-۳
نورې هغۀ مسئلې چې د تحقیق پـه  -۴

اجراآتو او قضایي ېنه کې درج وي او 
د حکم په صادرېدو کې اغیزمنې تشخیص 

.شي
د ارنوال یا د قضیې د اخونو لخوا 

دې کولداستیناف د غوتنلیک وان
:دوه سوه شپېتمه ماده

که چېـرې د اسـتیناف غوـتنلیک د    
ارنوال یا ارنوال او تورن لخوا واندې 

بدون موافقۀ وی از اعتراض علیه حکم  
.منصرف شود

ترتیب گزارش مقدماتی
:مادۀ دوصد وپنجاه ونهم

در صورتی که اعتراض مـورد قبـول   
محکمۀ استیناف قرار گیرد، یکـی از  
قضات دیوان مربوط را مؤظـف مـی   
گرداند تا گزارش حاوی مطالب ذیل را 

:ترتیب وارایه نماید
.ایع مندرج دعویخلص وق-١
خلص اجـراآت وبررسـی هـای    -٢

.محکمۀ حاکمه
.دلایل واسباب حکم-٣
سایر مسـایلی کـه در اجـراآت    -٤

تحقیق ورسیدگی قضـائی درج بـوده   
ــخیص  ــؤثر تش ــدورحکم م و در ص

.گردد
درخواست استیناف از طرف ارایه

یا طرفین قضیهارنوال
:مادۀ دوصد وشصتم

از طـرف   هرگاه درخواست اسـتیناف  
  ارنوال ومتهم تقدیم شـده ارنوال یا
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شوی وي، محکمه کولای شي صـادره  
حکم تأیید یا نقض کي یا یې په الغا یا 

یف یا تشدید فتعدیل او یا د مجازاتو په تخ
.کيحکم صادر

د برائت د حکم الغاء د قضایي هیئت د 
.و په اتفاق صورت موميیراْ

د تورن لخوا د استیناف غوتنلیک
:دوه سوه یو شپېتمه ماده

که چېرې د استیناف غوتنې غوتنلیک 
یوازې د تورن لخوا واندې شوی وي، 
محکمه کولای شي د تأیید، تخفیف یـا  
برائت په اه خپل حکم صادر کـي او  
نشي کولای د محکوم بها جـزاء پـه   

.کم صادر کيح) تشدید(سختولو
د ارنوال نه قناعت او له نوبت پرته 

ېنه
:دوه سوه دوه شپېتمه ماده

که چېرې تورن په توقیف کې وي او )۱(
ابتدائیه محکمه د هغۀ په برائت حکـم  

حبس په مجـازاتو  هغه صادر یا حکم د 
صادر کي چې تورن دمخه هغه په توقیف 
خونه کې تېر کی وي او یـا د دمخـه   

باشد، محکمه می تواند حکم صادره را 
تائید یا نقض نموده یا به الغاء یا تعدیل 
آن ویا به تخفیف یا تشـدید مجـازات   

.حکم صادر نماید
الغای حکم برائت به اتفاق آرای هیئت 

.قضائی صورت می گیرد
درخواست استیناف از طرف متهم

:د وشصت ویکممادۀ دوص
هرگاه درخواست استیناف خواهی صرف 
از طرف متهم تقدیم شده باشد، محکمه 
می تواند حکم خود را مبنی بر تائیـد،  
تخفیف یا برائت صادر نماید و نمی تواند 
به تشدید جزای محکوم بها حکم صادر 

.کند
عدم قناعت ارنـوال ورسـیدگی  

بدون نوبت
:مادۀ دوصد وشصت ودوم

ه مـتهم در توقیـف قـرار    هرگا) ١(
داشته و محکمۀ ابتدائیـه حکـم بـه    
برائت او صادر یا حکم بـه مجـازات   
حبسى صادر نماید کـه مـتهم قـبلاً    
آنرا در توقیف خانه سپری نموده باشد 
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ه د تورن په حال کافي پېژندل توقیف مود

شوې وي او ارنوال د صادره حکـم  
پرخلاف، اسـتیناف غوـتنه وکـي،    
ارنوال مکلف دی، د خپلې اسـتیناف  
غوتنې غوتنلیک په بینـ توـه د   
استیناف محکمې ته واندې او د تورن د 

هغې توقیف خونې یا محبس امرلېدولو 
ته صادر کي چې د استیناف د محکمې 

.ه حوزه کې واقع ويپ
د استیناف محکمـه مکلفـه ده، د   )۲(

ارنوال د استیناف غوتنې غوتنلیک په 
بین توه او د نوبت له په پام کې نیولو 

.پرته تر ېنې لاندې ونیسي
که چېرې محکمه د ارنوال دلایـل  )۳(

مؤجه تشخیص کي، د اصل قضیې لـه  
ېنې خه دمخه، دتـورن دتوقیـف د  

ه هکله او پرته لدې له توقیـف  تمدید پ
.خه د هغۀ په خوشې کېدو امر صادروي

استینافي ېنه
:دوه سوه دري شپېتمه ماده

په هغۀ صورت کې چې د اسـتیناف  )۱(
محکمه د دمخه بشپ شوي اجـراآت د  

ویا مدت توقیف قبلی به حال متهم کافی 
شناخته شده باشد وارنوال علیه حکم 
صادره، استیناف طلب گردد، ارنوال 

ف است درخواست استیناف خواهی مکل
خود را به صورت عاجل بـه محکمـۀ   
استیناف تقدیم و امر انتـقال مـتهم را  
به توقیف خانه یا محبسی صادر نمایـد  
که در حوزۀ محکمۀ اسـتیناف قـرار   

.دارد
محکمۀ استیناف مکـلف است ، ) ٢(

درخواست استیناف خواهی ارنوال را 
 ـ ت بصورت عاجل و بدون رعایت نوب

.تحت رسید گی قرار دهد
هرگاه محکمه دلایل ارنــوال  ) ٣(

را مؤجــه تشــخیص دهــد، قبــل از
رسیدگی به اصل قضیۀ راجع به تمدید 
توقیف متهم و در غیر آن به رهائی وی 

.از توقیف امر صادر  می نماید
رسیدگی استینافی

:مادۀ دوصد وشصت وسوم
درصورتی که محکمـۀ اسـتیناف   ) ١(

یـل شـدۀ قبلـی را بـه     اجراآت تکم
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استینافي فیصلې د کولو په منظور کـافي  
تشخیص کي، کولای شي د شاهدانو د 

بيـا  ظریو له شاهد او د اهل خبره د ن
اورېدو پرته، پدې برخه کې خپل حکـم  

.صادر کي
په هغۀ صورت کې چې مسـتانف د  ) ۲(

قانوني وخت د ورکولو باوجود، خپـل  
اعتراض د اکلې مودې په دننـه کـې   
واندې نکي، محکمه کولای شـي د  
اســتیناف د غوــتنلیک پرموجــب د 

.موضوع ېنه وکي
په که چېرې مستانف د تنفیذي حبس)۳(

مجازاتو محکوم، خو حکم تنفیذ شوی نه 
وي، محکمه هغه وخت کـولای شـي   
استینافي ېنه وکي چې محکوم علیه د 
قضایي غونې له جوېدو دمخه ـان د  
حکم د تنفیذ په غرض اوندو مراجعو ته 
تسلیم کی وي، پرته لـدې دهغـۀ د   
استیناف غوتنې حق ساقطېي، خو داچې 

ه قید سره خوشې محکوم علیه د ضمانت پ
.شوی وي

منظور اتخاذ فیصلۀ اسـتینافی کـافی   
تشخیص دهد، می تواند بدون استماع 
مجدد شهادت شهود ونظریـات اهـل   
خبره،حکم خویش را در زمینه صـادر  

. نماید
در صورتی که مستـانف با وجود ) ٢(

اعطای فرصت قانونی، اعتراض خود را  
بداخل میعاد معینه تقدیم نـه نمایـد،   

می تواند به موجب درخواست محکمه 
ــیدگی  ــوع رس ــه موض ــتیناف ب اس

. نماید
هرگاه مسـتانف بـه مجـازات    ) ٣(

حبس تنفیذی محکـوم، ولـی حکـم    
تنفیذ نشده باشـد، محکمـه زمـانی    
می تواند به رسیدگی استینافی بپردازد که 
محکوم علیه قبل از تدویر جلسۀ قضائی 
خود را غرض تنفیذ حکم بـه مراجـع   

یم نموده باشد،  درغیـر آن  مربوط تسل
ــواهی وی  ــتیناف خـ ــق اسـ حـ
ساقط می گردد، مگر اینکه محکوم علیه 

.به قید ضمانت رها گردیده باشد
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د قضیې د ېنې په وخت کـې د  

استیناف د محکمې اجراآت 
:دوه سوه لورشپېتمه ماده

د استیناف محکمه په استینافي پـاو  )۱(
کې د قضیې د ېنې په وخت کې د ولو 
هغو واکونو لرونکې ده چـې ابتدائیـه   
محکمه د ېنې په وخت کـې د هغـو   

.لرونکې وه
ف محکمه په لاندې ترتیـب  د استینا)۲(

:سره د قضیې په ېنه لاس پورې کوي
رپو اورېدل ) مقدماتي(د هغۀ لومني-۱

چې د اوند دیوان د قضایي غـي پـه   
.واسطه ترتیب شوی دی

او) رندونې(بیانونومستانف دد-۲
.دلایلو اورېدل

د اصل تور په اه د ارنوال بیانونه او -۳
غۀ صورت کې چې د اعتراض دلایل، په ه

.معترض محکوم علیه وي
د تورن او د قضیې د نورو شاملینو د -۴

.بیانونو اورېدل
۵- او د اورېـدل  د شاهدانو د شاهد

هغې په اه د قضیې د شاملینو بیانونه او 

اجراآت محکمۀ اسـتیناف حـین   
رسیدگی به قضیه

:ۀ دوصد وشصت وچهارمماد
محکمۀ استیناف حـین رسـیدگی   ) ١(

قضیه در مرحلۀ استینافی دارای تمـام  
د کـه محکمـۀ   صلاحیت هائی می باش

ابتدائیه حـین رسـیدگی دارا بـوده    
.است

محکمۀ استیناف به ترتیب ذیل بـه  ) ٢(
:رسیدگی قضیه می پردازد

استماع گزارش مقدماتی که توسط -١
عضو قضائی دیوان مربوط ترتیب گردیده 

.است
ــل  -٢ ــارات و دلای ــتماع اظه اس

.مستانف
ارنوال در رابطه به اصل اظهارات -٣

یل اعتراض در صورتی کـه  اتهام ودلا
.معترض محکوم علیه باشد

استماع اظهارات مـتهم وسـایر   -٤
.شاملین قضیه

استماع شهادت شهود و اظهارات -٥
شاملین قضیه پیرامون آن وپرسش های 
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.لازمې پوتنې

د وروستني ویونکي په توه د تورن د -۶
.بیانونو اورېدل

د محکمې لخوا د قضیې ېل او د-۷
.حکم صادرول

.د اهل خبره د بیانونو اورېدل-۸
په حکم یا قرار کې د قانون د موادو 

تصریح
:دوه سوه پنه شپېتمه ماده

که چېرې د استیناف محکمه د ابتدائیـه  
محکمې فیصله تأیید، نقـض، تعـدیل،   

هتصحیح یا باطله کي، مکلفه ده د هغ
دلایل د هغۀ قانون له موادو سره چې پر 

ستناد کی دی، په خپل حکم یا هغو یې ا
.قرار کې تصریح کي

تصحیح او د اصل ) ءخطا(د تېروتنې 
دعوي ېنه

:دوه سوه شپشپېتمه ماده
په اصـل  ېکه چېرې ابتدائیه محکم)۱(

او د كې ويفیصله صادرهكې موضوع 
استیناف محکمه تشخیص کي چې پـه  
حکم کې خطاء صورت موندلی، فیصله 

.لازم
استماع بیانات متهم به عنوان آخرین -٦

. گوینده
رسیدگی قضیه از طرف محکمـه  -٧

.واصدار حکم
.ارات اهل خبرهاستماع اظه-٨

تصریح مواد قانون در حکـم یـا   
قرار

:مادۀ دوصد وشصت وپنجم
هرگاه محکمۀ استیناف فیصلۀ محکمـۀ  
ابتدائیه را تائید، نقض، تعدیل، تصحیح 
یا باطل نماید، مکلف اسـت دلایـل   
آنرا با مواد قانونی که بـه آن اسـتناد   
نموده است، در حکم یا قـرار خـود   

.تصریح نماید
خطاء ورسیدگی به اصـل  تصحیح 

دعوی
:مادۀ دوصد وشصت وششم

ــه در  ) ١( ــۀ ابتدائی ــاه محکم هرگ
اصل موضوع فیصله صادر و محکمـۀ  
استیناف تشخیص دهد کـه در حکـم   
خطاء صورت گرفته، فیصله را نقض و 
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وي ېي او حکـم  او اصل دعوينقض

.صادروي
که چېرې خطاء په اجراآتـو کـې   )۲(

صورت موندلی وي، محکمـه خطـاء   
تصحیح کوي او حکم تأییدوي، پـدې  
شرط چې خطاء د اجراآتو د بطلان باعث 

.منه نه ويزنشي او په حکم کې اغې
د تصمیم نیول

:دوه سوه اووه شپېتمه ماده
د استیناف محکمه د قضیې د ېنې پـه  

، یو له لاندې تصمیمونو خـه  پای کې
:نیسي

د ابتدائیه محکمې د فیصلې د تأیید په -۱
.اه د حکم صادرول

د ابتدائیه محکمې د فیصلې نقض او د -۲
.نوي حکم صادرول

.د ابتدائیه محکمې د فیصلې تعدیل-۳
د ابتدائیه محکمې د فیصلې تصحیح په -۴

هغۀ صورت کې چې غلطي د فیصلې پـه  
و او ارقامو کې وي او په املاء یا اعداد

حکم او د حکم په مؤجبه پایله او اسبابو 
.منه نه ويزکې اغې

به اصل دعوی رسیدگی و حکم صادر 
.می نماید

در اجراآت صـورت  هرگاه خطاء) ٢(
را تصحیح و محکمه خطاءگرفته باشد،

مشروط بر اینکه حکم را تائید می کند،
خطاء باعث بطلان اجراآت نگردیده و 

.در حکم مؤثر نباشد
اتخاذ تصمیم

:مادۀ دوصد وشصت وهفتم
محکمۀ استیناف درختم رسـیدگی بـه   
قضیه، یکی از تصامیم ذیـل را اتخـاذ   

:می نماید
صدور حکم مبنی بر تائید فیصـلۀ  -١

.محکمۀ ابتدائیه
نقض فیصلۀ محکمۀ ابتدائیه وصدور -٢

.حکم جدید
.تعدیل فیصلۀ محکمۀ ابتدائیه-٣
تصحیح فیصلۀ محکمـۀ ابتدائیـه   -٤

در صورتی که غلطـی در امـلاء یـا    
اعداد وارقام فیصله بوده و در حکم و 
نتیجه و اسباب مؤجبـۀ حکـم مـؤثر    

.نباشد
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د ابتدائیه محکمې د فیصلې بطلان او -۵

حاکمه محکمې یا واکمنې محکمې ته د 
بطلان مواردو ته په اشارې سره د نـوي  

.ېدو په غرض، دهغې ارجاعرحکم د صاد
دزیاتو تحقیقاتو په اه دقرار صادرول،-۶

په داسې حال کې چـې پـه تحقیـق او    
ندونو کې، داسې نیمتیاوې او تشې س

.وي چې پر حکم باندې اغېزه وکي
محکمــې د فیصــلې داســتیناف د

مندرجات
:دوه سوه اته شپېتمه ماده

ېد استیناف د محکمې فیصـله دلانـد  
:مطالبو لرونکې وي

.د محکمې نوم او ترکیب-۱
.ند حکم د صادرېدو زمان او مکا-۲
.د ون کوونکي ارنوال نوم-۳
يقانوني اسـتاز د د تورن او د هغۀ -۴

.شهرت
د ابتدائیه محکمې د فیصلې د محتوي -۵
.یزلن
.د اعتراض محتوي-۶
د شاهدانو، تورن، ارنوال او نورو -۷

بطلان فیصـلۀ محکمـۀ ابتدائیـه    -٥
ۀ حاکمه یا محکمۀ محکمه وارجاع آن ب

حکم جدید بـا  ذیصلاح غرض صدور
.موارد بطلانه اشاره ب

صدور قرار مبنی بر تحقیقات مزید -٦
در حالیکه در تحقیق و اسناد، نواقص و 
خلاهای باشد کـه بـر حکـم اثـر     

.بگذارد
ــۀ   ــله محکم ــدرجات فیص من

استیناف
:مادۀ دوصد وشصت وهشتم

فیصلۀ محکمۀ استیناف حاوی مطالـب  
:یل می باشدذ
.نام و ترکیب محکمه-١
.زمان و مکان صدور حکم-٢
.نام ارنوال اشتراک کننده-٣
شهرت مـتهم ونماینـدۀ قـانونی    -٤

.وی
خلاصۀ محتوای فیصـلۀ محکمـۀ   -٥

.ابتدائیه
.محتوای اعتراض-٦
خلاصۀ توضـیحات واظهـارات   -٧
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ون کوونکو د رندونو او بیـانونو  

.لنیز او د هغو ارزونه
ونو پایله اخیستنه او د قانون د حکم-۸

.په را کې، د اوندو ارزونو تحلیل
.د حکم نص-۹

د بیا ېنې په غرض د قضیې ارجاع
:دوه سوه نهه شپېتمه ماده

که چېرې ابتدائیه محکمې په نه واک یا د 
یاول فرعي دفع قبلولو حکم صادر کد

وي چې د دعوي د دوران خن وري، 
د استیناف محکمه حکم نقض او قضیه په 

کې دپرېکې لپاره  واکمنې اصل موضوع
. محکمې ته سپاري

شــهود،متهم،ارنوال وسایراشــتراک 
.کننده گان وارزیابی آن

نتیجه گیری وتحلیل ارزیابی هـای  -٨
.مربوط در پرتو احکام قانون

.نص حکم -٩
ارجاع قضیه غرض رسیدگی مجدد 

:مادۀ دوصدوشصت ونهم
هرگاه محکمۀ ابتدائیه به عدم صلاحیت 

حکم صـادر  دفع فرعی چنانیا قبول
، گرددنموده باشد که مانع سیر دعوی 

استیناف حکم را نقض و قضیه ۀمحکم
جهت فیصله در اصل موضـوع بـه   را 

.ذیصلاح ارجاع می نمایدۀمحکم
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دوولسم فصل
نهفرجام غوت

فرجام غوتنه 
:دوه سوه اویایمه ماده

ستره محکمه د جنایت یا جنحې پـه  )۱(
قضیو کې د استیناف د محکمې صـادره  

د حکمونه، د ارنوال، محکوم علیـه، 
ل ئوحق العبد د مدعي یا د حق العبد د مس

غوتنې پر بنس پـه لانـدو   د فرجام
:احوالو کې ترغور او مداقې لاندې نیسي

پداسې حال کې چې د فرجام غوتنې -۱
له قانون سره په مخالفت یا د ،حکمو

هغۀ په تطبیق یا تأویل کې پرخطاء باندې 
 وي) بنا موندلې(ولا.

پداسې حال کې چې په حکـم کـې   -۲
.بطلان پې شوی وي

ه اجراآتو کـې  پداسې حال کې چې پ-۳
 ـداسې بطلان منته راغلي وي چې  ر پ

.حکم باندې اغېزمن وي
پداسې حال کې چې حکم د شخص -۴

په مر صادر شوی وي، ارنوال پدې 
حالت کې د قانون په حکـم موضـوع   

فصل دوازدهم
فرجام خواهی

فرجام خواهی
:مادۀ دوصد وهفتادم

ستره محکمه احکام صادرۀ محاکم ) ١(
استیناف را در قضایای جنایت یا جنحه 
به اساس فرجام خواهی ارنوال، محکوم 
علیه، مدعی حق العبـد یـا مسـئول    

لعبد در احوال آتی تحـت غـور   حق ا
:ومداقه قرار می دهد

در حالی که حکم مـورد فرجـام   -١
خواهی در مخالفـت بـا قـانون یـا     
خطاء در تطبیق یا تأویل آن بنـا یافتـه   

.باشد
در حالی که درحکم بطلان رخ داده -٢

.باشد
در حالی که در اجراآت چنان بطلان  -٣

به عمل آمده باشد که بر حکم مـؤثر  
.اشدب

درحالی که حکم به مرگ شخص -٤
صادر شده باشد، ارنــوال دریـن   
حالت به حکم قانون موضوع را به ستره 
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سترې محکمې ته واندې کوي، که ه 

) ۳او۲، ۱(هم چې حکم ددې فقرې په 
کې له درج شوو احوالو خه د اجزاوو

. یوۀ تابع شوی نه ويهې
د حق العبد مدعي او د حـق العبـد   )۲(

ل کولای شي، په جزایي قضیه کې ئومس
یوازې په ان پورې په اوندو حق العبدي 
موضوعانو کې، د سترې محکمې پـه  

.واندې اعتراض وکي
ستره محکمه دغه حالـت چـې د   )۳(

اوندو اجراآتو له قانون سره په مطابقت 
دی، د اصلي حالت کې صورت موندلی

.په توه ي
په غیابي حکمونو کې فرجام غوتنه

:دوه سوه یو اویایمه ماده
د حـق العبـد مـدعي او د    ،ارنوال

ل کولای شي د جنایت په ئوحق العبد مس
قضیو کې چې حکم د تورن په غیاب کې 
صادر شوی وي، هر یو په خپله اونـده  
ساحه کې پر صادرې شـوې فیصـلې د   

کمې پـه وانـدې اعتـراض    سترې مح
.وکي

محکمه تقدیم مـی دارد، هـر چنـد    
حکم تابع یکی از احوال  مندرج اجزای 

این فقـره قـرار نگرفتـه    ) ٣و٢، ١(
.باشد

مدعی حق العبد ومسئول حق العبد، ) ٢(
 ـ می تواننـد،  وعات صـرف در موض

حق العبدی مربوط به خـود در قضـیۀ   
جزائی به پیشگاه ستره محکمه اعتراض 

.نمایند
ستره محکمه این حالـت را کـه   ) ٣(

اجراآت مربوط در مطابقت با قـوانین  
صورت گرفته است،بحیث حالت اصلی 

.قرار می دهد
فرجام خواهی در احکام غیابی

:مادۀ دوصد وهفتادویکم
بد و مسئول دعی حق العـارنوال، م

حق العبـد مـی تواننـد درقضـایای     
جنایت که حکم در غیاب متهم صـادر  
ــاحۀ   ــک در س ــد، هری ــده باش ش
مربوط خود بـر فیصـلۀ صـادره در    
ــراض  ــه اعت ــتره محکم ــگاه س پیش

.نمایند
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ام غوتنهجپه فرعي مسئلو کې فر

:دوه سوه دوه اویایمه ماده
هغه قرار او حکمونه چې د موضوع لـه  
حل اوفصل خه دمخـه صـادرېي، د   
سترې محکمې په وانـدې د فرجـام   
غوتنې ورېدی نشي، خودا چـې د  

.هغې له امله د دعوي بهیر ونول شي
واندې کولـو  د فرجام غوتنې د

)صورت(ول 
:دوه سوه درې اویایمه ماده

د استیناف د محکمې پر حکم یا قرار )۱(
د فرجام غوتنې، غوتنلیک چې د حکم 
ــو  ــې د تحریرات ــادروونکې محکم ص
دفتر یا مستقیماً سترې محکمې ته واندې 

ــي، ــدکې ــوا باي ــتونکي لخ د غو
لاسلیک او د وتې نه اېودل شـوې  

.وي
رجام غوتنې غوتنلیک محکوم د ف)۲(

علیه ته د حضوري حکم د ابلاغ له نېې 
یا محکوم علیه ته دغیابي حکم د ابلاغ له 

ورو مودې په تر ) ۳۰(نېې خه د 
.کې صورت مومي

فرجام خواهی در مسائل فرعی 
:مادۀ دوصد وهفتادودوم

قرار و احکامی که قبل از حل و فصـل  
ردد، در پیشـگاه  موضوع صادر می گ

ستره محکمه مورد فرجام خواهی قرار 
گرفته نمی تواند، مگر اینکه به اثـرآن  

.جریان دعوی معطل قرار داده شود
ــام  ــدیم فرجـ ــورت تقـ صـ

خواهی 
:مادۀ دوصد وهفتاد وسوم

بر حکم  خواهیدرخواست فرجام) ١(
یا قرار محکمۀ استیناف که بـه دفتـر   

یا تحریرات محکمۀ صادر کنندۀ حکم
مستقیماً به ستره محکمه تقـدیم مـی   
گردد، باید از طرف درخواست کننده 
امضاءو نشان انگشت گذاشـته شـده   

.باشد
درخواست فرجام خواهی در خلال ) ٢(

روز از تاریخ ابلاغ حکـم  ) ٣٠(مدت 
حضوری به محکوم علیه یا از تـاریخ  
ابلاغ حکم غیابی بـه محکـوم علیـه    

.صورت می گیرد
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هغه دلایل چې پر بنس یې فرجـام  )۳(

د نوموې بايد غوتنه صورت مومي هم 
.مودې په دننه کې واندې شي

ا فرجام غوتنهد ارنوال لخو
:دوه سوه لور اویایمه ماده

که چېرې فرجام غوتنه د استیناف د هغه 
ارنوال لخوا چې په قضایي غونه کـې  
ون لري، صورت موندلی وي، پـدې  
صورت کې باید نوموی غوتنلیک او د 
هغۀ دلایل د سترې محکمې د ارنوال د 

.تأیید ورېدلي وي
د حکم نقض

:ویایمه مادهدوه سوه پنه ا
ره محکمه د فرجام غوتنې تکه چېرې س

جه تشخیص کي او حکم نقض ؤدلایل م
کي، موضوع د دلایلو په یادولو سره د 
بیا حکم د صادرېدو په غـرض حاکمـه   

.محکمې ته راجع کوي
حاکمه محکمه قضیه د هغو غو په ون 
سره چې په دمخه فیصله کې یې ون نه 

فیصله صادروي، ي او وي کی ، بیا ې
په هغۀ صورت کې چې نوې فیصـله د  

بر اساس آن فرجام خواهی دلایلی که )٣(
صورت می گیرد نیز باید در داخل میعاد 

.مذکورتقدیم گردد
فرجام خواهی از طرف ارنوال 

:مادۀ دوصد وهفتاد وچهارم
والـارنهرگاه فرجام خواهی توسط 

ۀ قضائی اشـتراک  که درجلساستیناف
داشته، به عمل آمده باشد،درینصـورت  

رد باید درخواست مذکور ودلایل آن مو
تائید ارنوال ستره محکمه واقع گردیده 

.باشد
نقض حکم

:مادۀ دوصد وهفتاد وپنجم
هرگاه ستره محکمه دلایل فرجام خواهی 
را مؤجه تشخیص داده و حکم را نقض 
نماید، موضوع را با ذکر دلایل غـرض  
صدور حکم مجدد به محکمۀ حاکمـه  

.راجع می سازد
محکمۀ حاکمه قضیه را بـه اشـتراک   

که در فیصلۀ قبلی شرکت نکرده اعضای
باشند، مجدداً بررسی و فیصله صـادر 

می کند، در صورتی که فیصلۀ جدید بار 

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
ل نقض شي، بلقانون د حکمونو مطابق 

ستره محکمه هغه د بیـا ېنـې پـه    
غرض، مماثلې محکمـې تـه ارجـاع    

.کوي
کُلي یا قسمي نقض

:دوه سوه شپاویایمه ماده
ستره محکمه، یوازې د حکم هغه برخـه  
 تنې د استناد ونقضوي چې د فرجام غو

یل هغې ته متوجه وي،خو دا چې حکم دلا
.ې و نه ويزيد تج

که چېرې د فرجام غوتنې د غوتنلیک 
د ارنوال لخوا صورت نه وي موندلی، 
فیصله یوازې د هغۀ تـورن پـه هکلـه    
نقضېي چې د فرجام غوتنې غوتنلیک 

خوداچې د استناد و دلایل ، یې کې وي
.د نورو تورنو د حال شامل هم وري

اکلي موعد کې په واندو شـوو  په
دلایلو استناد

:دوه سوه اووه اویایمه ماده
ستره محکمه دفیصلې په نقض کې پر هغو 
دلایلو اسـتناد کـوي چـې د فرجـام     
غوتونکي لخوا پدې قانون کې درج د 

دیگر مطـابق احکـام قـانون نقـض     
گردد، ستره محکمه آنرا غرض رسیدگی 
مجدد بـه محکمـۀ مماثـل ارجـاع     

.می نماید
نقض کلی یا قسمی 

:مادۀ دوصد وهفتادوششم
ت از حکم ستره محکمه، صرف آن قسم

را نقض می نماید که دلایل مورد استناد 
متوجه آن باشد، مگر اینکه یفرجام خواه

.حکم قابل تجزیه نه باشد
ازطرف خواهیهرگاه درخواست فرجام 

ارنوال صورت نگرفته باشد، فیصـله  
تنها درمورد متهمی نقض می گردد که 

نموده باشد، خواهی درخواست فرجام 
استناد شامل حال مگر اینکه دلایل مورد
.سایر متهمین نیز گردد

استناد به دلایل ارایه شده در موعد 
معینه

:مادۀ دوصد وهفتاد وهفتم
ــله   ــض فیص ــه درنق ــتره محکم س
به دلایلی اسـتناد مـی کنـد کـه از     
طرف فرجام خـواه در موعـد معینـۀ    
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كـې موعـد يفرجام غوتنې په ـاکل 

هغه غوتنلیکونه او .واندې شوي وي
اندې شـي، دلایل چې له هغۀ وروسته و

.اعتبار نلري
بیاغوتنلیک

:دوه سوه اته اویایمه ماده
که چېرې اعتراض د موضوع له نظره د 
سترې محکمې لخوا رد شي یا د استیناف 
د محکمې فیصـله د سـترې محکمـې    

په عين حكم د تأیید و وري، بل ل 
اعتراض په هردلیل چې وي، نـه منـل   

د نوې کتنې حالات لدې حکـم  .کېي
.مستثني ديخه

د فیصلې نقض
:دوه سوه نهه اویایمه ماده

که چېرې ستره محکمه تشخیص کـي  
چې د استیناف د محکمې حکم له قانون 
سره په مخالفت کې یا د هغۀ په تطبیق یا 

او یا ىسره صادر شوءتأویل کې په خطا
دا چې د حکم صادروونکې محکمـه د  
قانون د حکمونو مطابق نده تشکیل شوې 

د جزايي دعوي د ېنې واک ندی یایې

فرجام خـواهی منـدرج ایـن قـانون     
درخواست ها و دلایلی . تقدیم شده باشد

بعد از آن تقـدیم گـردد، اعتبـار    که 
.ندارد

درخواست مجدد
:مادۀ دوصد وهفتاد وهشتم

هرگاه اعتراض از نگاه موضوع از طرف 
ستره محکمه رد گردد یا فیصلۀ محکمۀ 
استیناف مورد تائید ستره محکمه قـرار  
گیرد، بار دیگر اعتراض برعین حکم بنا 

. به هر دلیلی که باشد، پذیرفته نمی شود
تجدید نظر ازاین حکم مستثنی حالات

.می باشد
نقض فیصله 

:مادۀ دوصد وهفتاد ونهم
هرگاه ستره محکمه تشـخیص دهـد   
ــتیناف در  ــۀ اس ــم محکم ــه حک ک
مخالفت با قانون یا خطاء در تطبیق یـا  
تأویل آن صادر گردیـده ویـا اینکـه    
محکمۀ صادر کنندۀ حکـم، مطـابق   
احکام قانون تشکیل نـه گردیـده یـا    

یت رسیدگی دعوای جزائـی را  صلاح
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لرلی او یا دا چې د حکم له صـادرېدو  
وروسته، پدې هکله بل قانون د تورن په 

 ـ او ويه نافذ شوی وي، فیصله نقض
د بیا حکم د صادرېدو لپاره لاندېن هغه 

محکمې ته ارجاع کوي، که ه ) تحتاني(
هم چـې نومـوي دلایـل د فرجـام     

.ي نه ويغوتونکي لخوا واندې شو
پر حکم باندې د معترض نه اعتراض

:دوه سوه اتیایمه ماده
ستره محکمه د فرجـام غوـتونکي د   
اعتراض په هکله خپل حکم د هغۀ قناعت 
له ترلاسه کولو وروسته صادروي چې له 
اعتراض و صادره حکم سره منطبـق د  

ارانو د رپو د قرائت لـه  شقضایي مست
.لې خه برابر شوی ويايپ

جام غوتنې ردد فر
:دوه سوه یواتیایمه ماده

حـالاتو کـې د   ېستره محکمه په لاند
:فرجام غوتنې غوتنلیک ردوي

په هغۀ صورت کې چې د قانون پـه  -۱
حکم د استیناف د محکمې فیصله قطعي 
یا فرجام غوتنه په هغې کې جواز و نـه  

نداشته ویا اینکه بعد از صدور حکـم   
قانون دیگری درمورد به نفع متهم نافذ  
گردیده باشد، فیصله را نقـض وآنـرا   

جهت صدور حکم مجدد به محکمـۀ   
تحتانی ارجاع می نماید، گرچه دلایـل  
مذکور از طرف فرجام خواه ارایه نشده 

.باشد
عدم اعتراض معترض به حکم

:ادۀ دوصد وهشتادمم
ستره محکمه حکم خود را در مـورد  
اعتراض فرجام خواه بعـد از حصـول   
قناعتی صادر می نماید کـه از نتیجـۀ   
قرائت گزارش مستشاران قضائی منطبق 
به حکم صادره مورد اعتراض فراهم شده 

.باشد
رد فرجام خواهی

:مادۀ دوصد وهشتاد ویکم
ستره محکمه در حالات ذیل درخواست 

:رجام خواهی را ردمی نمایدف
ــانون -١ درصــورتی کــه بحکــم ق

فیصلۀ محکمۀ اسـتیناف قطعـی یـا    
فرجام خواهی در آن جـواز نداشـته   
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.لري

په هغۀ صورت کې چـې د فرجـام   -۲
ه قانوني اکلي غوتنلیک یا اوند دلایل ل

.موعد خه وروسته واندې شوي وي
په هغۀ صورت کې چې د حـبس د  -۳

مجازاتو په اه تنفیذي حکم صادر شوی 
وي او محکوم علیه د حکم دتنفیذ پـه  
منظور، اوندو مراجعو ته حاضر شوی نه 
وي، خودا چې محکوم علیه دضمانت په 

.قید سره خوشې شوی وي

.باشد
درصورتی که درخواست فرجام یـا  -٢

دلایل  مربوط بعد ازموعد معینۀ قانونی 
.تقدیم شده باشد

در صورتی کـه حکـم تنفیـذی    -٣
ه و مبنی بر مجازات حبس صادر گردید

محکوم علیه به منظور تنفیذ حکم بـه  
ــده  ــوط حاضــر نگردی مراجــع مرب
باشد، مگر اینکه محکوم علیه به قیـد  

. ضمانت رها گردیده باشد
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دیارلسم فصل
د محکمو پر قطعي فیصلو باندې 

د نوې کتنې غوتنلیک
کتنې غوتنلیکېد نو

:دوه سوه دوه اتیایمه ماده
د جنحې او جنایت په قضیو کې د محکمو 

کتنـې  ېپر قطعي فیصلو باندې د نـو 
احوالو کې صورت ېغوتنلیک په لاند

:موندلای شي
په هغۀ صورت کې چې د قتل په جرم -۱

یه ل شوی وي او کې تورن، محکوم عل
وروسته هغه شخص چې قتل یـې ادعـا   

.پیدا شيىشوېده ژوند
د جرم يوۀپه هغۀ صورت کې چې د -۲

محکوم شوی ارتكاب په تور يو شخص
وي او له هغې وروسته بل شخص د عین 
جرم په ارتکاب محکوم شي او د دواو 
حکمونو تر من داسې تناقض موجود وي 

وم علیـه وو  هغۀ کې له دوو محکهچې پ
.خه د یوۀ برائت ثابت شي

په هغۀ صورت کې چې شاهدان یا اهل -۳
شاهد یا رپو په )دروغې(خبره د زور 

فصل سیزدهم
تجدید نظر بر فیصله های 

قطعی محاکم
درخواست تجدید نظر

:مادۀ دوصد وهشتاد ودوم
درخواست تجدید نظر برفیصله هـای  

حـاکم در قضـایای جنحـه و    قطعی م
جنایت  در احوال ذیل صورت گرفتـه  

:می تواند
درصورتی که متهم در جرم قتـل،  -١

محکوم علیه قرار گرفته وبعداً شخصی 
که قتل او ادعـا شـده، زنـده پیـدا     

.شود
در صورتی که به اتهام ارتکاب یک -٢

جرم یک شخص محکوم گردیده وبعد از 
کاب عـین  آن شخص دیگر به اتهام ارت

جرم محکوم گرددودر بین هردو حکم  
چنان تناقض موجود باشـد کـه از آن   
برائت یکی از دو محکوم علیه ثابـت  

.گردد
درصورتی که شـهود یـا اهـل    -٣

خبره به اتهام شـهادت یـا گـزارش    
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، ءتور د قانون د حکمونو مطابق په جزا

محکوم شي او یا د هغۀ سند په تزویر چې 
د دعوي د ېنې په وخت کې واندې 
شوی، فیصله صادره شوې وي او یـا د  

و کې شاهد په بشـپ  حدودو په جرمون
رضائیت سره له خپلې شـاهد خـه   
عدول وکي، پدې شرط چې نومـوې  
مزوره شاهدي یا رپو، د حکـم پـه   

.صادرېدوکې اغېزمن وي
په هغۀ صورت کې چـې د جزايـي   -۴

محکمې فیصله د مـدني محکمـې پـر    
شوې فیصله بناء شوې او د مدني ېصادر

.باطله شوې ويېمحکمې فیصل
ت کې چې لـه قطعـي   په هغۀ صور-۵

فیصلې وروسته داسې پېې را منته یـا  
رندې شي یا داسې دلایل واندې شي 
چې د محاکمې په وخت کې معلوم نه وو 
او یا محکمې ته نه وي واندې شوي او 
دغه پېې او دلایل د محکوم علیه پـه  

.برائت تمام شي
پداسې حال کې چې د قضایي غونې -۶

دې قـانون د  په پای کې صادره حکم د
حکمونو مطابق محکوم علیه ته ابـلاغ  

ــانون ) دروغ(زور  مطــابق احکــام ق
به جزاء محکوم گردد ویا بـه تزویـر   

قدیم سندی که حین رسیدگی به دعوی ت
شده، فیصله صادر شده باشـد و یـا   
در جرایم حـدود شـاهد بارضـایت    
کامل از شهادت خویش عدول نمایـد،  
مشروط بر اینکه شهادت یـا گـزارش   
مزور مـذکور درصـدورحکم مـؤثر    

.باشد
درصورتی که فیصلۀ محکمۀ جزائی -٤

به فیصله صادرۀ محکمـۀ مـدنی بنـا    
دیده یافته و فیصلۀ محکمۀ مدنی باطل گر

. باشد
در صورتی کـه بعـد از فیصـلۀ    -٥

قطعی وقایعی حادث یا ظاهر شـود یـا   
دلایلی تقدیم گـردد کـه در وقـت    
محاکمه معلوم نبوده و یا بـه محکمـه   
ارایه نشده باشد واین وقایع و دلایل به 
ــده  ــه منجرش ــوم علی ــت محک برائ

.بتواند
در حالی کـه در خـتم جلسـۀ    -٦

احکام ایـن  قضائی حکم صادره مطابق
قانون به محکوم علیه ابلاغ نه گردیده 
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.شوی نه وي

په هغۀ صورت کې چې د محاکمې په -۷
بهیر کې محکوم علیه ته په محکمه کې د 
حضُور حق او د دفاع حق ورک شوی نه 

.وي
د نوې کتنې غوتونکي

:دوه سوه درې اتیایمه ماده
ددې قانون په دوه سوه دوه اتیایمـه  )۱(

ج شوو حالاتو کې، لوی ماده کې په در
ارنوال او محکوم علیه یا د هغۀ قانوني 
استازی او د اهلیت د نقض یا مینې پـه  
صورت کې، د محکوم علیـه خپلـوان   

.کولای شي، نوې کتنه وغواي
په هغۀ صورت کې چې ددې مادې په )۲(
فقــره کــې درج د نــوې کتنــې ) ۱(

غوتونکی پرته له ارنوال خـه وي،  
ارنوال تـه وانـدې   غوتنلیک لوی

پدې غوتنلیک کې هغه فیصـله  .کېي
چې نوې کتنه پرې غوتل شـوې او د  

.نوې کتنې دلایل ذکر کېي
لوی ارنوال خپل نظر د نوې کتنې له )۳(

غوتنلیک سره یوای دا چې د ان یا د 

.باشد
ــان  -٧ ــه در جری ــورتی ک در ص

محاکمه به محکوم علیه حق حضور به 
محکمه وحق دفـاع داده نـه شـده    

.باشد
درخواست کنندگان تجدید نظر

:مادۀ دوصد وهشتاد وسوم
دراحوال مندرج مـادۀ دوصـدو   ) ١(

و هشتاد ودوم این قانون، لوی ارنوال 
محکوم علیه یا نمایندۀ قـانونی او ودر  
صورت نقص اهلیت یا وفات، اقـارب  
محکوم علیه می توانند، تجدید نظـر را  

.ندیدرخواست نما
درصورتی که درخواست کننـدۀ  ) ٢(

این مـاده  ) ١(تجدید نظر مندرج فقرۀ 
غیر از ارنوال باشد ، درخواست بـه  

در این . لوی ارنوال  تقدیم می شود 
ت، فیصلۀ که تجدید نظر بر آن درخواس

مطالبه شده و دلایل تجدید نظر ذکـر  
.می گردد

لوی ارنوال نظر خود را توأم بـا  ) ٣(
درخواست تجدید نظر اعم از اینکه از 
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بل شخص لخوا خه وي او هغه دلایـل  
چې د نوې کتنې غوتنه پر هغو اسـتناد  

محکمـې تـه وانـدې    شوې، سترې
.کوي

 ـ)۴( وال د نـوې کتنـې   ـلوی ارن
غوتنلیک، د رسېدو له نېـې خـه د   

ورو مودې په تر کې، سـترې  ) ۳۰(
.محکمې ته واندې کوي

د نوې کتنې غوتنلیک د اعتراض )۵(
.و فیصلې د تنفیذ خن نه ري

لدې حکم خه و تنفيذمجازاتد د اعدام 
.ىمستثني د

جراآتد نوې کتنې ا
:دوه سوه لور اتیایمه ماده

د نوې کتنې غوـتنلیک د سـترې   )۱(
محکمې لخوا، د قانون د حکمونو مطابق 

.تر ېنې لاندې نیول کېي
په هغۀ صورت کې چې د نوې کتنې )۲(

غوتنلیک رد شي، محکوم علیه نشـي  
کولای بیا د دمخه عین دلایلو پربنس د 

.نوې کتنې غوتنه وکي
صورت کې چې د نوې کتنې په هغۀ )۳(

طرف خودش یا شخص دیگری باشد و 
دلایلی که مطالبۀ تجدید نظـر بـه آن   
استناد گردیده، به ستره محکمه تقدیم 

.می نماید
)٤ ( ارنوال درخواست تجدیـد  لوی

روز از ) ٣٠(نظر را درخـلال مـدت  
تاریخ مواصلت آن به ستره محکمه تقدیم  

.می نماید
درخواست تجدیـد نظـر مـانع    )  ٥(

. تنفیذ فیصلۀ مورد اعتراض نمی گردد
تنفیذ مجازات اعـدام از ایـن حکـم    

.مستثنی است
اجراآت تجدید نظر

:مادۀ دوصد وهشتاد وچهارم
واست تجدید نظراز طرف ستره درخ) ١(

محکمه مطابق احکام قـانون، مـورد   
. رسیدگی قرار می گیرد

در صورتی که درخواست تجدیـد  ) ٢(
نظر رد گردد، محکوم علیه نمی توانـد  
مجدداً به اساس عین دلایل قبلی تقاضای 

.تجدید نظررا نماید
در صورتی که درخواست تجدیـد  ) ٣(
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غوتنلیک ومنل شي، ستره محکمـه د  
قضیې د ېنې نېه اکي او د غونې له 

ورې دمخـه  ) ۱۰(پیل خه ل تر لۀ
هغه محکوم علیه یا یې قانوني استازي او 

.ادارې ته ابلاغويارنوال
لوی ارنوال او محکوم علیه یا یې قانوني 

 نې استازی حق لري، د نوې کتنې دې
په غونه کې حضُور ولـري او خپلـې   

.نظریې رندې کي
په هغۀ صورت کې چې ستره محکمه، )۴(

د معترض اعتراض تأیید او واندې شوي 
دلایل په حکم کې اغېزمن وي، فیصله 

.نقض او حکم صادروي
په هغۀ صورت کې چـې د سـترې   )۵(

محکمې په واندې ثابته شي چې واندې 
 نه ایجابويشوي دلایل زیاتهکولای ، ې

ه لازمو لاروونو سره یوای لشي قضیه 
.لاندین حاکمې محکمې ته، ارجاع کي

په هغۀ صورت کې چې محکوم علیه د )۶(
نوي حکم پر بنس برائت ترلاسه کي، 
حکم د هغۀ شي په اعادې، هم صادرېي 
چې محکوم علیه د هغۀ په ورکه مکلف 

.شوی وي

تـاریخ  نظر پذیرفته شود، ستره محکمه 
) ۱۰(رسیدگی قضیه را تعیین و حداقل 

روز قبل از شروع جلسه، آنرا به محکوم 
ۀ ادارعلیه یا نماینـدۀ قـانونى وی و  

.ارنوالی ابلاغ می نماید
لوی ارنوال و محکوم علیه یا نمایندۀ 
قانونی وی حق دارند در جلسۀ رسیدگی 
تجدید نظر حضور یافته و نظریات شانرا 

.ابراز نمایند
در صورتی که سـتره محکمـه،   )  ٤(

اعتراض معترض را تائید و دلایل ارایـه  
شده را در حکم مؤثر بداند ،فیصله را 

.نقض وحکم را صادر می نماید
در صورتی که نزد ستره محکمـه  ) ٥(

ثابت گردد که دلایل ارایه شده ایجاب 
بررسی بیشتر را می کند، می تواند قضیه 

کمۀ حاکمۀ را توام با هدایت لازم به مح
.تحتانی، ارجاع نماید

در صورتی که محکوم علیـه بـه   ) ٦(
اساس حکم جدید برائت حاصل نماید، 
حکم به اعادۀ آنچه که محکوم علیـه  
مکلف به پرداخت آن گردیده بود، نیز 

.صادر می شود
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حکوم علیـه  پدې حالت کې که چېرې م

وفات شوی وي، د اعادې و وجه، د هغۀ 
.په ورثې پورې اه مومي

د متوفي محکوم علیه پر قضیې نوې 
کتنه

:دوه سوه پنه اتیایمه ماده
که چېرې د نوې کتنـې غوـتنلیک د   
محکوم علیه له مینې وروسته، د هغۀ د 
خپلوانو لخوا واندې شوی وي، سـتره  

نیسي او محکمه موضوع تر ېنې لاندې
د برائت د اثبات په صورت کې، دمتوفي 
محکوم علیه د حیثیت په اعادې حکـم  

.صادروي
دبرائت د حکم خپرول

:دوه سوه شپاتیایمه ماده
که چېرې د تورن د محکومیت حکم په 
ولیزو رسنیو کې دمخه خپور شوی وي 
او د نوې کتنې په پایله کې د هغـۀ پـه   

مکلفه برائت حکم صادر شي، ارنوالي 
ده، د هغۀ د برائت حکم د دولـت پـه   
لت په هماغو ولیزو رسنیو کې خپور 

.کي

در این حالت هرگاه محکوم علیه وفات 
نموده باشد، وجه قابل اعاده به ورثۀ او 

.تعلق می گیرد
تجدید نظر به قضیۀ محکوم علیـه  

متوفی
:مادۀ دوصد وهشتاد وپنجم

هرگاه درخواست تجدید نظر بعـد از  
وفات محکوم علیه از طرف اقارب وی 
تقدیم گردیده باشد، سـتره محکمـه   
موضوع را  تحت رسیدگی قرار داده و 
درصورت اثبات برائت به اعادۀ حیثیت 
محکوم علیه متوفی حکم صـادر مـی   

.نماید
نشر حکم برائت

:مادۀ دوصد وهشتاد وششم
هرگاه حکم محکومیت متهم در رسانه 
های همگانی قبلاً نشر شده باشد و در 
نتیجۀ تجدید نظر به برائت وی حکـم  
صادر شود، ارنوالی مکلـف اسـت   
حکم برائت وی را به مصرف دولت در 
همان رسـانه هـای همگـانی نشـر     

.نماید
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ــه لاســخته ــه ) شــدیدتره(پ جزان

محکومیت
:دوه سوه اووه اتیایمه ماده

که چېرې د نوې کتنـې غوـتنلیک د   
محکوم علیه په ه صورت موندلی وي، 
هغه له هغې جزاء خه چې پرې محکوم 

ء نشـي  په لاسـخته جـزا  شوی دی، 
.محكومېداى

د مدني محاكماتو د اصولو د قانون د 
حكمونو په پام كې نيول
:دوه سوه اته اتيايمه ماده

د نوې كتنې په مواردو او له جرم خه په 
راپيدا شوو حق العبدي مالي موضوعانو 
كې، د صادرو شوو حكمونو د اجراآتـو  
ول، د مدني محاكماتو د اصولو د قانون 

.ديد حكمونو تابع

ــزای  ــه ج ــت ب ــدم محکومی ع
دترشدی

:مادۀ دوصد وهشتاد وهفتم
هرگاه درخواست تجدید نظر به نفـع  
محکوم علیه صورت گرفته باشـد، وی  
به جزای شدید تر از جزائی که بـه آن  
ــده، محکــوم شــده  محکــوم گردی

.نمی تواند
رعایـت احکــام قــانون اصــول  

محاکمات مدنی
:مادۀ دوصد وهشتاد وهشتم

موارد تجدید نظـر وطـرز اجـراآت    
م صادره در موضوعات مـالی  به احکا

حق العبدی ناشی از جرم تابع احکـام  
ــدنی  ــات م ــول محاکم ــانون اص ق

.می باشد
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لورم باب
د اجراآتو بطلان او د فيصلو 

تعميل
لومی فصل

د اجراآتو بطلان
په بنسيزو اجراآتو كې د قانون د نه 

په پام كې نيولو عواقب
:دوه سوه نهه اتيايمه ماده

د بنسيزو اجراآتو له مواردو خه په ) ۱(
يوۀ كې د قانون د حكمونو نه پام نيول، د 

.ب كېيهغۀ د بطلان موج
په بنسيزو اجراآتو كې، د محكمې د ) ۲(

تشكيل، د هغې د موضوعي يا حـوزوي  
واك نيولو، تلاش، تحقيق، د اهل خبره 
په واسطه دكتنو او د مدافع وكيل د اكلو 

حق په هكله د قانون د حكمونو په پام د 
.، شامل دي)رعايتول(كې لرل 

له درج ې فقره ک) ۲(ددې مادې په ) ۳(
اردو خه په يوۀ كې د قانون د شوو مو

حكمونو د نه په پام كې لرلو په صورت 
كې، محكمه مكلفه ده خپـل حكـم د   

باب چهارم
بطلان اجراآت و تعمیل 

فیصله ها
فصل اول

بطلان اجراآت
عواقب عـدم رعایـت قـانون در    

اجراآت اساسی
:مادۀ دوصد وهشتاد ونهم

عدم مراعات احکام قانون در یکی ) ١(
ز موارد اجراآت اساسی، موجب بطلان ا

.آن می گردد
اجراآت اساسی شامل رعایت احکام ) ٢(

قانون در مـورد تشـکیل محکمـه،    
صلاحیت موضوعی یا حـوزه وی آن،  
گرفتاری، تلاشی، تحقیق، معاینات توسط 
اهل خبره وحق تعیین وکیل مدافع مـی  

.باشد
درصورت عدم رعایـت احکـام   ) ٣(

) ٢(ارد مندرج فقرۀ قانون در یکی از مو
این مـاده، محکمـه مکلـف اسـت     
حکم خود را بـه بطـلان اجـراآت    
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اجراآتو په بطلان او دفيصلې پـه نقـض   
باندې صادركي، كه ه هم چـې پـه   
موضوع كې غوتنه هم شوې نـه وي،  
پدې صورت كې اجراآت باطل او د قانون 
دحكمونو مطابق بيا اجـراآت صـورت   

.مومي
د بطلان په اه د تورن د دفاع د حق 

سقوط 
:دوه سوه نوي يمه ماده

كه چېرې ددې قانون د دوه سوه نهه اتيا 
له درج شوو کې فقره ) ۲(يمې مادې په 
اجراآتو مختص د دلايلو د احوالو پرته، 

په راولولو يا د تورن يا يې د مدافع وكيل 
په حضور كې د جنحـې او جنايـت د   

صورت مونـدلى وي، او  جرمونو تحقيق 
هغۀ په هماغۀ موقع پر هغو اعتراض نه وي 
كى، د نوموو اجراآتو د بطلان په اه د 

.هغۀ د دفاع حق ساقطېي
د احضارليك تصحيح

:دوه سوه يونوي يمه ماده
كه چېرې تورن شخصاً يايې مدافع وكيل 
غونې ته حاضر شي، د احضارليك پـه  

ــد،   ــادر نمای ــله ص ــض فیص و نق
گرچـــه در موضـــوع تقاضـــای 
هم نشـده باشـد، در ایـن صـورت     
ــدداً   ــل و مجـ ــراآت باطـ اجـ
مطابق احکام قانون اجراآت صـورت  

. می گیرد
سقوط حق دفاع متهم مبنـی بـر   

بطلان
:دممادۀ دوصد ونو

) ٢(هرگاه در غیر از احوال مندرج فقرۀ 
مادۀ دوصد وهشتاد ونهم این قـانون،  
اجراآت مختص به جمع آوری دلایل یا 
تحقیق جرایم جنحه وجنایت درحضور 
متهم یاوکیل مدافع وی صورت گرفته و 
اودر همان موقـع بـر آن اعتـراض    
نکرده باشد، حق دفاع او مبنـی بـر   
ــاقط  ــذکور س ــراآت م ــلان اج بط

.می گردد
تصحیح احضار نامه

:مادۀ دوصد ونود ویکم
هرگاه متهم شخصاً یا وکیل مدافع وی 
در جلسه حاضر شود، به  بطلان احضار 
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ت پدې صور. بطلان تمسك نشي كولاى

كې كولاى شي د احضارليك تصـحيح  
وغواي يا د قضيې د ېنې له پيل خه 
دمخه، د دفاع لپاره د چمتو والـي پـه   
غرض، وخت وغواي، پدې صورت كې 

.محكمه مكلفه ده، دغسې غوتنه ومني
د اجراآتو او د هغو د آثارو ديـوې  

برخې بطلان
: دوه سوه دوه نوي يمه ماده

غو اجراآتـو  محكمه كولاي شي د ه) ۱(
دهرې برخې په تصحيح چې په هغو كې د 
قانون حكمونه، نه وى رعايت شـوي، د  
شاكي د غوتنې يا د خپل صوابديد پـر  

پدې شرط چې ،بنس لاس پورې كي
نوموي اجراآت له بطلان سره مخامخ نه 

.وي
كه چېرې د اجراآتو د يوې برخـې  ) ۲(

بطلان تثبيت شي، ول هغه آثـار چـې   
پر هغو مرتب شوي، هم باطـل  مستقيماً 

.پېژندل كېي

در ایـن  . نامه تمسک کرده نمی تواند
صورت می تواند تصحیح احضار نامه را 
مطالبه یا قبـل از شـروع رسـیدگی    
قضیه، جهت آماده گی بـرای دفـاع   

در این صورت محکمـه  وقت بخواهد، 
.مکلف است چنین مطالبه را بپذیرد

بطلان یک قسمت اجراآت و آثـار  
آن

:مادۀ دوصد ونود ودوم
محکمه می تواند به تصحیح هـر  ) ١(

قسمت از اجراآتی که در آن احکـام  
قانون رعایت نگردیـده باشـد، بـه    
اساس تقاضای شاکی یا بـه صـوابدید   
خود بپـردازد، مشـروط بـر اینکـه     

جراآت مذکور مواجـه بـه بطـلان    ا
.نباشد

هرگاه بطـلان یـک قسـمت از    ) ٢(
اجراآت تثبیت گردد، تمام آثاری کـه  
مستقیماً برآن مرتب شده، نیـز باطـل   

.شناخته می شود
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د حكم د صادروونكې محكمې پـه  

واسطه د مادي خطاء تصحيح
:نوي يمه مادهېدوه سوه در

كه چېرې په هغۀ فيصله يا قـرار كـې   
چې د محكمې په واسطه صـادر شـوى   
دى، داسې خطاء رامنته شوې وي چې 
په بطلان تمامه نشي، محكمه كولاى شي 

ابديد يا د دعويٰ له اخونـو  په خپل صو
خه د يوۀ په غوتنه د هغوى له احضار 
او د اقوالو له اورېدو وروسـته فيصـله   
تصحيح كي، دغه ول تصحيح د صادر 
شوې فيصلې يا قرار پـه حاشـيه كـې    

د تورن د شهرت تصحيح هم د . درجېي
.همدې حكم تابع ده

تصحیح خطاء مادی توسط محکمۀ 
صادرکنندۀ حکم

:مادۀ دوصد ونود وسوم
هرگاه در فیصـله یـا قـراری کـه     

سـت،  توسط محکمه صـادر شـده ا  
خطاء رخ داده باشد کـه منجـر بـه    
بطلان نگردد، محکمه می توانـد بـه   
صوابدید خود یا بـر اسـاس مطالبـۀ    

یکی از طرفین دعوی بعد از احضـار و   
استماع اقوال آنها فیصله را تصـحیح  
نماید، چنین تصحیح در حاشیه فیصله یا 

تصحیح . قرار صادر شده درج می شود
حکـم  شهرت متهم نیز تـابع همـین   

.می باشد
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دوه يم فصل
د محكمو د قطعي فيصلو ارزت

پر قطعي حكم باندې د اعتراض نـه  
جواز 

:دوه سوه لور نوي يمه ماده
كه چېرې د يوې جزايي دعويٰ په باره كې 
قطعي حكم صادر شي، په هغـۀ بانـدې   
اعتراض له نوې كتنې پرته پداسـې ول  
چې پدې قانون كې اكل شويدي، جواز 

.نلري
د محاكمې د تكرار نه جواز 
:دوه سوه پنه نوي يمه ماده

د يوې جزايي دعويٰ په هكله د قطعـي  
حكم له صادرېدو وروسته، محكوم عليه 
نشي كېداى بل ل د نـوو دلايلـو د   
رندېدو په دليل يا د هماغۀ جـرم د  
قانوني وصف د بدلون پر بنس محاكمه، 

.کو

فصل دوم
ارزش فیصله های قطعی محاکم

عدم جواز اعتـراض بـر حکـم    
قطعی

:مادۀ دوصد ونود وچهارم
هرگاه در بارۀ یک دعوای جزائی حکم  
قطعی صادر شود، اعتراض برآن جز از 
طریق تجدید نظر بنحوی کـه درایـن   
قانون تعیین گردیـده اسـت، جـواز    

.ندارد
ار محاکمهعدم جواز تکر

:ماد ۀ دوصد ونود وپنجم
بعد از صدور حکم قطعـی در مـورد   
یک دعوای جزائی محکـوم علیـه را   
نمی توان بار دیگر به اسـاس ظهـور   
دلایل جدیـد یـا بـه اسـاس تغییـر      
وصف قانونی همـان جـرم محاکمـه    

.نمود

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
پر حق العبدي دعويٰ د جزايي دعويٰ 

د حكم نه اغېزه 
:دوه سوه شپ نوي يمه ماده

چېرې حق العبدي دعويٰ له جزايـي  كه 
دعويٰ سره يو اى د جزايي محكمې په 
واندې دايره شوې وي، په هغۀ صورت 
كې چې تورن له جزايي محكمې خـه  
برائت واخلي يايې په نه الزام حكم صادر 
شي، دغه حكم د نوموي د حق العبدي 
دعويٰ په هكله چې تراوسه په نهايي توه 

.ېزه نه لريحل اوفصل شوې نده، اغ
د جزايي محكمې لخـوا د مـدني   
دعويٰ په توه د حق العبدي دعويٰ 

تشخيص
:دوه سوه اووه نوي يمه ماده

د حق العبد د ،كه چېرې جزايي محكمه
مدعي لخوا اقامه شوې دعـويٰ، مـدني   
دعويٰ تشخيص كي، مـدني محكمـه   
دعويٰ په خپلواكه توه او لـه جزايـي   

دې نيسي او دعويٰ خه جلا ترېنې لان
د مدني محاكماتو د اصولو د قـانون د  

.حكمونو مطابق پدې هكله اجراآت كوي

عدم تاثیر حکم دعـوای جزائـی   
بردعوای حق العبدی

:مادۀ دوصدونودوششم
گاه دعوای حق العبدی توأم با دعوای هر

جزائی در پیشگاه محکمۀ جزائی دایـر  
گردیده باشد، درصورتی که مـتهم از  
محکمۀ جزائی برائت حاصل نماید یا به 
عدم الزام وی حکـم صـادرگردد،این   
حکم درمورد دعـوای حـق العبـدی    
مذکورکه هنوز به صورت نهائی حـل  

.وفصل نگردیده است، تاثیری ندارد
یص دعوای حق العبـدی بـه   تشخ

حیث دعوای مدنی از طرف محکمۀ 
جزائی

:مادۀ دوصد ونود وهفتم
هرگاه محکمۀ جزائی، دعوای اقامه شده 
از طرف مدعی حق العبد را دعوای مدنی 
تشخیص دهد، محکمۀ مدنی دعوی را 
طور مستقل وجدا از دعوای جزائی مورد 
رسیدگی قرارداده وطبق احکام قـانون  

ات مدنی درمورد اجراآت اصول محاکم
.می نماید
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د مدني محكمې په واندې د جزايي 

حكم ارزت
:دوه سوه اته نوي يمه ماده

هغه حكم چې په يوه جزايي دعويٰ كې د 
تورن په برائت يا الزام صادرېي، د مدني 
محكمې په واندې، په هغې دعويٰ كـې  

په مخكې يې دايـره ده، د جـرم د   چې 
پېېدو، د جـرم د قـانوني وصـف او    
مرتكب ته يې د هغۀ د نسبت په هكله د 
محكوم بها، ارزت لرونكې ده، د برائت 
حكم اعم لدې خه چې د تور د نفې يا د 
اثبات د دلايلو د نه كفايت پربنس صادر 
 شوى وي، كه چېرې دغه حكم، د تور و

نه ي، نوموى فعل د جزا مستوجب و
حكم د محكوم بها شي د ارزت لرونكى 

.ندى
د جزايي محكمې په واندې د مدني 

حكم ارزت
:دوه سوه نهه نوي يمه ماده

هغه حكم چې له مدني محكمې خـه د  
مالي معاملو په قضيو كې صادر شوى وي، 
د جزايي محكمو په واندې د جـرم د  

ارزش حکم جزائـی در پیشـگاه   
محکمۀ مدنی

:مادۀ دوصد ونود وهشتم
حکمی که دریـک دعـوای جزائـی    
به برائت یا الزام متهم صادر می گردد، 
در پیشگاه محکمۀ مـدنی در دعـوای   
که نزد آن دایر می باشد، راجـع بـه   
وقوع جرم، وصـف قـانونی جـرم و    

مـرتکبش، دارای ارزش  نسبت آن به 
محکوم بها می باشد، حکـم برائـت   
اعم از آنست که به اساس نفی اتهـام  
صادر شده باشد یا عدم کفایت دلایـل  
اثبات، هرگاه این حکم، فعـل مـورد   
اتهام را مستوجب جزا ندانـد، حکـم   
مذکور ارزش شی محکوم بهـا را دارا  

.نمی باشد
ارزش حکــم مــدنی در پیشــگاه 

محکمۀ جزائی
:مادۀ دوصد ونود ونهم

حکمــی کــه از محکمــۀ مــدنی در 
قضایای معاملات مالی صادر گردیـده  
در پیشگاه محاکم جزائـی در زمینـۀ   
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پېېدو او مرتكب ته يې د هغۀ د نسبت 

ه برخه كې، د محكـوم بهـا، شـي د    پ
.ارزت لرونكى ندى

د شخصي احوالو په ساحه كـې د  
حكم ارزت 

:درې سومه ماده
هغه حكم چې په شخصيه احوالو كې له 
محكمې خه د محكمې لخـوا صـادر   
شوى وي، د جزايي محكمې په واندې 
په هغو قضيو كې چې د جزايي دعويٰ حل 

دى، ) وطمرب(اوفصل په هغو پورې اوند 
.دمحكوم بها، شي د ارزت لرونكى دى

وقوع جرم و نسبت آن بـه مـرتکبش   
ــا را دارا   ــوم به ــی محک ارزش ش

.نمی باشد
ارزش حکم در سـاحۀ احــوال   

شخصی
:مادۀ سه صدم

حکمی که از محکمه در احوال شخصیه 
طرف محکمه صـادر گردیـده، در   از 

پیشگاه محکمۀ جزائی در قضایای کـه  
حل وفصل دعوای جزائی به آن مربوط 
است، ارزش شی محکوم بها را دارا می 

.باشد
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درېيم فصل
واجب التعميل فيصلې

د فيصلو تعميلول
:درې سوه يوه يمه ماده

د محكمو قطعي فيصـلې واجـب   ) ۱(
التعميل دي، د شخص په مر د حكم په 
  استثنيٰ چې د جمهور رئيس له منظـور

.وروسته تعميلېي
پـه  د شخص په مـر د حكـم   ) ۲(

صادرېدو كې، د سترې محكمې د قضايي 
هيئت د راْيو اتفاق، حتمي دى د راْيو د نه 
اتفاق په صورت كې تورن د دوام حبس 

.په اكثر حد محكومېي
د مجازاتو تطبيق

:درې سوه دوه يمه ماده
هغه مجازات چې په قـانون كـې   ) ۱(

اكل شويدي، په هې شـخص نشـي   
جب چې تطبيقېداى، خو د هغۀ حكم پر مو

د واكمنې محكمې لخوا صـادر شـوى   
.وي

ول ول ول مجازات او امنيتـي  ) ۲(
او انساني ) شېوه(تدبيرونه په انساني توه 

فصل سوم
فیصله های واجب التعمیل

تعمیل فیصله ها
:مادۀ سه صدویکم

فیصله های قطعی محاکم واجـب  )١(
حکم به مرگ التعمیل است، به استثنای 

شخص که بعد از منظوری رئیس جمهور 
.تعمیل می گردد

در صدور حکم به مرگ شـخص،  ) ٢(
اتفاق آراء هیئت قضائی ستره محکمـه  
حتمی می باشد ودر صورت عدم اتفاق 
آراء متهم به حـد اکثـر حـبس دوام    

.محکوم پنداشته می شود
تطبیق مجازات 

:مادۀ سه صدودوم
پیشـبینی  مجازاتی که در قـانون ) ١(

گردیده است بالای هیچ شخص تطبیق 
شده نمی تواند، مگر به موجب حکمی 
که از طرف محکمۀ باصلاحیت صـادر  

.گردیده باشد
تمام انواع مجازات و تدابیر امنیتی ) ٢(

به شیوۀ انسانی وبا احترام به کرامـت  
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كرامت ته په درۀ ناوي سره پر محكـوم  

شكنجه يا غير . عليه باندې عملي كېي
چلند، لـه  ) تحقير آميز(او سپك يانسان

.محكوم عليه سره جواز نه لري
وم عليه مدني حقوق او آزاد د محك) ۳(

سلب او محدودېداى نشي، خو د واكمنې 
محكمې د صادره تنفيذي حكم په حدودو 

.كې
د محكمو د صادره فيصلو تنفيذ

:درې سوه درېيمه ماده
ارنوال او پوليس مكلـف دي، د  ) ۱(

محكمو جزايي فيصـلې ددې قـانون د   
.حكمونو مطابق تعميل كي

كمـو د  د محیپوليس مكلـف د ) ۲(
فيصلو په ارتباط د ارنـوال صـادره  

.قرارونه او اوامر تعميل كي
د حق العبد دعويٰ په هكله د صادره 

فيصلو تعميلول 
:درې سوه لورمه ماده

د حق العبدي دعويٰ پـه اه د جزايـي   
محكمو د فيصلو تعميلول د حق العبد د 
مدعي، مجني عليه يا د هغوى د قـانوني  

انسانی بـالای محکـوم علیـه،عملی    
شکنجه یا رفتار غیر انسانی یا . می گردد

تحقیرآمیز بالای محکوم علیـه جـواز   
.ندارد

حقوق مدنی وآزادی های محکوم ) ٣(
علیه سلب یا محدود شده نمی توانـد،  
مگر در حدود حکم تنفیـذی صـادرۀ   

.محکمۀ با صلاحیت
تنفیذ فیصله های صادرۀ محاکم

:مادۀ سه صد وسوم
ارنوال و پولیس مکلـف انـد ،   ) ١(

فیصله های جزائی محـاکم را مطـابق   
.احکام این قانون تعمیل نمایند

پولیس مکلف است قرارها و اوامر ) ٢(
صادرۀ ارنوال را در ارتباط به فیصله 

.های محاکم تعمیل نماید
تعمیل فیصله های صادره در مورد  

دعوای حق العبد
:مادۀ سه صد وچهارم

تعمیل فیصله های محاکم جزائـی بـه   
ارتباط دعوای حق العبدی بـر اسـاس   

مدعی حق العبد، مجنـی علیـه   مطالبۀ

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
ر بنسـ، د مـدني   استازو د غوتنې پ

محاكماتو د اصولو د قانون د حكمونـو  
.مطابق صورت مومي

د فيصلې بې له نه تعميلول
ه مادهمدرې سوه پن:

د متكرر مجرم او هغـۀ محكـوم   ) ۱(
شخص چې په افغانستان كې د اوسېدنې 
اكلى اى ونلري، د نغـدي جـزاء د   
وركې او د زيان د جبران، لـه پنـو   

حبس پـه هكلـه د   كلونو خه د زيات
محكمو صادره فيصلې، له نـ پرتـه   
   ه هم چـې د پـورتن ي، كهتعميلې
محكمې په واندې، اعتـراض صـورت   

.موندلى وي
په نورو احوالـو كـې د حـبس د    ) ۲(

مجازاتو په اه د محكمې فيصله هم لـه  
ن پرته تعميلېي، خو دا چـې تـورن   
بالمال كفالت يا د احضار معتبر ضمانت 

چې په احضار د امر په صـورت  وركي
كې له صادره حكم خه سرغونه نـه  

معتبر ضمانت هغه دى چې ضامن . كوي
ژمنه وكي، د مكفول عنه د نه احضار په 

یانمایندگان قانونی آنها، مطابق احکـام  
قانون اصول محاکمات مدنی صـورت   

.می گیرد
تعمیل بدون تأخیر فیصله

:مادۀ سه صد وپنجم
فیصــله هــای صــادرۀ محــاکم ) ١(

درمورد تادیۀ جزای نقـدی وجبـران   
خساره، مجازات حبس بـیش از پـنج   

ی سال، مجرم متکرر و شخص محکوم
کــه در افغانســتان محــل ســکونت 
معین نداشـته باشـد، بـدون تـأخیر     

گرچـه در پیشـگاه   گردد،تعمیل می
محکمۀ فوقانی اعتراض صورت گرفتـه  

.باشد
فیصلۀ محکمه مبنی بر مجـازات  ) ٢(

حبس در سایر احــوال نیـز بـدون    
تأخیر تعمیل می شـود، مگـر اینکـه    
متهم کفالـت بالــمال یاضـمانت    

بدهـد کـه در صـورت    احضارمعتبر 
امر به احضار از حکم صادره تخلـف  

ضـمانت معتبـر آنسـت    .نمی ورزد
که ضامن تعهـد نمایـد در صـورت    
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ضمانت وجهـې  وپام دصورت كې، 
.معادل وركوي

كه چېرې تورن په توقيف كې وي، ) ۳(
محكمه كولاى شي د تورن د توقيـف د  

ر، د حكم لـه  تمديد يا خوشې كېدو قرا
ددې قـانون لـه   صادرېدو خه د مخه

.صادر كيحکمونو سره سم
د تـه  د دولت د عوايدو حسـاب  

بالمال كفالت د وجهې لېدېدل
:درې سوه شپمه ماده

كه چېرې تورن دمحكمـې دقطعـي   )۱(
حكم په پايله كې، دمال په ردولو، د زيان 
په جبران يا نغدي جزاء محكوم شـي، د  

وجه بالترتيب دمــال د  بالمال كفالت 
ردولو، دزيان د جبرانولـو پـدې كـې    
دلتونو او نغدي جزاء په بدل كـې د  
لتونو د وضع كولو وروسته محاسبه 

.كېي
په هغه صورت كې چې تورن برائت ) ۲(

ترلاسه كي يا په مالي وركه يا نغـدي  
جزاء محكوم نشي، د بالمال كفالت وجه 

 ـ ې درج د له لتونو او په دې قانون ك

عدم احضار مکفول عنه معـادل وجـه   
.ضمانت مورد نظر را می پردازد

هرگاه متهم تحت توقیـف قـرار   ) ٣(
داشته باشد، محکمه می توانـد قـرار   

 ـ ل از تمدید توقیف یا رهائی متهم را قب
مطابق احکام ایـن قـانون   صدورحکم 
.صادر نماید

انتقال وجه کفالت بالمال به حساب 
عواید دولت

:مادۀ سه صدوششم
هرگاه مـتهم در نتیجـۀ حکـم    ) ١(

ــه    ــوم ب ــه، محک ــی محکم قطع
رد مال، جبران خسـاره یـا جـزای    
ــت    ــه کفال ــردد، وج ــدی گ نق
بالـــمال بالترتیــب بعــد از وضــع 

ال، جـبران مصـارف در بـدل رد م
خســاره و جــزای نقــدی محاســبه 

.می شود
در صورتی کـه مـتهم برائـت    ) ٢(

حاصل نماید یا به پرداخت مالی یا جزای 
نقدی محکوم نگردد، وجـه کفالـت   
بالمال بعد از وضع مصارف وعواقـب  
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احضار له حكمونو خه د سـرغونو د  
عواقبو له وضع كولو وروسته، تورن يـا  
ضامن ته، هر يوۀ چې نومـوې وجـه   

.وركې وي، اعاده كېي
تنفيذءد تكميلي جزا

:درې سوه اوومه ماده
كه چېرې د حبس مجازات، پدې قانون 
كې د درج شوي حكم مطابق تعميل شي، 

تدبيرونه چې د تكميلي جزاانې او امنيتي
حبس له جزاء سره يو اى د محكمې په 

.فيصله كې شامل شوي وي، هم تعميلېي
د تورن بې له نده خوشې كېدل

:درې سوه اتمه ماده
كه چېرې تورن ترتوقيف لاندې وي او د 
هغۀ د برائت يا هغو مجازاتو په اه چـې  
تطبيق يې حبس نه ايجابوي، د محكمـې  

صـادره شـوې   فيصله صادره شي يا په
فيصله كې د تنفيذ په تعليق امر صـورت  
موندلى وي يا تورن د محكوم بها موده په 
توقيف كې بشپه كې وي، كه ه هم 
چې پر فيصلې اعتراض شوى وى، بې له 
  ي، خو دا چې پـورتنه خوشې كېن

تخطی از احکام احضار منـدرج ایـن   
قانون، به متهم یا ضامن، هریکـی کـه   

اشـد، اعـاده   وجه مذکور را پرداخته ب
.می گردد

تنفیذ جزای تکمیلی
:مادۀ سه صد وهفتم

هرگاه مجازات حـبس، طبـق حکـم     
مندرج این قانون تعمیل گردد، جزاهای 
تکمیلی و تدابیر امنیتی که توأم با جزای 
حبس، مشمول فیصلۀ محکمـه قـرار   

.گرفته باشد، نیز تعمیل می شود
رهائی بدون تأخیرمتهم

:مادۀ سه صد وهشتم
رگاه متهم تحت توقیف بوده و فیصلۀ ه

محکمه مبنی بر برائت وی و یا مجازاتی 
صادر شود که تطبیـق آن  حـبس را   
ایجاب نه  می نماید یا در فیصلۀ صادره 
امر به تعلیق تنفیذ صورت گرفته باشد یا 
متهم مدت محکوم بها را در توقیـف  
تکمیل کرده باشد،گرچه بـر فیصـله   

، بـدون  اعتراض صورت گرفته باشـد 
تأخیر رها می گردد، مگر اینکه محکمۀ 
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محكمې د ارنوال لخـوا د توقيـف د   
تمديد يا د تنفيذ د تعليق د لغو د غوتنې 

.مله امر وكيله ا
د حق العبدي له مالي محكوم بهـا  

خه د ولو يا ينو مؤقت تنفيذ
:درې سوه نهمه ماده

كه چېـرې محكمـه د حـق العبـد د     
مدعي يا مجني عليه لپاره د مالي تضمينونو 
په اه خپل حكم صادر كي، كـولاى  
شي د كفالـت پـه وركـې سـره د     

ؤقت محكوم بها د ولو يا ينو مبالغو په م
تنفيذ امر وكي، كه ـه هـم چـې    
نوموى حكم د اعتراض ورېـدلى  
وي، محكمه كولاى شي محكوم لـه د  

.كفالت له وركې خه معاف كي

فوقانی بنابر تقاضای تمدید توقیف یا لغو 
ارنــوال امـر   تعلیق تنفیذ از طرف 

.نماید
قت تمـام یـا بعضـی از    ؤتنفیذ م

محکوم بهای مالی حق العبدی
:مادۀ سه صد ونهم

هرگاه محکمه حکم خود را مبنی بـر  
تضمینات مالی برای مدعی حق العبـد،  
یا مجنی علیه صادر نماید، می تواند به 
تنفیذ مؤقت تمام یا بعضی مبالغ محکوم 
بها با پرداخت کفالـت امـر نمایـد،    
گرچه حکم مذکور مورد اعتراض قرار 

محکمه می تواند محکوم له . گرفته باشد
ــاف    ــت مع ــت کفال را از پرداخ

.نماید
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لورم فصل
د اعدام د جزاء تعميلېدل

د اعدام د حكم منظوري
:درې سوه لسمه ماده

كه چېرې د شخص په مر حكم ددې 
ي شي، ستره قانون د حكمونو مطابق قطع

محكمه د قضيې پاې له اوندې فيصلې 
سره د هغې د صادرېدو له نېې خـه د  

ورو مودې په تر كې، جمهور ) ۱۴(
په هغۀ صـورت  . رئيس ته واندې كوي

كې چې جمهور رئيس هغه منظور كي، 
.تنفيذېي

په اعدام د محكوم شوي ساتنه
:درې سوه يوولسمه ماده

كـم تـر   په اعدام محكوم شخص د ح
تنفيذه، تر انو شرايطو لانـدې پـه   

.محبس كې ساتل كېي
د محكوم عليه خپلوانو ته خبرتيا

:درې سوه دوولسمه ماده
د محبس اداره مكلفه ده، د اعدام د ) ۱(

حكم د تنفيذ نېه، د محكـوم عليـه د    

فصل چهارم
تعمیل جزای اعدام

منظوری حکم اعدام
:مادۀ سه صد ودهم

هرگاه حکم به مرگ شـخص مطـابق   
احکام ایـن قـانون قطعـی گـردد،     

ستره محکمه اوراق قضیه را با فیصـلۀ   
روز از ) ١٤(مربوط در خلال مـدت  

تاریخ صدور آن بـه رئـیس جمهـور    
در صورتی که رئـیس  . تقدیم می نماید

جمهورآن را منظـور نمایـد، تنفیـذ    
.می گردد

اعدام نگهداری محکوم به
:مادۀ سه صد ویازدهم

شخص محکوم به اعدام الی تنفیذ حکم، 
تحت شرایط خاص در محبس نگهداری 

.می شود
اطلاع به اقارب محکوم علیه

:مادۀ سه صد ودوازدهم
ادارۀ محبس مکلف است، تـاریخ  ) ١(

تنفیذ حکم اعدام را به اطلاع اقـارب  
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خپلوانو او د هغۀ د مدافع وكيل خبرتيا ته 

.ورسوي
دمحكوم عليه شخص خپلوان كولاى ) ۲(

شي، د اعدام د حكم له تنفيذ خه يـوه  
دمحكوم . ور دمخه له هغۀ سره ووري

عليه خپلوانو ته د حكم د تنفيذ په وخت، 
.دحضور اجازه نه وركول كېي

د ديني مراسمو د اسانتيا وو برابرول 
:درې سوه ديارلسمه ماده

ين كه چېرې په اعدام د محكوم شخص د
يا مذهب، د انو مراسمو سرته رسول 
ايجاب كي، د محبس د ادارې مؤظفين 
مكلف دي، هغۀ ته لازمـې اسـانتياوې   

.برابرې كي
د اعدام د مجازاتو اى

:درې سوه وارلسمه ماده
د اعدام مجازات د محبس په دننه كې په 

 اى كـې ددې قـانون د   ) مستور(پ
هغوله ، خو پرتهحكمونو مطابق تنفيذېي

حالاتو خه چې د عامه عبرت په غرض د 
.کاره اعدام غوتنه وکي

محکوم علیـه و وکیـل مـدافع وی    
.برساند

ب شخص محکوم علیـه مـی   اقار) ٢(
توانند یک روز قبل از تنفیذ حکم اعدام 

به اقارب محکوم . با وی ملاقات نمایند
علیه هنگام تنفیذ حکم اجازۀ حضور داده 

.نمی شود
فراهم آوری تسهیلات مراسم دینی

:مادۀ سه صدوسیزدهم
هرگاه دین یا مذهب شخص محکوم به 
اعدام، انجام مراسم خاص را ایجـاب  

د، مؤظفین ادارۀ محبس مکلف اند، نمای
ــراهم  ــرای او ف ــهیلات لازم را ب تس

.نمایند
محل مجازات اعدام 

:مادۀ سه صدوچهاردهم
مجازات اعدام در داخل محبس در محل 
مستور طبق احکام این قـانون تنفیـذ   

در حالاتی که غـرض  گر، ممی گردد
عبرت عامـه ایجـاب اعـدام علنـی     

.را نماید
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د اعدام د تنفيذ په وخـت كـې د   

اشخاصو حضور
:درې سوه پنلسمه ماده

د اعدام مجازات د ارنــوال، د  ) ۱(
محبس د آمر، ديني عالم او يوۀ تن طبيب 
په حضور كې چې د اوندو ادارو لخوا 

ر شخص پـه  د مؤظف خبي،اكل كېي
.واسطه، تنفيذېي

د اعدام د حكم د تنفيذ په وخت كې ) ۲(
د شاهدانو، د محكوم د مدافع وكيل او د 
حق العبد د مدعي حضور اين دى، خو 

.دا چې د خبرتيا باوجود حاضر نشي
د اعدام د حكم قرائت

:درې سوه شپاسمه ماده
د اعدام د حكم د تنفيذ په وخـت  ) ۱(

غه تور چې ددغـه  كې، د حكم نص او ه
حكم د صادرېدو موجب رېدلى دى، د 
تنفيذ په اى كې له اجراء خه د مخه د 

.ارنوال لخوا قرائت كېي
كه چېرې محكوم عليه غوتې وي ) ۲(

ه بيانونه وكي، مؤظف هيئت مكلف 
دى، د هغۀ بيانونه په محضر كـې درج  

ن تنفیــذ حضــور اشــخاص حــی
اعدام 

:مادۀ سه صد وپانزدهم
مجازات اعدام با حضور داشـت   ) ١(

ارنوال، آمر محبس، عالم دینی ویکنفر 
طبیب که از طرف ادارات ذیربط تعیین 
می گردند، توسط شخص خبیر مؤظف 

.تنفیذ می شود
حین تنفیذ حکم اعـدام، حضـور   ) ٢(

شهود، وکیل مدافع محکوم و مـدعی  
می باشد، مگر اینکه حق العبد ضروری

.با وجود اطلاع حاضر نگردند
قرائت حکم اعدام

:مادۀ سه صد وشانزدهم
حین تنفیذ مجازات اعدام، نص حکم )١(

و اتهامی که موجب صدور این حکـم  
گردیده است در محل تنفیـذ قبـل از   
اجراء از طـرف ارنــوال قرائـت    

.می گردد
هرگاه محکوم علیه خواسته باشـد  ) ٢(

تی نماید، هیئت مؤظف مکلـف  اظهارا
است، اظهـارات وی را درج محضـر   
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.كي

مؤظف هيئت مكلف دى، د اعدام د ) ۳(
تنفيذ وروسته، د محكوم عليه مجازاتو له 

له د طبيب تصديق واخلي کد مر په ه
او د پېېدو وخت يې په محضر كې درج 

.او لاسليك كي
د رخصت يا اخترونو په ورو كې د 

اعدام نه تنفيذ 
:درې سوه اوولسمه ماده

د عمومي رخصتيو او د محكوم عليـه د  
په ورـو  ) اعيادو(ديني يا ملي اخترونو 

.دام د مجازاتو تنفيذ جواز نلريكې د اع
د اعدام د مجازاتو تنفيذ 

:درې سوه اتلسمه ماده
د اعدام مجازات، د جمهور رئـيس  ) ۱(

 ـې  ) ۱۰(لخوا د حكم له منظورور
.وروسته، تنفيذېي

كه په اعدام محكوم شخص اميدواره ) ۲(
ه وي، د حكم تنفيذ د حمل د ) حامله(

كلونـو  زېېدو له نېې خـه تـر دوو   
پـدې  . وروسته پورې نـول كېـي  

صورت كې محكوم عليهـا د اعـدام د   

.نماید
هیئت مؤظف مکلف است ، بعد از )٣(

تنفیذ مجازات اعدام، تصدیق طبیب را 
مبنی بر  مرگ محکوم علیه اخذ وزمان 
وقوع آنرا در محضـر درج وامضـاء   

.نماید
عدم تنفیذ اعـدام در روز هـای   

رخصتی یا اعیاد
:مادۀ سه صد وهفدهم

تنفیذ مجازات اعدام در روزهای رخصتی 
عمومی واعیاد دینی یا ملی محکوم علیه 

.جواز ندارد
تنفیذ مجازات اعدام 

:مادۀ سه صد وهجدهم
روز بعـد از  ) ١٠(مجازات اعدام ) ١(

منظوری حکم از طرف رئیس جمهور، 
.تنفیذ می گردد

ــه ) ٢( ــوم ب ــخص محک ــاه ش هرگ
تا دو اعدام زن حامله باشد، تنفیذ حکم 

سال بعد از تاریخ وضع حمـل معطـل   
در ایـن صـورت   . قرار داده می شود

محکوم علیها الـی تطبیـق مجـازات    
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مجازاتو تر تطبيق پورې په محبس كـې  

.ساتل كېي
د اعدام د اجراء ول

:درې سوه نولسمه ماده
د  اعدام جزاء په هغه وسيله چې محكوم 
عليه ېرل درد احساس كي، صـورت  

.مومي
خپلوانو ته د جسد سپارل

:ه مادهدرې سوه شلم
د اعدام شوي شخص جسد، د حكم ) ۱(

له تنفيذ وروسته خپلوانو ته يې سـپارل  
.كېي

كه چېرې اعدام شوى شخص خپلوان ) ۲(
ونلري يا يې خپلوان د جسد له تسليمولو 

ه وكي، د هغۀ جسد د دولـت  خه 
په لت د اسلام د شريعت د حكمونو 

.مطابق خېي
پرتـه  له احتفال) تدفين(د جسد خول 

.صورت مومي

اعـــدام درمحـــبس نگهـــداری  
.می شود

طرز اجرای اعدام
:مادۀ سه صد ونزدهم

جزای اعدام بوسیلۀ که محکوم علیـه  
کمترین درد را احساس کند، صـورت  

.می گیرد
سپردن جسد به اقارب 

:مادۀ سه صد وبیستم
جسد شخص اعدام شده بعـد از  ) ١(

تنفیــذ حکــم بــه اقــاربش ســپرده 
.می شود

هرگاه شخص اعدام شده اقـارب  ) ٢(
نداشته باشد یا اقاربش از تسلیم شـدن  
جسد او امتناع ورزد، جسـد وی بـه   
مصرف دولت مطابق به احکام شریعت 

.اسلام دفن می گردد
تدفین جسد بدون احـتفال صـورت  

.می گیرد
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پنم فصل
د حبس د مجازاتو تنفيذ

د حبس د مجازاتو د تنفيذ مرجع
:درې سوه يوويشتمه ماده

د حبس په مجازاتو د شخص د محكوميت 
په اه د محكمـو قطعـي فيصـلې، د    
ارنوال تر ارنې لاندې په محبسـونو  

.كې تنفيذېي
د تنفيذ د ورې محاسبه 
:ادهدرې سوه دوه ويشتمه م

هغه ور چې تنفيذ پكې پيل كېـي، د  
محكوم بها د حبس په مجـازاتو كـې   
محاسبه او محكوم عليـه د مجـازاتو د   
مودې له پايته رسېدو خه په راوروسته 

.ور، له حبس خه خوشې كېي
كه چېرې د خوشې كېدو ور د تعطيل 

)ې سره مصادفه وي، د ) رخصتله ور
خه په هغۀ خوشې كېدل له هغې خه دم

.وروست ور صورت مومي

فصل پنجم
تنفیذ مجازات حبس

مرجع تنفیذ مجازات حبس
:مادۀ سه صد وبیست ویکم

فیصله های قطعی محـاکم مبنـی بـر    
محکومیت شخص به مجازات حـبس،  
تحت نظارت ارنوالی در محابس تنفیذ 

.می گردد
محاسبه روز تنفیذ 

:مادۀ سه صد وبیست ودوم
روزی کــه در آن تنفیــذ آغــاز   

د، درمجازات حبس محکوم بها می گرد
محاسبه و محکوم علیه بروز مـا بعـد   
ختم مدت مجـازات از حـبس  رهـا    

.می گردد
هرگاه روز رهائی مصـادف بـه روز   
تعطیـــل باشـــد، رهـــائی او در 
ــورت   ــل از آن ص ــرین روز قب آخ

.می گیرد
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د حبس په مـوده كـې د نظـارت   

او توقيف د ورو محاسبه
:درې سوه درويشتمه ماده

د نظارت او توقيف ورې د نيونې د ) ۱(
دورې په شمول د محكوم بها حـبس  

.كې محاسبه كېيپه مدت مجازاتو 
كه چېرې شخص د تحقيق په بهيـر  ) ۲(

په نسبت ) توننه ش(كې د دلايلو د فقدان 
د ارنوال په قرار يا دا چې د محكمې 
لخوا برائت ترلاسه او يا د دعويٰ د اقامې 
په نه لزوم حكم صادر شوى وي، هغـه  

، د ؤموده چې تر نظارت او توقيف لاندې 
هرې ورې په واندې له ورني عايد او 
د بېكاره شخص لپاره د هرې ورې پـه  

سب چې بدل كې له اكلي مبلغ سره متنا
اندازه يې واكمنه محكمه اكي، د دولت 

.لخوا جبرانېي
له متعددو جرمونو خـه د راپيـدا   

شوي حبس محاسبه 
:درې سوه لېريشتمه ماده

كه چېرې د محكوم بها حبس د مجازاتو 
مجموع، په جلا حكمونو كې لـه درج  

محاسبۀ ایام نظـارت وتوقیـف در   
مدت حبس 

:مادۀ سه صدوبیست وسوم
ظارت وتوقیف به شـمول روز  ایام ن)١(

مجـازات حـبس   مـدت  گرفتاری در 
.محکوم بها محاسبه می گردد

ــان ) ٢( ــخص در جریـ ــاه شـ هرگـ
تحقیق نسبت فقـدان دلایـل بـه قـرار    

یـا اینکـه از طـرف محکمـه     ارنوالی
برائت حاصـل و یـا بـه عـدم لـزوم      
اقامه دعوی حکم صـادر شـده باشـد،    

ر مدتی را که تحت نظارت و توقیف قـرا 
داشــــته، در برابــــر هــــرروز 
ــغ   ــه و مبل ــد روزان ــه عای ــب ب متناس
معین برای شخص بیکار در بدل هـر روز  
که اندازۀ آن را محکمۀ ذیصـلاح تعیـین   

.می نماید، از طرف دولت جبران می گردد
محاسبۀ حـبس ناشـی از جـرایم    

متعدد
:مادۀ سه صد وبیست وچهارم

هرگــاه مجمــوع مجــازات حــبس 
اشی از جرایم متعدد مندرج محکوم بها، ن
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و جرمونو خه راپيدا شـوي  دشوو متعد

) كمو(وي، د حبس موده بالترتيب له لو 
.مجازاتو خه، مجرا وركول كېي

شپم فصل
د حبس بديل
د حبس د بديل غوتنه 

:درې سوه پنه ويشتمه ماده
هغه شخص چې د محكوم بها حبس ) ۱(

موده يې تر دريو كلونو پورې وي، كولاى 
شي د حبس د مجازاتو د تنفيذ په عوض 

عدليې وزير خه وغواي چې له دكې 
لنيزو خـدمتونو  محبس خه بهر په ـو 

.ومارل شي
د حبس بديل د لاندې محكومينو په ) ۲(

:اه تطبيقېي
په حبس محكوم زده كـوونكى يـا   -۱

محصل يا وونكى او يا استاد وي او يا د 
داسې طفل يا شېخ فاني يا ې متكفل 
وي چې له كور خه بهـر ـه شـغل    

.ونلري
په حبس د محكوم سلوك په تېره كې -۲

اعتبار و يوۀ شخص لخوا ه وي او د 

ــد،    ــه باشـ ــام جداگانـ احکـ
مدت حبس بالترتیب از مجازات کمتر، 

.مجرا داده می شود
فصل ششم
بدیل حبس

تقاضای بدیل حبس
:مادۀ سه صد وبیست وپنجم

شخصی که مدت حبس محکـوم  ) ١(
بهای وی الی سه سال  باشد، می تواند 
به عوض تنفیذ مجازات حبس از وزیـر  

اضا نماید که درخارج محبس عدلیه  تق
به انجام خدمات اجتمـاعی گماشـته   

.شود
بدیل حبس در رابطه به محکومین ) ٢(

:ذیل تطبیق می گردد
محکوم بـه حـبس، مـتعلم یـا     -١

محصل یا معلم ویا استاد بـوده ویـا   
متکفل طفل یاشیخ فانی یا زنی باشـد  
که شغلی در بیـرون منـزل نداشـته    

. باشد
م به حبس درگذشته سلوک محکو-٢

خوب بوده و از طرف یک شخص بـا  
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.تصديق شي

د حبس د بديل د منظور په صورت )۳(
كې، محكوم عليه د ولنيزو خـدمتونو د  
سرته رسولو لپاره، د ولنيزو خـدمتونو  
واندې كوونكې يـوې مؤسسـې تـه    

.ورپېژندل كېي
محكوم عليه مكلف دى، په كـار د  )۴(

بوختېدو په وخـت كـې د خـدمت د    
 ـ ع د قوانينـو او  استحصالوونكې مرج

.مقرراتو حكمونه په پام كې ونيسي
د خدمت د سرته رسولو ول

:درې سوه شپويشتمه ماده
محكوم ژمنه وكي چې سپارل شوى ) ۱(

كار د هغۀ په اكلي وخت په سمه توه د 
سـلنې پـه   ) ۳۰(اوند مزد د اصل د 

ترلاسه كولو سرته ورسوي او ددې قانون 
) ۴(دې په د درې سوه پنه ويشتمې ما

فقره كې درج شوي شرايط په پام كـې  
.نيسي

كه چېرې د خدمت د سرته رسولو ) ۲(
مرجع، خصوصي مؤسسې يا تشبثات وي، 
مكلف دي، د محكوم د ورني مزد پاتې 

.اعتبار  تصدیق گردد
درصورت منظوری بدیل حـبس،  )۳(

محکوم علیه جهـت انجـام خـدمات    
اجتماعی به یکی از مؤسسـات ارایـه   
کننــدۀ خــدمات اجتمــاعی معرفــی 

.می گردد
محکوم علیه مکلف است در زمان )۴(

اشتغال به کار احکام قوانین ومقـررات  
جع استحصال کنندۀ خدمت را رعایت مر

.نماید
نحوۀ اجرای خدمت

:مادۀ سه صد وبیست وششم
محکوم تعهد نمایـد کـه کـار    ) ١(

سپرده شده را در وقت معـین آن بـه   
) ٣٠(حســن صــورت بــا دریافــت 

فیصد اصل مزد مربوط انجام دهـد و  
مادۀ سه صد ) ٤(شرایط مندرج  فقرۀ 

 ـ  ت وبیست وپنجم این قـانون را رعای
.می نماید

هرگاه مرجـع انجـام خـدمت،    ) ٢(
مؤسسات یاتشبثات خصوصی باشـد،  

فیصد باقیماندۀ مزد ) ٧٠(مکلف است 
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ــه ) ۷۰( ــت حســاب ت ســلنه د دول

.ولېدوي
د ولنيزو خدمتونو په سرته رسـولو  ) ۳(

پورې نورې اوندې چارې په جلا مقرره 
.نظيمېيكې ت

د حبس د بديل الغا
:درې سوه اووه ويشتمه ماده

كه چېرې محكوم عليه، ددې قـانون د  
) ۴(درې سوه پنه ويشتمې مـادې د  

فقرې يا اونده مقرره كې له درج شوو 
محدوديتونو خه سرغونه وكي يا غير 
حاضري وكي يا يې كار بې كيفيته وي، 
د خدمت استحصالوونكې مرجع مكلفـه  

وزارت تـه رپـو   اوند موضوع ده، 
اونـد پدې صورت كـې د  . وركي

  ،ـارنوال وزارت د حبس بديل لغو او
محكوم عليه د محكوم بها حبس د پاتې 
مودې د تېرولو لپاره بېرته محـبس تـه   

.ورروي
له محبس خه بهر د خدمت موده د هغۀ 
د محكوم بها حبس په موده كې محاسبه 

.كېي

روزمرۀ محکوم را بحساب دولت انتقال 
.دهد

سایر امورمربوط به انجام خدمات ) ٣(
اجتماعی در مقررۀ جداگانه تنظیم مـی  

.گردد
الغای بدیل حبس

:مادۀ سه صد وبیست وهفتم
اه محکوم علیه از محدودیت های هرگ

مادۀ سه صدو بیست ) ۴(مندرج  فقرۀ 
وپنجم این قانون یا مقررۀ مربوط تخلف 
نموده یاغیرحاضری نماید یاکاروی بی 
کیفیت باشد،مرجع استحصال کننـدۀ  
خدمت مکلف است موضـوع را بـه   

درایـن  . گزارش دهـد مربوطوزارت 
بدیل حـبس را  مربوطصورت وزارت 

لی، محکوم علیه را جهـت  ارنواولغو
سپری نمـودن میعـاد بـاقی مانـدۀ     
حبس محکوم بهـا بـه محـبس بـاز     

. می گرداند
مدت خدمت خارج از محبس درمدت 
حبس محکوم بهای وی محاسـبه مـی   

.گردد
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د مجـازاتو  په كار باندې د حـبس 

تعويض 
:درې سوه اته ويشتمه ماده

په مركز كې په دولتـي ادارو كـې   ) ۱(
كارته د دولتي كاركوونكو د حـبس د  

، د اوند وزير )بدلول(مجازاتو تعويض 
په وانديز او په ولايتونو كې د والي پـه  
وانديز د عدليې وزير له منظور وروسته 

، د اداري فساد د جرمونو صورت مومي
.کومین له دې حکم خه مستثني ديمح

د نورو اشخاصو په هكله په كـار  ) ۲(
باندې د حبس د مجـازاتو تعـويض، د   
ارنوال په وانديز او د اوند ولايت د 
 والي په تاْييد او د عدليې وزير په منظور

.صورت مومي
هغۀ محكوم عليه ته د كـار د ول  ) ۳(

اكل چې حبس يې په كار تعويض شوى 
اوندو اداري مراجعو لخوا او د دى، د

.عدليې وزير په منظور صورت مومي

ــه  ــبس ب ــازات ح ــویض مج تع
کار

:مادۀ سه صد وبیست وهشتم
تعویض مجازات حبس کارکنـان  ) ١(

ی درمرکز دولتی به کاردر ادارات دولت
به پیشنهاد وزیر مربوط و در ولایات به 
پیشنهاد والی بعد از منظوری وزیرعدلیه 
صورت می گیرد، محکـومین جـرایم   
فساد اداری از ایـن حکـم مسـتثنی    

.اند
ــه ) ٢( ــویض مجــازات حــبس ب تع

کار در مورد سایر اشخاص به پیشنهاد 
  ارنوال و تائید والی ولایت مربـوط و

ــر عدل ــوری وزی ــورت منظ ــه ص ی
.می گیرد

تعیین نوع کار برای محکوم علیـه  ) ٣(
که حبس وی به کار تعویض گردیـده  
است،از طرف مراجع اداری مربـوط و  

.منظوری وزیر عدلیه صورت می گیرد
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د مجازاتو په موده كې د محبوس د 

كار محاسبه 
:درې سوه نهه ويشتمه ماده

له محبس خه په بهر كې د محبـوس د  
بالفعل خدمت د سرته رسـولو مـوده د   
محكوم بها حبس د مجازاتو په موده كې 

په هغې كې د غيابت ورې. مجرا كېي
.شاملې ندي

محاسبۀ کـار محبـوس درمـدت    
مجازات

:مادۀ سه صد وبیست ونهم
مدت انجام خدمت بالفعـل محبـوس   
درخارج محبس در مـدت مجـازات   

. حبس محکوم بهـا مجرامـی گـردد   
ایـــام غیابـــت شـــامل آن   

.نمی باشد
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اووم فصل
د حكم د تنفيذ تاْجيل

د اميدوارې ې د حكم د تنفيـذ  
تاْجيل

:درې سوه دېرشمه ماده
مياشتني يا له هغـۀ  ) ۶(هغه ه چې د 

) )۵خه د زيات حمل لرونكې وي او تر 
كلونو پورې د حبس په مجازاتو محكومه 

د شوې وي، ارنوال د حبس د حكـم  
تنفيذ تاْجيل د حمل له وضع وروسته تر 

مياشتو مـودې پـورې، د حكـم    ) ۳(
.صادروونكې محكمې ته وانديز كوي

د طفل لرونكو والدينو د حكـم د  
تنفيذ تاْجيل 

:درې سوه يو دېرشمه ماده
) ۱۵(كه چېرې هغه ه او مېۀ چې له 

كلونو خه د ل طفل سرپرستي په غاه 
كلونو ) ۵(ه تر لري، په يوه وخت دواو

پورې په حبس محكوم شي، ارنـوال، 
دهغو د يوۀ د حبس د حكـم د تنفيـذ   
تاْجيل، د حكم صـادروونكې ابتدائيـه   

فصل هفتم
تأجیل تنفیذ حکم

تأجیـــل تنفیـــذ حکـــم زن 
حامله

:مادۀ سه صدوسی ام
ــی کــه دارای حمــل  ــه ) ٦(زن ماه

یا بیشتر از آن بـوده وبـه مجـازات    
ــی  ــبس ال ــوم ) ٥(ح ــال محک س

گردیده باشـد، ارنــوال تأجیـل    
) ۳(ذ حکم حبس را الـی مـدت   تنفی

 ـ   هماه بعد از وضع حمـل بـه محکم
.صادر کنندۀ حکم پیشنهاد می نماید

تأجیل تنفیذ حکم والدین دارنـدۀ  
طفل 

:مادۀ سه صد وسی ویکم
هرگاه زن وشوهری کـه سرپرسـتی   

ــر از   ــل کمت ــال را ) ١٥(طف س
ــان   ــند، همزم ــته باش ــده داش بعه

سال محکـوم  ) ٥(هردو به حبس الی 
دند، ارنوال تأجیل تنفیـذ حکـم   گر

حبس یکی از آنهـا را بـه محکمـۀ   
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محكمې ته وانديز كوي، پدې شرط چې 

د .خوشې كېدونكى متكرر مجرم نه وي
ه صورت کې له پوالدینو د جرم د تکرار 

کلونو خه د کم عمـر لرونکـي   ۱۵
په هکله د مدني قانون د ماشوم د ساتني 

مادې سره سمې کنې ترسـره  ) ۲۴۲(
.کېي

دمرض په سبب دحبس د تنفيذ تاْجيل
:درې سوه دوه دېرشمه ماده

كه چېرې محبوس په داسې مـرض  ) ۱(
اخته شي چې په خپل ذات يا د مجازاتو د 
تنفيذ له امله يې ژوند له خطر سره مخامخ 
كي، د هغۀ د حبس د تنفيذ تاْجيـل، د 

ناروغ د خطر تر لرې كېدو پورې جواز 
.لري

)۲ ( كه چېرې محبوس په رواني ناروغ
اخته شي، د حبس د مجازاتو تنفيذ، د هغۀ 
د روغتيا تر رارېدو پـورې نـول   
كېي او ارنوال كولاى شي د روانـي  
روغتيا له مركزونو خه يوۀ ته د هغۀ د 

پداسې حالـت  . لېدونې امر صادر كي
ې او درملنې موده، د محكـوم  كې د كتن

ابتدائیۀ صادر کنندۀ حکـم پیشـنهاد   
مشروط براینکه رها شـونده  می نماید،

در صــورت .مجــرم متکــرر نباشــد
تکرار جرم والـدین حضـانت طفـل    

ۀ سـال، مطـابق مـاد   ۱۵زیر سـن  
ــراآت   ) ۲۴۲( ــدنی اج ــانون م ق

.گرددمی 
به سبب مرضتاْجیل تنفیذ حبس

:مادۀ سه صد وسی ودوم
ــی )١( ــه مرض ــوس ب ــاه محب هرگ

مصاب گردد که بـه ذات خـود یـا    
در اثر تنفیذ مجازات، حیات او را بـه  
خطر مواجـه سـازد، تأجیـل تنفیـذ     
حبس او الی رفع خطر مریضی جـواز  

.دارد
هرگاه محبوس به مرض روانی مبتلا )٢(

گردد، تنفیذ مجـازات حـبس الـی    
حت وی معطل مـی گـردد و   اعادۀ ص

 ـ  قال وی ـارنوال می تواند امـر انت
را به یکی از مراکز صـحت روانـی   

ــد ــادر نمای ــت . ص ــین حال درچن
ــدت  ــه از م ــه ومعالج ــدت معاین م
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بها حبس د مجازاتو له مـودې خـه   

.كمېي
پداسې احوالو كـې د خطرنـاكو   ) ۳(

ناروغيو يا رواني ناروغيو تثبيتول، د اهل 
.خبره په واسطه صورت مومي

بالمال كفالت
:درې سوه دري دېرشمه ماده

پداسې احوالو كې چـې ددې قـانون د   
جيـل،  حكمونو مطابق د حكم د تنفيذ تاْ

مجاز اكل شوى وي، ارنـوال كولاى 
شي د بالمال كفالت د اندازې اكل لـه  
محكمې خه وغواي همدارنه ارنوال 
كولاى شي، د لزوم په صورت كـې د  
معذرت له لرې كېدو وروسته، د محكوم 

خه د مخنيوي لپاره نور ) فرار(له تېتې 
احتياطي تدبيرونه هم، محكمې ته وانديز 

.كي

مجازات حبس محکـوم بهـا کاسـته    
.می شود 

تثبیت امراض خطرناک یا امـراض  ) ٣(
روانی در چنین احوال توسط اهل خبره 

.صورت می گیرد
لت بالمال کفا

:مادۀ سه صد وسی وسوم
در احوالی کـه طبـق احکـام ایـن     
قانون تأجیل تنفیذ حکم، مجاز پیش بینی 

تعيـین  ارنوال می توانـد  شده باشد، 
اندازۀ کفالت بالـمال را از محکمـه  

ارنــوال  همچنـان  تقاضا نمایـد  
می تواند در صـورت لـزوم، اتخـاذ    
ــز  ــری را نی ــاطی دیگ ــدابیر احتی ت

جلوگیری از فرار محکوم بعد از جهت
رفع معذرت بـه محکمـه پیشـنهاد    

. نماید
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اتم فصل
مشروط خوشې كېدل

د مشروط خوشې كېدو غوتنه 
:درې سوه لور دېرشمه ماده

مشروط خوشې كېدنه د محكوم عليه په  
غوتنه پدې فصل كـې د درج شـوو   

.حكمونو مطابق صورت مومي
د مشروط خوشې كېدو وانديز 

:درې سوه پنه دېرشمه ماده
كه چېرې هغه شخص چې د محكمې ) ۱(

حكم په حبس محكوم شوى دى، په قطعي
د خپلې محكوم بها مجازاتو د مجمـوع  

په محبس كې تېره ) ۴پر۳(درې لورمه 
كي او په محبس كې د اوسېدو په وخت 
كې يې سلوك، د هغۀ د نفس د اصلاح 
ا وركي، د هغه مشروط خوشې كېدنه 

.جواز لري
د مشروطې خوشې كېدنې تصميم، د ) ۲(

ز او د محبسونو او محبس د آمر د واندي
توقيف خونو د عمومي رئيس د تاْييد پـر  
بنس د ـارنوال لـه لارې د هغـې    
محكمې په واسطه چې محكوم عليه يې په 

فصل هشتم
رهائی مشروط

تقاضای رهائی مشروط 
:مادۀ سه صد وسی وچهارم

رهائی مشروط به تقاضای محکوم علیه 
مطابق احکام مندرج این فصل صورت 

.می گیرد
پیشنهاد رهائی مشروط 

: مادۀ سه صد وسی وپنجم
هرگاه شخصی که به حکم قطعـی   ) ١(

محکمه به حبس محکوم گردیده است، 
مجمـوع مجـازات   ) ٤بر٣(سه ربع 

محکوم بهای خود را در محبس سپری 
نماید و سلوک وی حـین اقامـت در   
محبس، اطمینان اصـلاح نفـس او را   
بدهــد، رهــائی مشــروط او جــواز 

.دارد
ــروط ) ٢( ــائی مش ــه ره ــمیم ب تص

س و تائیـد  براساس پیشنهاد آمر محـب 
رئــیس عمــومی محــابس و توقیــف 
خانه ها از طریـق ـارنوالی توسـط    
محکمۀ که محکوم علیـه در حـوزۀ   
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قضايي حوزه كې محبـوس دى، نيـول   

.كېي
) روش(محكمه هغۀ سلوك، تلاره ) ۳(

او شرايط چې ايي محكوم عليه يې لـه  
خوشې كېدو وروسته په پام كې ونيسي، د

مشروطي خوشې كېدنې په حكـم كـې   
:يادوي، دغه شرايط عبارت دي له

.په اكلي اى كې اوسېدل-
د پوليسو دفتر ته په اكلو وختونو كې -

.حاضري وركول
.له مراقبتي دستبند خه استفاده-
.د ه سلوك تضمين-
د مشروط یايي پوليس مكلف د) ۴(

او سلوك واري، تلارهخوشې شوي 
وخت اوندې ارنوال ته رپو وخت پر
.وركي

د تخفيف د مودې محاسبه 
:درې سوه شپ دېرشمه ماده

هغه محكوم چې د مجازاتو د تخفيف له 
فرمان خه برخمن كېي، د تخفيـف د  
مودې له وضع كولو وروسته ميعاد، دهغۀ 
د محكوم بها د مودې مجمـوع ـل   

قضائی آن محبـوس اسـت، اتخـاذ    
.می گردد

محکمه، سلوک، روش و شرایطی ) ٣(
را که بایـد محکـوم علیـه بعـد از     
رهائی رعایت کند، در حکـم رهـائی   

ایـن شـرایط   . مشروط ذکر می نماید
:تندازعبار

.سکونت درمحل معین-
دادن حاضری در اوقات معین به دفتر -

.پولیس
.استفاده از دستبند مراقبتی-
. تضمین حسن سلوک-
پولیس محل مکلف اسـت روش و  ) ٤(

سلوک رها شدۀ مشروط را مراقبـت  
نموده، وقتاً فوقتاً به ارنوالی مربـوط  

. گزارش دهد
محاسبۀ میعاد تخفیف  

:وسی وششممادۀ سه صد
محکومی که از فرمان تخفیف مجازات 
مستفید می گردد، میعاد بعد از وضـع  
ــدت   ــوع م ــف، مجم ــدت تخفی م
محکــوم بهــای وی محســوب   
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.كېي

په متعددو جرمونو كـې مشـروط   
خوشې كېدل 

:درې سوه اووه دېرشمه ماده
كه چېرې د محكـوم بهـا حـبس    ) ۱(

مجازات له هغو متعددو جرمونو خـه  
راپيدا شوي وي چې محبس ته د شخص 
له داخلېدو دمخه ارتكاب شـوي وي،  
مشروط خوشې كېدنه، د محكوم بهـا د  

.مودې له مجموع خه صورت مومي
كه چېرې محكوم عليه په محبس كې ) ۲(

شي او د هغۀ له امله هم د د جرم مرتكب 
حبس په مجازاتو محكـوم شـوى وي،   
مشروط خوشې كېدنه، د دمخـه پـاتو   
مجازاتو د مودې او د هغو مجـازاتو د  
مودې له مجموع خه چې په محبس كې 
د ننه د جرم د ارتكاب له امله په هغـو  

.محكوم شوى دى، محاسبه كېي
د محبس ادارې ته د مشروط خوشې 

يمولكېدو د حكم تسل
:درې سوه اته دېرشمه ماده

د محبوس د مشروطې خوشـې كېـدنې   

.می گردد
ــرایم   ــروط در ج ــائی مش ره

متعدد
:مادۀ سه صد وسی وهفتم

هرگاه مجازات حبس محکوم بهـا  ) ١(
ناشی از جرایم متعدد باشد که قبـل از  

محبس ارتکاب یافتـه  دخول شخص به
باشد، رهـائی مشـروط از مجمـوع    
ــورت    ــا ص ــوم به ــدت محک م

.می گیرد
هرگاه محکوم علیـه در محـبس   ) ٢(

مرتکب جرم گردیده و در اثر آن نیز به 
مجازات حبس محکوم گردیده باشـد،  
رهائی مشروط از مجموع مدت بـاقی  
ماندۀ مجازات قبلی و مدت مجازاتی که 

داخل محبس به به اثر ارتکاب جرم در
ــبه    ــده، محاس ــوم گردی آن محک

.می گردد
تسلیمی حکم رهائی مشـروط بـه   

ادارۀ محبس
:مادۀ سه صد وسی وهشتم

ــوس   ــروط محب ــائی مش ــم ره حک
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ــه  ــبس ادارې ت ــد مح ــم د اون حك
ورتسليمېي، و د نوموي حكم په تنفيذ 
او د هغۀ تصديق ليك په وركولو چې د 
محكوم بها مجازاتو، ول د مشـروطې  
خوشې كېدنې موده او د انفاذ نېه په هغۀ 

غه ه. كې ثبت شوي دي، لاس پورې كي
شرايط چې ايي خوشې كېدونكى يې په 
پام كې ونيسي او هغه مكلفيتونه چې پـه  
غاه يې اېودل شوي، هم په تصـديق  
ليك كې درجېي او په هغو كې خوشې 
كېدونكي ته اخطار وركول كېي چې كه 
له نوموو شرايطو او مكلفيتونو خـه  
سرغونه وكي يا د داسې عمل مرتكب 

ه سلوك دلالـت  شي چې د هغه په ناو
وكي، د مشروطې خوشې كېدنې حكم 

.لغو كېي
د مشروط خوشې كېـدو د مـودې   
محاسبه او د لغو په صورت كې لـه  

هغې خه بيا ه اخيستنه 
:درې سوه نهه دېرشمه ماده

د مشروطې خوشې كېدنې د حكم د لغو 
په صورت كې، د مشروطې خوشې كېدنې 

ــلیم  ــوط تس ــبس مرب ــه ادارۀ مح ب
داده می شود تـا بـه تنفیـذ حکـم     
مذکور و اعطای تصدیق نامۀ که نـوع  
مجازات محکوم بها، مـدت و تـاریخ   

هـائی مشـروط در آن ثبـت    انفاذ ر
ــد ــدام نمای ــده، اق شــرایطی . گردی

ــوندۀ   ــا شـ ــد رهـ ــه بایـ کـ
مشروط آنرا رعایت نماید و مکلفیـت  
هائی که به ذمه اش گذاشـته شـده،   
نیز درج تصدیق نامـه مـی گـردد و    
در آن به رها شوندۀ مشروط اخطار داده 
می شود که اگر از شرایط و مکلفیـت  

تکـب  های مذکور تخلف ورزد یـا مر 
عملی گردد که دلالت به سوء سلوک 
وی نماید،حکم رهائی مشـروط لغـو   

. می گردد
محاسبۀ مـدت رهـائی مشـروط     
واستفادۀ مجدد از آن در صـورت  

لغو
:مادۀ سه صد وسی ونهم

درصورت لغو حکم رهائی مشـروط،  
نصف مدت سپری شدۀ رهائی مشروط 
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د تېرې شوې مودې نيمايي د محكوم بها

كـه  . حبس په موده كې محاسبه كېي
چېرې دخوشې كېدنې شرايط د هغو لـه  
لغو خه وروسته بيا موجود شي، محبوس 
كولاى شي له مشروطې خوشې كېـدنې  
خه ه واخلي، پدې صورت كې پاتې 

.موده، د محكوميت وله موده ل كېي
د مشروط خوشې كېدو جواز 

:درې سوه لوېتمه ماده
ېدنه هغه وخت جـواز  مشروط خوشې ك

لري چې محكوم عليه ول مالي التزامونه 
چې د جرم د ارتكاب له امله پـه هغـو   
محكوم شوى دى، وركي وي، خو دا 
چې له محكوم عليه خه د مالي التزامونو 
تحصيل د قانون د حكمونو مطابق ممكن 

.نه وي
د مشروط خوشې كېدو د دوام يا لغو 

په هكله د محكمې تصميم
:وه يو لوېتمه مادهدرې س

كه چېرې خوشـې شـوى شـخص د    
مشروطې خوشې كېدنې له اكل شـوو  
شرايطو خه له يوۀ خـه سـرغونه   

در مدت حبس محکوم بهـا محاسـبه   
ط رهائی بعد از لغو هرگاه شرای. می شود

آن بار دیگر موجود گـردد، محبـوس   
می تواند از رهائی مشروط استفاده بـه  
عمل آرد، در ایـن صـورت مـدت    
باقیمانده، تمـام مـدت محکومیـت    

.محسوب می گردد
جواز رهائی مشروط
:مادۀ سه صد وچهلم

رهائی مشروط وقتی جـواز دارد کـه   
محکوم علیه تمام التزامـات مـالی را   

ز اثر ارتکاب جرم به آن محکـوم  که ا
شده است، پرداخته باشد، مگر اینکـه  
تحصیل التزامات مالی از نزد محکـوم  
علیه مطـابق احکـام قـانون ممکـن     

.نباشد
تصمیم محکمه درمورد ادامه یا لغو 

رهائی مشروط 
: مادۀ سه صدوچهل ویکم

هرگاه شخص رها شـده از یکـی از   
شرایط تعیين شـدۀ رهـائی مشـروط    
تخلف ورزد، محکمۀ ابتدائیـه ایکـه   
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وكي، هغه ابتدائيه محكمه چې محبس د 
هغې په قضايي حوزه كې واقـع دى، د  
اوند ارنوال په وانديز د ارنوال او 
مشروط خوشې شوي د بيانونو له اورېدلو 

شروطې خوشې كېـدنې د  وروسته، د م
دغه . دوام يا الغاء په هكله تصميم نيسي

.ول تصميم د اعتراض و ندى
د مشروطې خوشې كېدنې د حكم د الغاء 
په صورت كې خوشې شـوى شـخص   

.محبس ته وررول كېي
د مشروط خوشې كېدو قطعيت
:درې سوه دوه لوېتمه ماده

كه چېرې په مشروطه خوشې كېدنې حكم 
بها مجازاتو د ميعاد تـر پايـه   د محكوم 

پورې لغو نشي، قطعيـت مـومي   ) انتها(
). كسبوي(

جزاانو يمشروطه خوشې كېدنه پرتكميل
.باندې اغېزه نلري

په دوام حبس كې مشروطه خوشې كېدنه، 
) ۳(د خوشې كېدو د امر له نېې خه د 

كلونو له تېرېدو خه وروسته، قطعيـت  
.كسبوي

محبس در حوزۀ قضائی آن قراردارد به 
پیشنهاد ارنــوال مربـوط بعـد از    
ـــوال و   ــارات ارن ــتماع اظه اس
رها شدۀ مشروط در مورد ادامه یا الغای 

. رهائی مشروط تصـمیم مـی گیـرد   
ــراض    ــل اعت ــمیم قاب ــین تص چن

.نمی باشد
در صورت الغای حکم رهائی مشروط 

رها شده به محبس برگردانیـده  شخص 
.می شود

قطعیت رهائی مشروط
:مادۀ سه صدوچهل ودوم

هرگاه حکـم  بـه رهـائی مشـروط     
ــازات    ــاد مج ــای میع ــی انته ال
محکوم بها لغو نگردد، کسب قطعیـت  

. می کند
رهائی مشروط بر جزا های تکمیلی تأثیر 

.ندارد
رهائی مشـروط درحـبس دوام بعـد    

تــاریخ ســال از ) ٣(از مــرور 
ــت    ــب قطعی ــائی، کس ــر ره ام

.می نماید
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نهم فصل
د حكمونو تنفيذد مالي وركو 

د مالي محكوم بها تنفيذ
:درې سوه دري لوېتمه ماده

د مال د اعادې، نغدي جزاء، د لتونو 
د وركې او د زيان د جبران پـه اه د  
محكمو د قطعـي حكمونـو تنفيـذ د    

په دستور، د مدني محاكماتو د ارنوال
اصولو د قانون او نورو اوندو تقنينـي  

ابق صورت مومي، سندونو د حكمونو مط
كې و مبالغ، د مالياتو او ردولت ته د و

دولتي ديونو د تحصيل د اداري قواعدو 
.مطابق صورت مومي

د مالي محكوم بها د وركې ول
:درې سوه لور لوېتمه ماده

كه چېرې حكم پـه نغـدي جـزاء، د    
لتونو په وركه ، د هغه ه چې اعاده 

ان يو اى يې لازمه ده او د زيان په جبر
صادر شوى وي او د محكوم  عليه مالونه 
د هغو ولو لپاره كافي نه وي، لومى هغه 
ه چې اعاده يې لازمـه ده، وركـول   
كېي، له ترلاسه شوو پاتو وجوهو خه 

فصل نهم
تنفیذ احکام تأدیات مالی

تنفیذ محکوم بهای مالی
:مادۀ سه صدوچهل وسوم

تنفیذ احکام قطعی محاکم مبنـی بـر   
اعادۀ مال، جزای نقـدی، پرداخـت    
مصارف و جبران خساره بـه دسـتور   
ارنوالی مطابق احکام قـانون اصـول   

اسناد تقنینـی   محاکمات مدنی و سایر
ربوط صورت می گیرد، مبالغ قابـل  م

تادیۀ به دولت مطـابق قواعـد اداری   
تحصیل مالیات و دیون دولتی صـورت  

.می گیرد
طرز تأدیۀ محکوم بهای مالی
:مادۀ سه صد وچهل وچهارم

هرگــاه حکــم بــه جــزای نقــدی، 
پرداخت مصارف، آنچه اعاده اش لازم 

ده است و جبران خساره یکجا صادرش
باشد و اموال محکوم علیه برای ایفای 
تمامی آن کافی نباشد، نخست آنچـه  
اعاده اش لازم است، تأدیه گردیده، از 
متباقی وجوه حاصله بالترتیب مصارف و 

(c) ketabton.com: The Digital Library



)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
بالترتيب لتونه او د زيان جبـران او  

.وروسته نغدي جزاء وركول كېي
د محكوم عليه له مايملـك خـه   

تحصيلول
:وه پنه لوېتمه مادهدرې س

كه چېرې حكم د متعـددو جرمونـو د   
ارتكاب له امله په مالي وركو صـادر  
شوى وي، له ترلاسه شوو وجوهو يـا د  
محكوم عليه د مايملك له جبري خرلاو 
خه بالترتيب د جنايت، وروسته د جنحې 
او وروسته د قباحت د محكوم بها جزاء 

.وركول كېي
د نغدي جـزاء  د توقيف په واندې 

مجرايي
:درې سوه شپ لوېتمه ماده

كه چېرې شخص توقيف شـي او د  ) ۱(
محاكمې په پايله كې يوازې پـه نغـدي   
وركو محكوم شي، د هرې ورې توقيف 
په واندې له توقيف خـه د مخـه د   
محكوم د ورني عايد معادل د محكوم 
بها د نغدي جزاء له مبلغ خه سنجش او 

دغه حكم . وركول كېيهغۀ ته مجرايي 

جبران خساره و اخیراً جـزای نقـدی   
.پرداخته می شود

ــوم  ــک محک ــیل از مایمل تحص
علیه

:مادۀ سه صد وچهل وپنجم
ات مـالی از اثـر   هرگاه حکم به تاْدی

ارتکاب جرایم متعدد صادر شده باشد، 
از وجوه نقدی حاصـله یـا ازفـروش    
جبری مایملک محکوم علیه بالترتیـب  
جزای محکوم بهـای جنایـت، بعـداً    
ــه    ــت تاْدی ــپس قباح ــه وس جنح

.می گردد
مجرائی جزای نقـدی در برابـر   

توقیف
:مادۀ سه صد وچهل وششم

ر هرگاه شخص توقیف شـود و د ) ١(
نتیجۀ محاکمه صرف به تاْدیات نقـدی  
محکوم گردد، در برابر هر روز توقیف 
معادل عاید روزانه محکـوم  قبـل از   
توقیف از مبلغ جزای نقدی محکوم بها 

. سنجش و برای وی مجرا داده می شود
این حکم در مـورد سـایر وجائـب    
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د محكوم بها د نورو مالي وجايبو په هكله 

. د تطبيق و ندى
كه چېرې حكم په حبس او نغـدي  ) ۲(

جزاء كې شامل وي او د توقيف موده د 
محكوم بها حبس له مودې خه زياتـه  
وي، پدې صورت كې هغه مـوده چـې   
محكوم عليه د محكوم بها له مودې خه 

ره كـې ده، ددې  زياته په توقيف كې تې
فقره كې د درج شوي حكم ) ۱(مادې په 

.مطابق د مجرايي و ده
د محكوم بها په وركه كې د مهلت 

وركول يا د قسط اكل
:درې سوه اووه لوېتمه ماده

د حكم صادروونكې محكمـه پـه   ) ۱(
استثنايي احوالو كې كولاى شي د محكوم 
عليه په غوتنه او د ارنوال په موافقه د 

غو مبالغو د وركې لپاره چې محكـوم  ه
عليه دولت ته د هغو په وركې بانـدې  

.مكلف دى، مهلت يا قسطونه واكي
فقره كې د درج ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

شوې مطالبې د منلو يا ردولو پـه اه د  
.قرار صادرېدل، د اعتراض و ندى

ــق  ــل تطبی مــالی محکــوم بهــا قاب
.نمی باشد

و جـزای  هرگاه حکم شامل حبس ) ٢(
نقدی بوده و مدت توقیف بیشتر از مدت 
حبس محکوم بها باشد، دراین صورت 
مدتی کـه محکـوم علیـه بیشـتر از     
مدت محکوم بها را در توقیف سـپری  
نموده اسـت طبـق حکـم منـدرج     

این ماده قابل مجرائـی مـی   ) ١(فقرۀ 
.باشد

دادن مهلت یا تعیین قسط در تاْدیۀ 
محکوم بها

:هفتممادۀ سه صدوچهل و
محکمۀ صادر کننـدۀ حکـم در   ) ١(

احوال استثنائی می تواند به اساس مطالبۀ 
محکوم علیه و موافقۀ ارنوال بـرای  
پرداخت مبالغی که محکوم علیه مکلف 
به تأدیۀ آن به دولت می باشد، مهلت یا 

.اقساط تعیین نماید
صدور قرار مبنی بر قبـول یـا رد   ) ٢(

ده قابـل  این ما) ١(مطالبۀ مندرج فقرۀ 
.اعتراض نمی باشد
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كه چېـرې محكـوم عليـه د دوو    ) ۳(

پـه  قسطونو يا له هغو خـه د زيـاتو  
   نـ تحويلولو كې له مؤجه عذر پرتـه
وكي، محكمه كولاى شي، د ارنوال 
په غوتنه د قسطونو په لغو او د حكم د 

.تنفيذ پر تعجيل، قرار صادر كي
لسم فصل

د مجازاتو تخفيف او عفو
خصوصي عفو

:درې سوه اته لوېتمه ماده
خصوصي عفو د جمهور رئـيس د  ) ۱(

مي او د هغۀ فرمان په واسطه صورت مو
پر بنس د قطعي محكوم بها له اصـلي  

يا اوجزاءانو خه ولې يا ينې ساقطې
چې په قانون كـې  ءخفيفې جزاېپه ل

.اكل شوې ده، تعويض كېي
خصوصي عفـو تكميلـي، تبعـي    ) ۲(

جزاانې او امنيتي تدبيرونه او پر هغـو  
باندې جزايي مرتب شوي آثار نه ساقطوي 

ق شوو جزاءانو اغېزه او پر دمخه تطبي
نلري، خو دا چې د عفو فرمان د هغـو  

.پرخلاف حكم كى وي

هرگاه محکوم علیـه در تحویـل   ) ٣(
دوقسط یـا بـیش تـر از آن بـدون     

جه تـأخیر نمایـد، محکمـه    ؤعذر م
می تواند به درخواست ارنوال به الغای 
اقساط و تعجیل تنفیذ حکم، قرار صادر 

.نماید
فصل دهم

تخفیف و عفو مجازات
عفوخصوصی

:مادۀ سه صد وچهل وهشتم
و خصوصی توسط فرمان رئیس عف) ١(

جمهور صورت می گیرد وبه اساس آن 
تمام یا بعضی ازجزاهای اصلی محکوم 
بهای قطعی ساقط ویا به جزای خفیـف  
تری که درقانون پیشبینی شده، تعویض 

.می گردد
عفو خصوصی، جزاهای تکمیلـی،  ) ٢(

تبعی و تدابیر امنیتی و آثار جزائی مرتب 
رجزاهـای  بر آنرا ساقط نمی سـازد وب 

تطبیق شدۀ قبلی تاثیرندارد، مگراینکـه  
فرمان عفوبه خلاف آن حکـم نمـوده   

.باشد
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د اشخاصو د حقوقو نه وېـدل  

)نه اخلال(
:درې سوه نهه لوېتمه ماده

خصوصي عفو په هې وجه د اشخاصـو  
.مالي حقوق نه اخلالوي

)موانع(د تخفيف او عفو خنونه 
:درې سوه پنوسمه ماده

جرمونــو د محكومينــو د لانــدې ) ۱(
مجازات په تخفيف او عفـو كـې نـه    

: شاملېي
.د حدودو جرمونه-۱
.قصاص-۲
ديت، خو دا چـې مقتـول وارث   -۳

.ونلري
د لاندې محكومينو د حبس مجازات ) ۲(

:عفو كېدى نشي
.عمد قتل-۱
د مال يا منفعت د لاسته راولو پـه  -۲

.مقصد، اختطاف
.يرغمل نيول-۳
.اداداري فس-۴
.د مخدرو موادو قاچاق-۵

ــوق  ـــلال حقـ ــدم اخـ عـ
اشخاص

:مادۀ سه صد وچهل ونهم
عفوخصوصی به هیچ وجه حقوق مـالی  

.اشخاص را اخلال نمی کند
موانع تخفیف وعفو

:مادۀ سه صد وپنجاهم
ــرایم  ) ١( ــومین ج ــازات محک مج

 ـ  ــامل تخفیـ ــل ش ــو ذی ف و عف
:نمی گردد

.جرایم حدود-١
.قصاص-٢
دیت، مگر اینکـه مقتـول وارث   -٣

.نداشته باشد
مجازات حبس محکومین جرایم ذیل ) ٢(

:عفو شده نمی تواند
.قتل عمد-١
اختطاف به مقصد بدسـت آوردن  -٢

.مال یا منفعت
.گروگان گیری-٣
.فساد اداری-٤
.قاچاق مواد مخدر-٥
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.متكرر مجرمين-۶
د جمهور رئيس په تشـخيص نـور   -۷

.جرمونه
) ۲و ۱( فقرې په ) ۲(ددې مادې د ) ۳(

ــو د  اجزاووكــې د درج شــوو جرمون
محكومينو د حبس مجازات، پـه هغـۀ   
صورت كې تخفيف كېداى شي، چـې د  

په جرم كې د مقتول ورثـې  ) وژلې(قتل 
اختطاف په جرم كې ابراء كې وي او د

لاسته راغلى مال يا منفعت يې مجني عليه 
.ته رد كى وي

فقره كې د درج شوو جرمونو ) ۲(په ) ۴(
د محكومينو د مجازاتو تخفيـف، ددې  

فقرې له په پام كې نيولـو  ) ۳(مادې د 
برخې خه زيات جواز ) ۴پر ۳(سره له 

.نلري
د تعليقي مجازاتو د عفوې او تخفيف 

منع
: سوه يو پنوسمه مادهدرې 

د هغو مجازاتو تحفيـف او عفـو چـې    
محكمې يې د تفنيذ په تعليق حكم كى 

.وي، جواز نلري

.ررمجرمین متک-٦
سایر جرایم به تشـخیص رئـیس   -٧

.جمهور
مجازات حبس محکومین جـرایم  )٣(

ــزای  ــدرج اج ــرۀ ) ٢و١(من ) ٢(فق
ــف   ــورتی تخفی ــاده در ص ــن م ای
ــرم   ــه در ج ــد ک ــی توان ــده م ش
قتل ورثۀ مقتـول ابـراء و در جـرم    
اختـطاف، مال یـا منفعـت بدسـت    
آمده را به مجنـی علیـه رد نمـوده    

.باشد
ــازات) ٤( ــف مج ــومین تخفی محک

ــرۀ   ــدرج فق ــرایم من ــا ) ٢(ج ب
ایـن مـاده   ) ٣(رعایت حکم فقـرۀ  

حصـۀ آن جـواز   ) ٤بـر ٣(بیشتر از 
.ندارد

منع عفـو و تخفیـف مجـازات    
تعلیقی

:مادۀ سه صد وپنجاه ویکم
تخفیف و عفو مجازاتی که محکمه بـه  
تعلیق تنفیذآن حکم نموده باشـد،جواز  

.ندارد
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په دوام حبس بانـدې د اعـدام د   

مجازاتو تعديل 
:درې سوه دوه پنوسمه ماده

كه چېرې شخص د محكمې د قطعي ) ۱(
حكم پر بنس په اعدام محكوم شوى وي 

حكم منظور او جمهور رئيس د محكمې
نكي، د اعدام مجازات د دوام حبس د 

.مجازاتو په اكثر حد تعديلېي
فقره كې د درج ) ۱(ددې مادې په ) ۲(

شوي محكوم مجازات په هغۀ صورت كې 
تخفيف كېداى شي چې د مقتول ورثـې  
ابراء كې وي يا يې د هغۀ بشپ ديـت  

.وركى وي
د استراداد په صورت كې د مجازاتو 

عفو او تخفيف تعديل او 
:درې سوه دري پنوسمه ماده

د افغانستان هغه تبعه چې د بهرني دولت د 
كلونو خه د ) ۲۰(محكمې په حكم له 

زيات حبس په مجازاتو محكوم شوى وي، 
د استرداد په صورت كـې، د هغـۀ د   

هېـواد د  محكوم بها په مجازاتو كې د 
قانون د حكمونو مطابق تخفيـف  نافذه 

تعدیل مجازات اعدام بـه حـبس   
دوام

:مادۀ سه صد وپنجاه ودوم
هرگاه شخص به اساس حکم قطعی )١(

محکمه به اعدام محکوم گردیده باشد و 
رئیس جمهور حکم محکمه را منظـور  
ننماید، مجازات اعدام به مجازات حد 

.اکثر حبس دوام تعدیل می گردد
ــدرج   ) ٢( ــوم من ــازات محک مج

ــرۀ  ــورتی ) ١(فق ــاده درص ــن م ای
که ورثۀ مقتـول  تخفیف شده می تواند

ابراء نموده یا دیت کامل آنرا پرداخته 
.باشد

تعدیل مجازات درصورت استرداد 
وعفو وتخفیف

:مادۀ سه صدوپنجاه وسوم
تبعۀ افغانستان که به حکـم محکمـۀ   
دولت خارجی بـه مجـازات حـبس    

سال محکوم گردیـده  ) ٢٠(بیشتر از 
باشد درصورت اسـترداد درمجـازات   

احکـام قـانون  محکوم بهای وی طبق
تخفیــف بــه عمــل نافــذه کشــور
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.راي

و تخفيف مناسبتونهد عفو ا
:درې سوه لور پنوسمه ماده

تخفيف او عفو پـه لانـدې مناسـبتونو    
:صورت مومي

) ص(د اسلام د پيامبر حضرت محمد -۱
.مبارك ميلاد

.مبارك اختر) كمكي(د فطر -۲
.مبارك اختر) لوى(د اضحي -۳
دغويي اتمه، د افغانستان د خلكو د -۴

جهاد د برياليتوب ور.
ري اته ويشـتمه، د هېـواد د   د زم-۵

.د استرداد ور) آزاد(استقلال 
په نورو احوالو كې چې جمهور رئيس -۶

.يې اراده وكي

.می آید
مناسبت های عفو وتخفیف
: مادۀ سه صدوپنجاه وچهارم

تخفیف وعفو مجازات به مناسبت های 
:ذیل صورت می گیرد

میلاد مسعود پیامبر اسلام حضرت - ١
).ص(محمد 

.عید سعید فطر- ٢
.عید سعید اضحی - ٣
هشتم ثور روز پیروزی جهاد مردم - ٤

.افغانستان
بیست وهشتم اسد،روز اسـترداد  - ٥

.استقلال کشور
در سایر احوالی که رئیس جمهـور  - ٦

.اراده نماید
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يوولسم فصل
په تنفيذ كې ستونزې

  په تنفيذ كې ستونزو ته د رسـيد
مرجع

:درې سوه پنه پنوسمه ماده
هر ول ستونزې چې د مالي ور كو د 

 كې رامنته شـي،  حكم د تنفيذ په تر
قضيه هغې ابتدائيه محكمې ته چې د حكم 
د تنفيذ اى د هغې د قضايي حوزې پـه  

.دننه كې قرار لري، واندې كېي
د اوندو اشخاصو حضور

:درې سوه شپ پنوسمه ماده
د ارنوال لخوا پـه تنفيـذ كـې    ) ۱(

ستونزې ، بې له نه محكمې ته ارجاع 
 ـ  يوند اشخاص مكلفېو هغـې  او ا

غونې ته چې د هغو د حل او فصل لپاره 
.اكل كېي، حاضر شي

محكمه د ارنوال، محكوم عليه يا ) ۲(
يې د قانوني استازي او د موضوع د حل 
او فصل د اوندو اشخاصو د بيانونو له 
اورېدو وروسته اقدام كـوي او قـرار   

فصل یازدهم
اشکال در تنفیذ

مرجع رسـیدگی بـه اشـکال در    
تنفیذ

:مادۀ سه صد وپنجاه وپنجم
هرنوع اشکال کـه در حـین تنفیـذ    
احکام تاْدیات مالی بروز نماید، قضیه به 

ه محل تنفیذ حکم در محکمۀ ابتدائیه ک
داخل حوزۀ قضائی آن قرار دارد، تقدیم 

.می گردد
حضور اشخاص ذیعلاقه

:مادۀ سه صد وپنجاه وششم
ــرف   ) ١( ــذ ازط ــکال در تنفی اش

ارنوالى بدون تـأخیر بـه محکمـه    
ارجاع و اشـخاص ذیعلاقـه مکلـف    
می شوند تا در جلسه ایکه برای حل و 

.فصل آن تعیین می گردد، حاضر شوند
محکمه بعد از استماع اظهـارات  ) ٢(

ارنوال، محکوم علیه یا نمایندۀ قانونی 
وی و اشخاص ذیعلاقه به حل وفصـل  

. موضوع اقدام و قرار صادر می نمایـد 
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پدې هكله د محكمې قـرار  . صادروي

. دى) نهايي(وروستنى 
يذ تعطيلد تنف

:درې سوه اووه پنوسمه ماده
محكمه كولاى شي په تنفيذ كې د ستونزو 
د لرې كولو په منظور د زياتو معلوماتو د 
اتيا په صورت كې، د حكم د تنفيـذ د  

.تعطيل امر صادر كي
د ثالثو اشخاصو ادعاء

:درې سوه اته پنوسمه ماده
كه چېرې د محكوم عليه پـر مـالونو د   

د ثالـث  ،كـې وختپه حكم د تنفيذ
شخص لخوا د مالكيت دعويٰ صـورت  
ومومي، موضوع د قـانون د حكمونـو   
مطابق د واكمنې مدني محكمې لخوا حل 

.اوفصل كېي

قرار محکمه در ایـن مـورد نهـائی    
.می باشد

تعطیل تنفیذ
:مادۀ سه صد وپنجاه وهفتم

محکمه می تواند در صورت ضـرورت  
ر به منظور رفع اشکال به معلومات بیشت

در تنفیذ، امر تعطیل تنفیذ حکم را صادر 
.نماید

ادعای اشخاص ثالث
:مادۀ سه صد وپنجاه وهشتم

هرگاه حین تنفیذ حکم بـر امــوال   
محکوم علیه، از طرف شـخص ثالـث   
ــرد،  ــت صــورت گی ادعــای مالکی
موضوع مطابق احکام قانون از طریـق  
محکمۀ مدنی ذیصلاح حـل و فصـل   

.رددمی گ
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دوولسم فصل
د جزايي حكم د تطبيق سقوط

د حكم سقوط 
: درې سوه نهه پنوسمه ماده

كه چېرې محكوم عليه د حكم له قطعيت 
جزايي حكم تنفيذ وروسته وفات شي، د

.ساقطېي
پر مالي واجباتو د حكم د سقوط نه 

اغېزه 
:درې سوه شپېتمه ماده

د محكوم عليه د وفات له امله د جزايي 
حكم سقوط، پر مالي واجباتو د حكم د 

 ي) مانع(تنفيذ خننه كې.
د متوفيٰ د مالي واجباتو تحصيلول 

:درې سوه يو شپېتمه ماده
يه مالي واجبات د هغۀ د متوفيٰ محكوم عل

په صفت د ) پور(د دين ) په ذمت(پر غاه 
.هغۀ له متروكې خه تحصيلېي

فصل دوازدهم
سقوط تطبیق حکم جزائی

سقوط حکم
: مادۀ سه صد وپنجاه ونهم

هرگاه محکوم علیه بعد از قطعیت حکم 
وفات نماید، تنفیذ حکم جزائی سـاقط  

.می گردد
عدم تاثیر سقوط حکم بر واجبـات  

مالی
:مادۀ سه صد وشصتم

سقوط حکم جزائی به اثر وفات محکوم 
حکم بر واجبات مـالی  علیه مانع تنفیذ 

.نمی گردد
تحصیل واجبات مالی متوفی
:مادۀ سه صد وشصت ویکم

واجبات مالی محکوم علیه متـوفی بـه   
صفت دین  ذمـت وی از متروکـۀ او   

.تحصیل می گردد
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ديارلسم فصل
د حيثيت اعاده
د حيثيت د اعادې جواز 

:درې سوه دوه شپېتمه ماده
هغه شخص چې د جنايت يا جنحې د جرم 
په جزاء محكوم شوى وي، د محكوم بها 

ا د مجازاتو له د مجازاتو له بشپ تنفيذ ي
.عفو وروسته يې حيثيت اعاده كېداى شي

د زيانمن شوي د زيان جبران چې محكمې 
  ى هم د حكم په بشـپپر هغۀ حكم ك

.تنفيذ كې شامل دى
د حيثيت د اعادې غوتنه 
:درې سوه دري شپېتمه ماده

د ،محكوم عليه او د وفات په صورت كې
هغۀ ورثه كولاى شي، له هغې محكمـې  

يې د هغۀ پرخلاف حكم ءًچې ابتداخه 
صادر كى وي، ددې قانون د حكمونو له 

په پام كې نيولو سره، د حيثيت د اعادې  
.غوتنه وكي

فصل سیزدهم
اعادۀ حیثیت

جواز اعادۀ حیثیت
:مادۀ سه صد وشصت ودوم

شخصی که به جزای جرم جنایـت یـا   
شده باشد، بعد از تنفیـذ  جنحه محکوم 

کامل مجازات محکوم بهـا یـا عفـو    
.مجازات، اعادۀ حیثیت شده می تواند

تنفیذکامل حکم شامل جبران خسـارۀ  
متضررکه محکمه به آن حکم نمـوده  

.نیزمی باشد
مطالبۀ اعادۀ حیثیت

:مادۀ سه صد وشصت وسوم
محکوم علیه و در صـورت وفـات،   

کـه  ورثۀ وی می تواند از محکمه ای
ــادر    ــم ص ــه او حک ــداءً علی ابت
نموده باشد با رعایـت احکـام ایـن    
ــت   ــادۀ حیثی ــای اع ــانون تقاض ق

.نماید
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د حيثيت د اعادې د غوتنې وخت 

) زمان(
:درې سوه لور شپېتمه ماده

د حيثيت د اعادې غوتنه د جرم د ول 
له په پام كې نيولو سره په لاندې مواعيدو

:كې صورت مومي) وختونو(
د جنايت په جرم كې د حكم د تنفيذ -۱

د پايته رسېدو يا د مجازاتو د عفوې لـه  
.كلونو له تېرېدو وروسته) ۶(نېې خه د

د جنحې په جرم كې د حكم د تنفيذ -۲
د پايته رسېدو يا د مجازاتو د عفوې لـه  

.كلونو له تېرېدو وروسته)۳(نېې خه، د
او ۱( ين، ددې مادې په متكرر مجرم-۳
اجزاوو كې د درج شوو مواعيـدو د  ) ۲

.دوه چنده له تېرېدو وروسته
د مشروط خوشې شوي د حيثيت د 

اعادې وخت 
:درې سوه پنه شپېتمه ماده

كه چېرې محكوم عليه په مشروطه توه 
خوشې شوى وي، د حيثيت د اعـادې  

له هغې نېې ) د وخت تېرېدل(مرورزمان 
كېي چـې د مشـروط   خه محاسبه

زمــان درخواســت اعــادۀ   
حیثیت

:مادۀ سه صد وشصت وچهارم
تقاضای اعادۀ حیثیت بادرنظرداشت نوع 
ــورت   ــل ص ــد ذی ــرم در مواعی ج

:می گیرد
در جرم جنایت از تاریخ ختم تنفیذ -١

) ٦(فو مجازات بعد از مـرور  حکم یاع
.سال

ــاریخ   -٢ ــه از ت ــرم جنح در ج
ختم تنفیذ حکم یاعفو مجازات، بعد از 

.سال) ٣(مرور 
مجرمین متکرر بعد از مرور دو چند -٣

ایـن  ) ٢و١(مواعید مندرج اجـزای  
.ماده

زمان اعادۀ حیثیـت رهـا شـدۀ    
مشروط

:مادۀ سه صدوشصت وپنجم
شروط هرگاه محکوم علیه به صورت م

رها گردیده باشد، مرور زمـان اعـادۀ   
حیثیت از تاریخی محاسبه می گردد که 
حکم رهائی مشروط کسـب قطعیـت   
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.خوشې كېدنې حكم قطعيت موندلى وي

د جزايي حكمونو د تعدد په حال كې 
د حيثيت د اعادې حكم 

:درې سوه شپ شپېتمه ماده
كه چېرې د حيثيت د اعادې متقاضي، په 
جزايي متعددو حكمونـو پداسـې ول   
محكوم شوى وي چـې محكـوم بهـا    
  مجازات هم يو په بل پسې د تنفيـذ و

مرور زمان د وروستني حكم د تنفيذ وي، 
د پايته رسېدو له نېې خـه محاسـبه   

.كېي
د حيثيت د اعـادې د غوـتنليك   

محتويٰ 
:درې سوه اووه شپېتمه ماده

د حيثيت د اعادې غوتنه د لاندو مطالبو 
:لرونكې وي

د غوتنليك وركوونكي هويت او د -۱
.اوسېدو اى

حكم )نهايي(د مجازاتو د وروستني -۲
د صادروونكې محكمې نوم، د هغۀ حكم 
د صادرېدو نېه او نص چې پدې برخه كې 

.صادر شوى وي

.نموده باشد
حکم اعادۀ حیثیت درحال تعـدد  

احکام جزائی
:مادۀ سه صدو شصت وششم

ــت   ــادۀ حیثی ــی اع ــاه متقاض هرگ
به احکام متعدد جزائـی بـه نحـوی    
محکوم گردیده باشد کـه مجـازات   

حکوم بها هم یکی بعـد از دیگـری   م
قابل تنفیذ باشد، مرور زمان از تـاریخ  
ختم تنفیـذ آخـرین حکـم محاسـبه     

.می شود
ــادۀ   ــت اع ــوای درخواس محت

حیثیت
:مادۀ سه صدو شصت وهفتم

تقاضای اعادۀ حیثیت حاوی مطالب ذیل 
:می باشد

هویت و محل سکونت درخواست -١
.دهنده 

حکـم  نام محکمۀ صادر کننـدۀ  -٢
نهائی مجازات، تاریخ صـدور و نـص   
حکمی کـه در زمینـه صـادر شـده     

.باشد
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د  تور و جرم او د هغۀ قانون ماده -۳

چې هغۀ ته منسوب عمل يې جرم لى او 
.محكمې پر هغې استناد كى وي

د صادره حكم د تنفيذ د پايته رسېدو -۴
يا د مشروطې خوشې كېدنې د قطعيـت  

.وندنې مودهم
د غوتنليك د محتوياتو ېنه

:درې سوه اته شپېتمه ماده
د حيثيت د اعادې غوتنليك اونـدې  
ارنوال ته واندې كېي، ارنوال پدې 
برخه كې لازمه ېنه كوي او خپل نظر د 
موجبه اسبابو په يادولو سره ديوې مياشتې 
مودې په تر كې د لاندو پاو په ضميمه 

:كمې ته واندې كوياوندې مح
.د محكمې د حكم نقل-۱
).سوابق(د محكوم عليه مخينه -۲
د غوتنليك د محتوياتو د ېنـې  -۳

رپو.

جرم مورد اتهام ومادۀ قانونی کـه  -٣
عمل منسوب به وی را جرم شـناخته و  

.محکمه به آن استناد کرده باشد
مدت ختم تنفیذ حکم صادره یـا  -٤

ــائی    ــم ره ــت حک ــب قطعی کس
.مشروط

بررسی محتویات درخواست
:صت وهشتممادۀ سه صدوش

درخواست اعادۀ حیثیت به ـارنوالی  
مربوط تقدیم می گردد، ارنـوال در 
زمینه بررسی لازم را به عمل آورده ونظر 
خود را با ذکر اسباب موجبه درخـلال 
مدت یکماه ضم اوراق آتی به محکمـۀ  

:مربوط تقدیم می نماید
.نقل حکم محکمه-١
.سوابق محکوم علیه-٢
ــی م -٣ ــزارش بررس ــات گ حتوی

.درخواست
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د حيثيت د اعادې د غوتنليك بيا 

واندې كول
:درې سوه نهه شپېتمه ماده

كه چېرې د حيثيت د اعادې غوتنليك، 
د قانوني شرايطو د نه بشپتيا له لحاظه رد

كال له تېرېدو وروسته )۱(شي، بل ل د 
.واندې كېداى شي

د غوتنليك ېنه 
:درې سوه اويايمه ماده

ارنوال مكلف دى، د لارې دوان ) ۱(
له په پام كې نيولو سره، د محكمـې د  

) ۷(ل ترلـۀ  خهغونې له جوېدو
ورې دمخه، غوتنليك وركوونكي ته 

.خبر وركي
د  اعــادې د محكمــه د حيثيــت) ۲(

غوتنليك د ېنې په وخـت كـې، د   
غوتنليك وركوونكي او ارنوال بيانونه 

.اوري
صادرولحكمدد حيثيت په اعادې

:درې سوه يو اويايمه ماده
ــه  ) ۱( ــې پ ــرې د محكم ــه چې ك

واندې رنده شي چـې غوـتنليك   

تقدیم مجدد درخواسـت اعـادۀ   
حیثیت

:مادۀ سه صد وشصت ونهم
هرگاه درخواست اعادۀ حیثیت از لحاظ 
عدم تکمیل شرایط قانونی رد گردد ،بار 

سال تقدیم شده ) ١(دیگر بعد از مرور 
.می تواند

رسیدگی به درخواست 
:مادۀ سه صد وهفتادم

بـا در  ارنوال مکلـف اسـت   ) ١(
) ٧(رداشت فاصلۀ راه، حـد اقـل   نظ

روز قبل از انعقـاد جلسـۀ محکمـه    
ــلاع   ــده اط ــت دهن ــه درخواس ب

.بدهد
محکمه حین رسیدگی به درخواست )٢(

اعادۀ حیثیت، اظهـارات درخواسـت   
ــتماع   ـــوال را اس ــده و ارن دهن

.می نماید
صدور حکم به اعادۀ حیثیت

:مادۀ سه صد وهفتادویکم
ضح شود که هرگاه نزد محکمه وا) ١(

درخواست دهنده، شرایط مندرج ایـن  
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وركوونكى، پدې فصل كې د درج شوو 

د شرايطولرونكى دى، خپل قرار د هغـۀ 
حيثيت په اعادې صادروي او د نوموي 
قرار په صادرېدو داسې ل كېي چـې  

.شخص اصلاً د جرم مرتكب شوى ندى
)۲ ( ارنوال د حيثيت د اعادې قرار د

.او پوليسو په دفترونوكې ثبتېي
د حيثيت د اعادې د حكم لغو كېدل

:درې سوه دوه اويايمه ماده
ليه كه چېرې ثابته شي، د محكوم ع) ۱(

پرخلاف بله فيصله صادره شـوې چـې   
محكمې د حيثيت د اعادې د غوتنليك 
د ېنې په وخت كې په هغې علم نـه  
درلود يا محكوم عليه د حيثيت د اعادې 
د حكم له صادرېدو وروسته د هغۀ جرم د 
ارتكاب له امله چې د نوموي حكم لـه  
صادرېدو خه د مخه واقع شوى دى، په 

كمه كولاى شي د جزاء محكوم شي، مح
.حيثيت د اعادې حكم لغو كي

د حيثيت د اعادې د حكم الغـاء د  ) ۲(
ارنوال د غوتنې پر بنس د محكمې 

.لخوا صورت مومي

فصل را دارا می باشد، قرارخود را بـه  
اعادۀ حیثیت او صادر می نمایـد وبـا   
صدور قرار مذکور چنان پنداشته مـی  
شود که شخص اصلاً مرتکـب جـرم   

.نگردیده است
قرار اعـادۀ حیثیـت در دفـاتر    ) ٢(

.ارنوالی و پولیس ثبت می گردد
ثیتلغوحکم اعادۀ حی

:مادۀ سه صدوهفتادودوم
ــلۀ  ) ١( ــود فیص ــت ش ــاه ثاب هرگ

دیگری علیه محکـوم علیـه صـادر    
گردیده که محکمه حین رسیدگی بـه  
درخواست اعادۀ حیثیت بـه آن علـم   
نداشت یـا محکـوم علیـه بعـد از     
صدور حکم اعادۀ حیثیت از اثر ارتکاب 
جرمی که قبل از صدور حکم مـذکور  

شود، محکمه واقع شده، به جزا محکوم 
می تواند حکم اعادۀ حیثیـت را لغـو   

.نماید
الغای حکم اعادۀ حیثیت به اساس ) ٢(

مطالبۀ ارنوال از طرف محکمه صورت 
.می گیرد
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د قانون په حكم د حيثيـت اعـاده   

كېدل
:اويايمه مادهېدرې سوه در

كه چېرې محكوم عليه په لاندو مواعېدو 
كې د جنايت يـا جنحـې د   ) وختونو(

ب له امله محكوم نشي، حيثيت يې ارتكا
:د قانون په حكم اعاده كېي

د جنايت په جرم كې د حكم د تنفيذ -۱
د پايته رسېدو يا د مجازاتو د عفوې لـه  

كلونو د تېرېدو پـه  ) ۱۰(نېې خه د 
.صورت كې

د جنحې په جرم كې د حكم تنفيذ د -۲
پايته رسېدو يا د مجازاتو د عفوې له نېې 

كلونو د تېرېدو په صـورت  ) )۵خه د 
.كې

د حيثيت د اعادې پرحكم نه اعتراض
:درې سوه لور اويايمه ماده

هغه حكم چې د حيثيت د اعادې په هكله 
د ابتدائيه محكمې لخوا صادرېي، قطعي 
دى، د اعتراض يا استيناف و رېداى 

.نشي

ــم    ــه حک ــت ب ــادۀ حیثی اع
قانون

:مادۀ سه صد وهفتادوسوم
هرگاه محکوم علیه در خلال مواعید ذیل 
به اثرارتکاب جنایت یا جنحه محکـوم  

وی به حکم قانون اعاده نگردد، حیثیت
:می شود

) ١٠(درصـــورت مـــرور  -١
ــا   ــم ی ــذ حک ــتم تنفی ــال از خ س
ــرم   ــازات در ج ــو مج ــدور عف ص

.جنایت
) ٥(در صــــورت مــــرور -٢

ــم     ــذ حک ــتم تنفی ــال از خ س
ــرم     ــازات در ج ــو مج ــا عف ی

.جنحه
عدم اعتراض بر حکم اعادۀ حیثیت

:مادۀ سه صد وهفتاد وچهارم
حیثیـت از  حکمی که در مورد اعادۀ

طرف محکمۀ ابتدائیه صادر می گردد، 
قطعی بوده، مورد اعتراض یا اسـتیناف  

.قرار گرفته نمی تواند
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وارلسم فصل
د پاو او احكامو په فقدان 

د اجراآتپورې اون) نه شتون(
د تحقيق د پاو وركېدل 

:درې سوه پنه اويايمه ماده
كه چېرې د تحقيق پاې د جزايي دعويٰ له 
اقامې خه دمخه يا اصل حكم د هغۀ له 

يـا بعضـاً   ) بشپ(تنفيذ خه دمخه كلاً 
ورك شي، پـه لانـدې توـه    ) ينې(

:اجراآت كېي
د تحقيق د پاو يا حكم مثنيٰ، د اصل -۱

.م پېژندل كېيقايم مقا
په هغۀ صورت كې چې د پـاو يـا   -۲

حكم مثنيٰ د شخص يا يوۀ مقام په تصرف 
كې وي، ارنوال له هغې محكمې خه 
چې نوموي شخص يا مقام ته يې د هغو 
په ورتسليمولو حكم كى دى، د بلـې  
مثنيٰ ليكلى امر ترلاسه كـوي او هغـه   
شخص چې مخكې ورخه حكم اخيستل 

وركې پرته د هغې د يوۀ شوى، د بيې له
.نقل مستحق دى

فصل چهاردهم
اجراآت مربوط به فقدان اوراق 

واحکام
مفقودی اوراق تحقیق

:مادۀ سه صد وهفتاد وپنجم
هرگاه اوراق تحقیـق قبـل از اقامـۀ    
دعوای جزائی یا اصـل حکـم قبـل    

فیذ آن کـلاً یـا بعضـاً مفقـود     از تن
ــراآت    ــل اج ــور ذی ــردد، ط گ

:می گردد
مثنای اوراق تحقیق یا حکم، قـایم  -١

.مقام اصل شناخته می شود
درصورتی که مثنـای اوراق یـا   -٢

حکم در تصـرف شـخص یـا یـک     
مقام باشد، ارنوال از محکمۀ که بـه  
تسلیم آن به شخص یا مقـام مـذکور   

مثنـای  حکم نمـوده، امـر تحریـر    
دیگر را حاصل می کند و شخصی کـه  
قبلاٌ حکم از نزد وی اخذ شده، مستحق 
یک نقل آن بـدون پرداخـت قیمـت    

.می باشد
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د محاكمې نه اعاده كېدل
:درې سوه شپ اويايمه ماده

) وركېدل(د حكم د اصلي نسخې فقدان 
. د محاكمې د اعادې موجب كېداى نشي

د قضايي پاوونو تېرېدل د قطعي حكم تر 
صادرېدو پورې لدې امر خه مسـتثنيٰ  

.دي
د محاكمې اعاده كېدل

:اووه اويايمه مادهدرې سوه 
كه چېرې قضيه د سترې محكمـې تـر   
ېنې لاندې وي او د حكـم د مثنـيٰ   
لاسته راول ممكن نـه وي، پـه هغـۀ    
صورت كې چې پر حكم باندې د اعتراض 
ول پاوونه تېر شوي وي، اوند ديوان د 

.محاكمې په اعاده كېدو امر كوي
د د دوسیې له حفظ کېدو د مخـه  

ېدلتحقيق د پاو ورك
:درې سوه اته اويايمه ماده

كه چېرې د تحقق پاې د جزايي دعويٰ له 
اقامې يا د دوسيې له حفظ كېدو خـه  
دمخه ولې يا ينې وركې شي، د تحقيق 
هغه برخه نوې كېي چې پاې له هغـې  

عدم اعادۀ محاکمه 
:مادۀ سه صد وهفتاد وششم

فقدان نسخۀ اصـلی حکـم موجـب    
. اعادۀ محاکمـه شـده نمـی توانـد    

طی مراحـل قضـائی الـی صـدور     
نی حکم قطعـی از ایـن امـر مسـتث    

.می باشد
اعادۀ محاکمه

:مادۀ سه صد وهفتاد وهفتم
هرگاه قضیه تحـت رسـیدگی سـتره    
محکمه قرار داشـته و بدسـت آوردن   
مثنای حکم ممکن نباشد، درصورتی که 
تمام مراحل اعتراض بر حکم سپری شده 
باشد، دیوان مربوط به اعادۀ محاکمه امر 

.می نماید
قبل از حفظ مفقودی اوراق تحقیق

یهدوس
:مادۀ سه صد وهفتاد وهشتم

هرگاه اوراق تحقیـق قبـل از اقامـۀ    
دعوای جزائی یاحفظ دوسیه کلاً یا بعضاً 
مفقود گردد، آن قسمت تحقیق تجدید 
می شود کـه اوراق بـه آن ارتبـاط    
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.سره اه لري

د حكم له صادرېدو دمخه د تحقيق د 
پاو وركېدل 

:درې سوه نهه اويايمه ماده
ېرې د تحقيق پـاې د محكمـې د   كه چ

حكم له صادرېدو دمخه وركـې شـي،   
محكمه د تحقيق په نوي كولـو قـرار   

.صادروي
د حكم له صادرېدو وروسته د پـاو  

وركېدل
:درې سوه اتيايمه ماده

كه چېرې د تحقيق پاې ولې يا ينـې  
وركې شي او د محكمې حكم پدې هكله 
موجود وي، قضيه د سترې محكمې پـه  

دو ديوانونو كې تر ېنې لاندې وي، اون
د اجراآتو هې برخه نه اعاده كېي، خو 
دا چې د سترې محكمې اوند ديوان هغه 

.لازم وبولي

.دارد
مفقودی اوراق تحقیق قبل از اصدار 

حکم
:مادۀ سه صد وهفتاد ونهم

هرگاه اوراق تحقیق قبـل از اصـدار  
حکم محکمه مفقود گـردد، محکمـه   
ــرار صــادر  ــق ق ــد تحقی ــه تجدی ب

. می نماید
مفقــودی اوراق بعــد از اصــدار 

حکم
:مادۀ سه صد وهشتادم

هرگاه اوراق تحقیق کلاً یا بعضاً مفقود 
گردد و حکم محکمه در مورد موجود 
بوده، قضیه در دیوان های مربوط  ستره 

، محکمه تحت رسیدگی قرار داشته باشد
هیچ قسمت اجراآت اعاده نمی شـود،  
مگر اینکه دیوان مربوط ستره محکمـه  

.آنرا لازم بداند
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پنلسم فصل
وروستني حكمونه

د تقويم پر بنس د مواعيدو سنجول
:درې سوه يو اتيايمه ماده

پدې قانون كې د درج شوو ولو مواعيدو 
مريز تقويم پر بنس سنجونه د هجري ل

ور ددې قانون په مفهوم . صورت مومي
.ورې خه عبارت ده) كاري(له رسمي 

د نافذېدو نېه 
:درې سوه دوه اتيايمه ماده

دغه قانون په رسمي جريده كې لـه  ) ۱(
.خپرېدو يوه مياشت وروسته نافذېي

ددې قانون پـه نافذېـدو سـره د   ) ۲(
سمي ه ر) ۲۶(نېې په ۱۳۴۴/ ۳/ ۵

جريده كې خپور شوي د جزايي اجراآتو 
) ۴۵(نېې په ۱۳۴۴/ ۱۱/ ۱۶قانون د 
) ۹۰(نېې پـه  ۱۸ /۷ /۱۳۴۶ه، د 
) ۲۶۸(نېې په ۱۵ /۱ /۱۳۵۳ه، د 

ــه ۱۵ /۱۰ /۱۳۶۲ــه، د  نېــې پ
پـه  ۲۲ /۱۰ /۱۳۶۶ه، د ) ۵۴۷(
نېې ۱۳۷۰/ ۱۲/ ۱۷ده او) ۶۵۷(

هغۀ له ه رسمي جريده كې د ) ۷۶۳(په 

فصل پانزدهم
احکام نهائی

سنجش مواعید به اساس تقویم
:مادۀ سه صد وهشتاد ویکم

سنجش تمام مواعید مندرج این قانون به 
اساس تقویم هجری شمسـی صـورت   

روز به مفهوم ایـن قـانون   . می گیرد
.می باشد) کاری(عبارت از روز رسمی 

تاریخ انفاذ
:مادۀ سه صد وهشتاد ودوم

این قانون یکماه بعد از نشـر در  ) ١(
.جریدۀ رسمی نافذ می گردد

با انفاذ این قانون، قانون اجـراآت  ) ٢(
جزائی منتشرۀ جریدۀ رسـمی شـماره   

با تعدیلات آن ٥/٣/١٣٤٤مؤرخ ) ٢٦(
)٤٥(منتشرۀ جراید رسـمی شـماره   

) ٩٠(،شماره ١٦/١١/١٣٤٤مؤرخ 
ــؤرخ  ــماره، ١٨/٧/١٣٤٦مـ شـ

، شـماره  ١٥/١/١٣٥٣مؤرخ )٢٦٨(
، شماره ١٥/١٠/١٣٦٢مؤرخ ) ٥٤٧(
ــؤرخ ) ٦٥٧( و ٢٢/١٠/١٣٦٦مـ

، ١٧/١٢/١٣٧٠مؤرخ )٧٦٣(شماره 
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ــره،   ــديلونو س ــوو تع ــرو ش خپ

ه ) ۴۲۴(نېې په ۱۳۵۸/ ۱/ ۱۵د 
رسمي جريده كې خپور شوى د جرمونو د 
كشف او تحقيق او د هغۀ د تطبيق پـر  
قانونيت باندې د ارنوال د ارنې قانون 

) ۴۹۸(نېې پـه  ۱۳۶۰/ ۱۰/ ۱او د 
) ۶۸۸(نېې په ۱۵ /۱ /۱۳۶۸ه، د 

ــه نېــ۳۰ /۱۲ /۱۳۶۹ــه، د  ې پ
ه رسمي جريده كې د هغۀ له ) ۷۳۷(

ــره،    ــديلونو س ــوو تع ــرو ش خپ
ه ) ۸۲۰(نېې په ۱۳۸۲/ ۱۲/ ۶د 

رسمي جريده كې خپور شوى د محاكمو 
لپاره د جزايي اجراآتو مؤقـت قـانون   

) ۱۰۱۳(نېې پـه  ۲۰/١٢/١٣٨٨اود
ه رسمي جريده كې خپـور شـوي د   
محاكمو لپاره دجزايي اجراآتو د مؤقت 

فقرې له تعديل ) ۳(مادې د) ۸۳(ن د قانو
ه ) ۱۳۴۷(په كال ۱۳۵۵سره او د 

رسمي جريده كې خپور شوي د جزاء د 
پورې مادو ) ۱۷۱خه تر۱۶۱(قانون له 

.كې درج شوي حكمونه لغو ل كېي

ــرایم   ــق ج ــف و تحقی ــانون کش ق
ونظــارت  ــارنوالی بــر قانونیــت 
تطبیق آن منتشرۀ جریدۀ رسمی شـماره  

ــؤر) ٤٢٤( ١٥/١/١٣٥٨خ مـــ
ــد  ــدیلات آن منتشــرۀ جرای ــا  تع ب

ــماره   ــمی ش ــؤرخ ) ٤٩٨(رس م
مؤرخ ) ٦٨٨(، شماره ١/١٠/١٣٦٠

مؤرخ ) ٧٣٧(و شماره ١٥/١/١٣٦٨
ــراآت  ٣٠/١٢/١٣٦٩ ــانون اج ، ق

جزائی مؤقت برای محـاکم منتشـرۀ   
ــماره    ــمی ش ــدۀ رس ) ٨٢٠(جری

و تعـــدیل ٦/١٢/١٣٨٢مـــؤرخ 
قــانون ) ٨٣(مــادۀ ) ٣(فقــرۀ 
ــراآ ــرای  اج ــت ب ــی مؤق ت جزائ

ــدۀ    ــرۀ جریـ ــاکم منتشـ محـ
ــماره   ــمی ش ــؤرخ ) ١٠١٣(رس م

و احکـــــــام ٢٠/١٢/١٣٨٨
قـانون  ) ١٧١الی ١٦١(مندرج مواد 

ــمی   ــدۀ رس ــرۀ جری ــزاء منتش ج
ملغـی  ١٣٥٥سـال  ) ٣٤٧(شماره 

.شمرده می شود 

د

ج
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د جزایي اجراآتو د قانون
د تعدیل پهد شپویشتمې مادې

سلامي دافغانستان د اهکله،
جمهوریت درئیس

فرمان
)) :۱۳۸ه
١٣٩٢/١٢/٤: نېه

:لوم  ماده
ماده ) ۷۹(د افغانستان د اساسي قانون په 

حکم له مخې، د جزایي يکې د درج شو
اجراآتو دقانون د شپویشتمې مادې تعدیل 

ــوري د   ــو د شـ ــې د وزیرانـ چـ
ې مصوبې ) ۴۴(نېې ١٣٩٢/٢٨/١۱

.کومپر بنس تصویب شوی دی، توشېح
:دوه یمه ماده

د چارو کېد عدلیې وزیر او په پارلماني
ظف دي، دغه فرمان د ملي ؤدولت وزیر م

نې دشوري د لومېدوغونلـه  جو
ورو په تر کـې ) ۳۰(د خهنېې

.هغې شوري ته واندې کي
:درېیمه ماده
له نافذېدوقانون دنومويدغه فرمان د

فرمان
رئیس جمهوری اسلامی افغانستان 

دربارۀ تعدیل مادۀ بیست 
و ششم قانون اجراآت

ائیجز
)۱۳۸(:شماره
٤/١٢/١٣٩٢:تاریخ

:مادۀ اول
) ٧٩(به تأسی از حکم مندرج مـادۀ  

قانون اساسی افغانستان، تعـدیل مـادۀ   
بیست وششم قانون اجراآت جزائی را 

مؤرخ   ) ٤٤(که به اساس مصوبۀ شماره
ــو١٣٩٢/ ٢٨/١١ ــران رایش وزی

.تصویب گردیده است، توشیح می دارم
:مادۀ دوم

وزیر عدلیه و وزیر دولـت در امـور   
پارلمانی مؤظف اند، ایـن فرمـان را   

روز ازتاریخ انعقـاد  ) ٣٠(درخـلال 
نخستین جلسۀ شورای ملی به آن شوری 

.تقدیم نمایند
:مادۀ سوم

قـانون  انفـاذ این فرمـان ازتـاریخ   

الف
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بې او تعدیل سره خه نافذ او له مصونېې

دې، په رسمي جریده کې خپـور  یوای
شي

حامد کرزی
دافغانستان داسلامي جمهوریت رئیس

ــراه ــذ وهم ــذکور ناف ــوبه م بامص
درجریــدۀ رســمی نشــر ،و تعــدیل

.گردد
حامد کرزی

رئیس جمهوری اسلامی افغانستان
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د جزایي اجراآتو د قانون 

د تعدیلشپویشتمې مادېد 
د افغانستان د اسلامي هکله،په

جمهوریت د وزیرانو شوري
مصوبه

)٤٤(:ه
١٣٩٢/ ١١/ ٢٨:نېه

د جزایـــي اجراآتـــو د قـــانون د 
چې د وزیرانـو  تعدیلشپویشتمې مادې

نېـې پـه   ۱۳۹۲/ ۱۱/ ٢٨شوري د
ــوی دی،   ــویب ش ــې تص ــه ک غون

.منظوروم
حامد کرزی

ئیسدافغانستان داسلامي جمهوریت ر

مصوبۀ
شورای وزیران جمهوری اسلامی 

در مورد تعدیل افغانستان
مادۀ بیست وششم قانون اجراآت 

جزائی
)٤٤(: شماره
٢٨/١١/١٣٩٢: تاریخ

تعدیل مادۀ بیست وششم قانون اجراآت 
ــؤرخ ــۀ م ــه در جلس ــی را ک جزائ

ــران ١٣٩٢/ ٢٨/١١ ــورای وزی ش
تصویب گردیـده اســت، منظـور    

.می دارم
حامد کرزی

رئیس جمهوری اسلامی افغانستان

ج
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دقانونداجراآتويیجزاد
لیتعدې مادې شتمیوشپ

:مادهلوم
مادهتمهشیوشپقانونداجراآتويیجزاد
ئتـیهـدوريـشيـملدېـچ
ـې ) ۱۱۰(ېېن۱۳۹۲/ ۱۰/ ۳۰د
داوفیصـله شـوې  بنسپرېکېپر

دسیرئدتیجمهوراسلاميافغانستان
فرمانې) ١٣٧(ېېن١٣٩٢/ ١٢/ ٣
متنېلاندپهده،ېشوحېتوشعهیذرپه
:شيلیتعدېد
کولهخهورکولولهشهادتد
دلېاورهنهغهداو
:مادهشتمهیوشپ

دشـي یکـولا اشـخاص ېلاند)۱(
:يوکهخهورکولولهشهادت

ورکولوپهشهادتدېچشخصهغه-۱
شـوو درجدېکنویقواننافذهپهسره

هغـه دهاپـه کولوفاشنهداسرارو
حقوقيلکه،شينقضتیلئومسقانوني

روانيدخبره،اهلاکتر،معالجمشاور،
.شانپههغوداواکترصحت

قانون مادۀ بیست وششمعدیل ت
اجراآت جزائی

:مادۀ اول
مادۀ بیست وششم قانون اجراآت جزائی 

مؤرخ ) ١١٠(شماره ۀصلکه به اساس فی
هیئت مختلط مجلسین ٣٠/١٠/١٣٩٢

ــور ــده وش ــله گردی ــی فیص ای مل
مـؤرخ     ) ١٣٧(ذریعۀ فرمان شـماره  

رئیس جمهوری اسلامی ٣/١٢/١٣٩٢
افغانستان  توشیح شده است، به متن ذیل 

:تعدیل گردد
امتناع از ادای شـهادت و عـدم  

استماع آن 
:مادۀ بیست وششم

می تواننـد از ادای  اشخاص ذیل) ١(
:شهادت امتناع ورزند

 ـشخصی-١ ه بـا ادای شـهادت   ک
مسئولیت قانونی وی مبنی برعدم  فاش 
ساختن اسرار مندرج  قوانین نافذه نقض 
گردد، مانند مشاور حقـوقی، داکتـر   
معالج، اهل خبره، داکتر صحت روانی و

.امثال آن
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
درجودووترفروعاواصولتورند-۲

دېچهمهکهزوجهاوزوجاوېپور
ېشوېپرکهیاتیزوجدمنتریهغو
.وي
ملهالهارتکابدجرمدېچخپلهغه

ېېپدیاشاکيپخپلهایاویشوانمنیز
ېدلهويیورکوونکاطلاعحدوثد

.یدمستثنيخهحکم
اوارنواليمامور،ضبطيیقضاد)۲(

) ۱(پـه ېمادېدددي،مکلفمحکمه
لهشهادتداشخاصشويدرجېکفقره

لرلولهحقدکولوېدخهورکولو
کخبرخهي.
ېچيکصیتشخمحکمهېرېچکه)۳(

ېکجزء) ۱(پهېفقر) ۱(دېمادېدد
دایجرمدشهادتاشخاصوشوودرجد

پـه  ناهېبدشخصنتورایمظنون
زهیولنیېایاولريتیاهمېکتثبیت 

اتـه یزنسبتپهېدساتنتیمحرمده
داشخاصوشووادویدشيیکولاوي،

پهي،کېرېلتیلئومسېساتنداسرارو
دشـي یکـولا محکمهېکحالتېد

داوېکخونهېانپهشهادتشاهد

ــا دو -۲ ــتهم ت ــروع م اصــول وف
درجه وزوج وزوجـه گرچـه رابطـۀ    
زوجیت بـین آنهـا قطـع گردیـده     

.باشد
تکاب جرم متضـرر اثراره ازکقریبی

گردیده ویا خود شـاکی یـا اطـلاع   
دهندۀ حدوث واقعه باشد ازاین حکم 

.مستثنی می باشد
 ـمامورضبط قضـائی،  ) ٢( ارنوالی و

محکمه مکلف اند اشـخاص منـدرج   
این ماده را ازداشـتن حـق   ) ١(فقرۀ 

ــع    ــهادت مطل ــاع ازادای ش امتن
.سازند

کـه  دهرگاه محکمه تشخیص نمای) ٣(
فقـرۀ  ) ١(شهادت اشخاص مندرج جز

این ماده در تثبیت جرم یا بی گناهی ) ١(
شخص مظنون یا متهم اهمیت داشته ویا 
منفعت اجتماعی آن نسبت بـه حفـظ   
محرمیت بیشتر باشـد، مـی توانـد    
مسئولیت حفظ اسرار اشخاص مذکور را 
ــت   ــن حال ــد، در ای ــوع نمای مرف

توانـد شـهادت شـاهد    محکمه می
تاق مخصـوص و در صـورت   را در ا
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣
حضورلهخونواد،ېکصورتپهایتا

.واوريپرته
دوېاوردشهادتاشخاصوېلاندد) ۴(
:یدنهو
لهېچېکهیقضهغهپهلیوکمدافع-۱

.کويدفاعخهکلؤمخپل
پـه کیشردجرمدېچشخصهغه-۲
لـه شهادتهغهداویشوژندلېپهتو

.ويمتضمندفعدتوردخهانخپل
 ـشـخص هغه-۳ دشـهادت دېچ

.لريهونتیاهلحقوقيورکولو
:مادهمهیدوه
ېېنلهدوېنافذدقانونادیدلیتعددغه

،ېدېکدهیجررسميپهاونافذخه،
.شيخپور

ضرورت، بدون حضور طرفین استماع 
.نماید

شهادت اشخاص ذیل قابل سـمع  ) ٤(
:نمی باشد

وکیل مدافع درقضیه که ازمؤکلش -١
. دفاع می نماید

که به حیث شریک جـرم  شخصی-٢
شناخته شده و شهادت وی متضمن دفع 

.اتهام از خود باشد
که اهلیت حقـوقی ادای  شخصی-٣

.را نداشته باشدشهادت 
: مادۀ دوم

این تعـدیل از تـاریخ انفـاذ قـانون     
مذکور، نافذ ودر جریدۀ رسمی نشـر  

.گردد
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣

:اشتراك سالانه

افغـــانی) ٩٠٠(:در مركـــز و ولايـــات  
ــت  ــامورین دول ــرای م ــا : ب ــف ۲۵ب ــد تخفی فیص

برای متعلمین و محصلین با ارائـه تصـدیق، نصـف قیمـت    
فیصد تخفیف از قیمت روی جلد۱۰برای کتاب فروشی ها با 

ــو  ــارج از کش ــائی ) ۲۰۰:           (رخ ــر امریک دال

الف
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)١١٣٢(مسلسل نمبر رسمي جريده ١٥/٢/١٣٩٣

ISLAMIC REPUBLIC
OF

AFGHANISTAN
MINISTRY OF JUSTICE

OFFICIAL
GAZETTE

Date: ٥th
MAY. ٢٠١٤

ISSUE NO :(١١٣٢)

.ھـ
ش

 Criminal Procedure Code .
 Amendment of Article ٢٦ of

Criminal Procedure Code
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